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1 BesonacHocCT

1.1 ¥Ynotpeba no
npegHasHa4YeHune

Mpwn HekBanudpuumpaHa ynot-
peba nnm ynotpeba He no
npeaHasHayeHne moraT ga Bb3-
HWKHaT NoBpean Ha U3genneTo
N Opyru mMatepuarnHm LWweTun.

Mpu TOBa nsgenue ctaea gyma
3a perynartop, KOUTO CIy>u

3a ynpaeneHue Ha cuctema

3a oTONfMeHNe 1 oxnaxaaHe

C Kanopudep B 3aBUCMMOCT

OT CTanHaTa Temnepartypa u
cneq nporpammpyemMo BpemMeBO
NpeBKIOYBaHe.

M3genuneto e npeaBnaeHo 3a
perynmpaHe Ha cuctema 3a
OTOMJIEHNE N OXNaXgaHe C Ka-
nopudep 1 Bb3MOXHM JOMbII-
HUTENHW eNeKTPUYECKN TOMNSOo-
reHepaTopu OT €4UH U CbLUM
npoussoauten ¢ Modbus nH-
Tepdenc.

PerynatopbT Ha cTanHaTa Tem-
nepaTtypa perynvpa B 3aBuUcu-
MOCT OT MHCTanupaHaTa cucre-
Ma:

— OxnaxpaHe
— ®yHKUMSA Ha Kanopudepa
— OTonnexne

Ynotpebarta no npegHasHave-
HWe cbabpXa:

— cbbniogaBaHeTo Ha npunoxe-
HUTE PBbKOBOACTBA 3a €KCIJ10-
arauunsa, MHCTanunpaHe n nog-

APbXKKa Ha U3OenneTo, KakTo
1 Ha BCUYKM OPYrv KOMMOHEH-
TW Ha cucTemara

— MHCTanauusaTa U MoHTaxa
CbIMacHO paspeLInTenHOTO
Ha 13genveTo u cuctemara

— CnasBaHeTO Ha BCUYKM YC-
MOBUSA 3a MHCMEKUMS 1 noa-
APBbXKKa, KOUTO ca MOCOYEHUN B
pbkoBoACTBaTA.

YnoTtpebaTa no npegHasHade-
Hue obxBallla OCBEH TOBaA UHC-
TanayusaTta cbrnacHo IP koga.

Apyro nnu pasnuyasaulo ce oT
OMMCaHOTO B HACTOSALOTO Pb-
KOBOACTBO M3MOM3BaHe, € U3-
noniaBaHe He Mo npegHasHave-
Hue. He no npegHasHa4veHue e
CbLLIO N BCHAKaA HenocpeacTBeHa
KomepcuanHa u nHaycrpuanHa
ynotpeba.

BHumaHuel

3abpaHeHa e BCSAKa He3aKOHHa
ynotpeba.

1.2 O6wm npeanucaHuA 3a
6esonacHocT

1.2.1 OnacHoCT 3a XuBoTa oT
TOKOB yaap

AKO OOKOCHETE Hamupalm ce

noA HanpexeHue 4YacTu, Cb-

LLileCcTBYBa OMacHOCT 3a XuBoTa

OT TOKOB yaap.

Mpeaun ga paboTtute no n3genu-

eTo:

» N3kntoveTte nsgenneto 6e3
HanpexXeHue KaTo U3KMYnTe
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BCUYKMN EIIeKTpo3axpaHBaHna 1.2 4 Puck oT noBpeau nopaau

Mo BCUYKKM MOJTHOCU (eﬂeKTle- Henoaxoasi UHCTPYMEHT
YeCKo pas3gendaHe C Han-mar-

KO 3 MM pa3cTosiHue mexay
KOHTaKTWUTe, Hanp. npeanasu-
Ten unu asTomar 3a nuHeriHa 1.3 lNpeanucaHus (QUpekTvBm,

» I3nonseaunTte npodecnoHa-
NeH NHCTPYMEHT.

3awura). 3aKOHW, cTaHaapTn)
» OcurypeTe ro cpelly NoBTOp- » BaemeTe nof BHUMaHUE Ha-
HO BKItO4BaHE. UMoHanHuTe npeanucaHuns,
» [lpoBepeTe 3a nunca Ha Han- cTaHgapTw, AMPeKTVBY, pas-
pexeHne. nopendu n 3akoHwu.

1.2.2 OnacHocT
nopaau HegocTaTbyHa
KBanudgukayms

CnegHuTe gerHocTn moraT ga
ce n3pbpLuBaT camo OT cneum-
anucTn, KOUTO ca AOCTaTbYHO
KBanuduunpaHn 3a Tax:

— MoHTax

— [lemMoHTax

— WHcTtanupane

— lNyck B ekcnnoaTtaunsa

— VMIHcnekums v nogapbxka

— PemoHT

— VsBexxgaHe oT ekcnnoaTtaums

» [poueanpanTe cbrnacHo ak-

TyanHOTO HMBO Ha TEXHUKAaTA.

1.2.3 Puck ot noBpegu nopagu
3aMpb3BaHe

» He uHcTanupaiite nsgenveTo
B NOMELLIEHUS, 3acTpaLLeHn
OT 3aMpb3BaHe.

0020311774_03 PbKOBOACTBO 3a MHCTanMpaHe 5



2 YkazaHus KbM 4 MoHTax

AOCKYMeHTaLusATa 4.1 Tposepka Ha obema Ha
2.1 [a ce B3emat nog BHUMaHue AocTaBKaTa
CblLI0 BanMaHUTE JOKYMEHTHU Konuuect-
O603HayeHne

» HenpemeHHO B3emeTe nog BHUMaHne )

BCUYKM PBbKOBOACTBA 3a ekcnnoaraums | 1 Perynatop

N MHCTannpaHe, KOUTO ca NpUINoXeHn 1 MoHTaxHa KyTusi 3a MOHTax

KbM KOMMOHEHTUTE Ha MHCTanauyuaTa. noj samaska

1 KoMMnOHEHT ¢ kpenexeH mare-

2.2 CbxpaHsiBaHe Ha AOKYMEHTUTe puan
» [lpepanite ToBa PHLKOBOACTBO, KAKTO U 1 Otpenta onakoBka AOKyMeHTa-

BCUYKM CbLLIO BamnuaHW AOKYMEHTU Ha unAa

nonssaresns Ha nHcTanayusTa. » [MpoBepeTe obema Ha AocTaBkaTa 3a

MbIHOTA.
2.3 BanugHoCT Ha PbKOBOACTBOTO

HacTosioTo pbkoBoacTeo Baxm usknioun- 4.2 M3060p Ha kabena

TENHO 3a: » 13non3BanTe Hanu4eH B TbproBckaTta
MNsgenue - Homep Ha usgenueto Mpexa kabern.
VA 2-WC D 0010045959 MpucbeauHuTeneH kaben

MpucbepguHuTeneH 20,5 mm?
kaben Ha kanopu-

3 OnwucaHue Ha n3genueTo dbepa 1 Ha 3-TLTHUS
npeekno4vsaTeneH
3.1 TwunoBa Tabenka BEHTUN

TunosaTa TaGenka ce HaMupa oT 3afHata | Kaben 3a cebpssaHe | 2 1,5 Mw?
CTpaHa Ha U3[enueTo 1 crea MOHTaXa KbM Mpexara
BeYe He e JOCTbMHA.

3.2 EC-o3HauyeHue

q

Cbc CE-0603Ha4eHneTo ce JOKYMEHTUpa,
Yye CbINacHoO Aeknapauusita 3a CboTBeTC-
TBME U3genuaTa U3nbrHABaT OCHOBHUTE
N3NCKBaHMS HA CbOTBETHUTE ANPEKTUBK
Ha EC.

[eknapauusita 3a CbOTBETCTBUE MOXE Aa
ce nperneaa npyi NPOU3BOANTENS.

6 PbkoBoacTBo 3a nHctanupaxe 0020311774_03



4.3 MoHTMpaHe Ha perynartopa B
XUnuHo nomMmelLleHme

1. V3bBepeTe MACTOTO HA MOHTaxa Ha
perynatopa BbpXxy BbTpeLlHa cTeHa
Taka, 4Ye Aa ce rapaHTupa 6esnpensr-
CTBEHO perMcTpupaHe Ha ctaviHata
Temneparypa.
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paHeTo 1 noAg 3amMmasKata OoT cneuuna-
JINCT.

OTBOpeTe nsgenueTo.
Bb3cTaHoBeTe enekTponpucbeanHs-
BaHeTo. (- cTpaHuua 8)

2. Mapkuparite TOYKNTE Ha 3aKpenBaHe
BbpXY HOCeLlaTa NoBbPXHOCT C Mo-
MOLLIT@ Ha MOHTa)HaTa KyTusi.

3.  MoHTuMpanTe MOHTaXXHaTa KyTus Bbp-
Xy CTeHaTa unm ocurypeTe MOoHTU-

0020311774_03 PbKOBOACTBO 3a MHCTanMpaHe

MocTaBeTe 3afHWsA Kanak Ha peryna-
Topa B MOHTaXHaTa KyTus U ro 3aBuii-
Te C JOCTaBEHUSI MOHTaXeH MaTepu-
an.

HaTtucHeTe perynatopa BHUMATENHO
BbPXY 3a4HMSA Kanak.



5 EnekTtpouHcTanauyus

5.1

EnekrpounHcTanauusita moxe ga ce uU3-
BbPLUBA CAMO OT €NIEKTPOTEXHNUK.

Kesanudukauyms

5.2 Csbp3BaHe Ha perynatopa
BbpXY kanopudepa

1. KoHcyntupainTe ce 3a oTBapsiHe Ha
pasnpegenuTenHarta KyTus Ha karno-
pudepa ¢ pbKOBOACTBOTO 3a MHCTa-
nvpaHe Ha kanopudepa.

2. WVsBbpuleTe okabenaBaHeTo 3a CBbp-
3BaHe B 3aBMCMMOCT OT CUCTEMHaTa
KOHpUrypauus, Kakto e nokasaHo B
[ONMHUTE NNaHoBe 3a NPUCHEANHSBA-
He.

Ycnosue: [MpucbeanHaBaHe Npy HOPMasHO 3aTBOPEH
BEeHTUN

Ycroeue: MpucbeanHsiBaHe Npy HOPMANTHO OTBOPEH
BEHTUI

> CB'bp)KeTe kabenuTe Kbm npucoegnHn-
TEeNIHaTa Knema Ha perynartopa.

Ycnosue: MNpucbeanHsiBaHe Npyu 3-mbTeH NPeBKIHY-
BaTerneH BeHTUN

> CebpKeTe kabenute KbM NpUCbeanHU-
TernHarTa knema Ha perynaropa.

» CBbpXeTe kabenute KbM NpUCbEANHU-
TenHaTa Kriema Ha perynatopa.

PbkoBoacTBo 3a nHctanupaxe 0020311774_03




Ycnosue: MpucbeanHaBaHe Npy HOPMarnHO 3aTBOPEH
BEHTUI N eNNeKTPUYEeCKO AONMBITHUTENHO OTOoNnNneHne

> CB'bp)KeTe KabenuTte Kbm npucoeeanHn-
TeJlHaTa Knema Ha perynartopa.

5.3 Modbus dyHkuus

> CB'bp)KeTe kabenuTte Kbm npucoreanHn-
TeNnHaTa Knema Ha perynaropa.

3a goctbna Ao Modbus BaxaTt cnegHuTe
npennocTaBkn:.

— CkopocT Ha npegaBaHe: 9600 bps
ObmknHa Ha gaHHuTe: 8 bit

0020311774_03 PbKOBOACTBO 3a MHCTanMpaHe

Cron 6uT: 1 bit

6e3 KOHTponeH but

Kopg 3a npegaBaHe: LWeCcTHageceTUyeH
(MODBUS RTU)

OTkpuBaHe Ha rpewku: CRC-16
(MODBUS RTU)

MODBUS agpec: 1-32

MODBUS agpeca HacTpoviBaTe ANPEKTHO
OT BEHTUNATOPHWUS KOHBEKTOpP (- VHCTpykK-
Lus 32 UHCTanauus, BEHTUNATOPEH KOH-
BEKTOP).

PerynatopbT MOXe ga ce HacTpou 4pe3
Modbus komaHau, nperneq Ha Bb3MOX-
HOCTUTE 3a HaCTpoWika e OTKpueTe B Tab-
nvuara B nputypkata. (- cTpaHuua 14)

— 03: KomaHaa 3a MHOrokpaTHO npoynTa-
He

— 06: KomaHga 3a eAnHUYHO 3anucBaHe

— 16: KomaHaa 3a MHOrokpaTHO 3anvcBa-
He

6 T[lyck B excnnoaTtayus

6.1 TlyckaHe B ekcnnoatauus Ha

ns3genveTto

1. KoHcynTupaiTe ce 3a nycka B eKCrnno-
aTauums Ha Kanopudepa pbKoBOACT-
BOTO 3a MHCTanMpaHe Ha kanopude-
pa.

2. HatucHete @ 3a BKIOYBaHe Ha pe-
rynaTtopa u kanopudepa.

3. TlpoBepeTe cuctemarta ypes nckaHe
Ha 3agafeHa CTOMHOCT 3a BCEKU pe-
XM Ha paboTa.

7 ®yHKUMK 3a ob6cnyxBaHe u
MHAMKaLmS

PerynaTopbT pasnonara ¢ HMBO 3a eKc-
nnoartauus, HUBO 3a HaACTpoWKa Ha na-
pameTpuTe U Bb3MOXHOCT 3a HacTpolika
ype3 Modbus cBbp3BaHe.

Bb3MOXXHOCTUTE 3a HAaCTPOWKa U oTYnTa-
He Npu ekcnnoartauus, KoHUuenuusaTa 3a
obGcnyxBaHe 1 npumep 3a obcnyxBaHe ca
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onuncaHn B pbKOBOACTBOTO 3a eKcroara-
uMsi Ha perynaTtopa.

HuBOTO 3a HacTpoiika Ha napameTpuTe
MOXe [ja ce U3BMKa C KOMBUHaLus oT By-
TOHW. (- cTpaHuua 10)

Hactponkata npe3 Modbus cBbp3BaHeTo
MOXe [ja Ce U3BBbPLUM CamMo NpU CbLLECT-
BYBALLO MPEXOBO CBbp3BaHe.

7.1 BpbluaHe Ha 3aBoacka
HacTpoiika

>3 = 2,0
agpbXTe , Yon eOHOBpeMeH-
HO HaTUCHaTK 3a 5 cekyHaM, 3a Aa Bbp-
HeTe perynatopa Ao 3aBOAcKaTa HacT-
povika.
< PerynartopbT ce pecTapTupa CbC
3aBO/CKa HacTporika.

7.2 W3BuKBaHe Ha HaAcCTpoOWMKa Ha
napameTpurte

1. 3agpbxte — u C) €QHOBpPEMEHHO
HaTUCHaTK 3a 3 cekyHau, 3a Aa U3BK-
KaTe HacTpoWkaTa Ha napameTpure.
— [lpernen Ha napameTpuTe LUE OTK-

pueTe B NputypkaTta.
MapameTbp — MNpeasuaeH ca-
MO 3a crneuunanucTt npernes
(- cTpaHuua 12)

— | YkasaHue

‘ [JokaTo perynatopbT ce Hamu-
pa B HaCTpOWKM Ha napameT-
puTte, Modbus cBbp3BaHeTo €
npekpaTeHo.

2. HatucHete N 7] \/’ 3a ga usbepete
napamMmeTbpa 3a NpomsiHa.

|
3. HatucHete O 3a Aa NnpoMeHuTe
n3bpaHusa napameTbp.

4. HatucHete N "n \/, 3a na nsbepete
HacTporikaTa Ha napameTpu.

5. HatucHete @ 3a fja 3anameTuTe
npomMeHeHaTa HacTpoWka.
< Ako 3a 60 cekyHaM He ce U3BbpLUN
BbBEXAaHe, JoTorasa npeanpue-

10

TUTE MPOMEHN aBTOMAaTUYHO LLE Ce
3anameTsT 1 HacTpourKaTa Ha na-
pameTpuTe e ce 3aTBOPM.

HaTtucHeTte @ 3a fa HanycHeTe
HacTpolikaTta Ha napameTpuTe 6e3
3anameTsiBaHe.

lNpepaBaHe Ha
CTOoMaHUCBaLoTo nuue

8.1 TpepaBaHe Ha UsgenueTo Ha

notpebutens

» HdopmupanTte notpebutens 3a obc-

NYXBaHETO U PYHKUUSITA HA HETOBOTO
nagenve.

MpepaiiTe Ha NoTpebuTeNst BCUYKK
onpefeneHn 3a Hero PbKOBOACTBA U
OOKYMEHTUTE Ha ypeaa 3a CbXpaHeHue.
KaxeTe Ha noTpebutenst Homepa Ha
usgenuero.

MpernepanTe pbKOBOACTBOTO 3a €KCr-
noatauusi ¢ notpebutens.

OTroBopeTe Ha BCUYKM HEFOBW BBNPO-
cu.

O6bpHeTe 0cO6EHO BHUMaHUE Ha yKa-
3aHuATa 3a CMrypHOCT, KOUTO TpAbBa
Aa cnassa noTpebuTensr.
MHdopmuparite notpebutens 3a Heob-
XOAMMOCTTa OT NOoAAbPXaHE Ha usae-
nmeTo cbobpasHo 3agafeHnTe NHTEp-
Banu.

OT1cTpaHsiBaHe Ha
CMyLUEHUue

9.1 CwmsHa Ha perynartopa

W3kntoveTe kanopudepa, 3a na cme-
HUTE U3OenueTo.

M3BeneTte nsgenneTo oKoH4YaTernHo oT
ekcnnoartauus. (- ctpanuya 11)
MbxHeTe oTBEpPTKATa B OTBOPA MEX-
4y perynaropa v 3agHus kanak u oT-
BOpeTe perynaropa.

PbkoBoacTBo 3a nHctanupaxe 0020311774_03



4. Pa3sxnabeTte BUHTOBOTO CbeAVMHEHUNE
MeXay MOHTaXHaTa KyTus 1 3agHuUs
Kanak.

5. W3TterneTe BHMMATENHO perynaropa v
3aHuUA Kanak.

6. PaskauyeTe xuuuTe OT NaricHaTa Ha
nsgenuvero.

10 N3BexnaHe oT
ekcnnoarayms

10.1 OkoHYyaTenHo n3sBexaaHe oT
ekcnnoartauus

|
1. HartucHete O
P OFF

aucnnes.

2. WsknoueTe nsgenueTto npes MHcTanu-
PaHOTO Ha MACTO pas3aenMTesnHo yc-
TPOWCTBO (Hanp. NpeanasuTeny unm
aBTOMATU 3a JNMHelHa 3awwuTa).

ce nokassa TpalHo Ha

11 U3xBbpnsiHe Ha onakoBkaTa
Ha oTnagbLum

> 3xBbpnsAiTe onakoskaTta npasunHo.
» CubniogaBaiite BCUYKW BanuaHu npea-
nMcaHus.

12 CepBusHa cnyxba

[laHHMTe 3a KOHTaKT Ha HallaTa cepBusHa
cnyx6a e oTKpueTe B NPUNOXEHNETO
W Ha Hawus yeGcanT.

0020311774_03 PbKOBOACTBO 3a MHCTanMpaHe
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MpuTypka
A lNapameTbp - NpeaBuaeH camo 3a cneynanuct
npernea

Kop Ha MocTbNKOBO, BH3MOXHOCT 3a HaCTpoifka,
Mme Ha napameTsbp Eavhuua

napameTbLp passicHeHune

Co MpexoBu agpec Ha pery- 01 po 32 (3aBopcka HacTporika: 01)

natopa

C1 M36op Ha cnuctemHa KoH- — 00: OtonnuTeneH u oxnaxgaty Kpur ¢

durypauusi OBYTpbOHa cuctema

— 01: Oxnaxgawy, Kpbr ¢ AByTpBbOHA cuc-
Tema

— 02: Oxnaxpaaly Kpbr ¢ ABYTpbOHa cumc-
Tema C enekTpuyecko AOMbAHUTENHO
oTonnexHne*

— 03: OtonnuTeneH Kpbr ¢ ABYTPLOHA
cucTeMa C enekTpuYecko AOMbAHUTEN-
HO oTomMneHme*

— 04: OtonnuTeneH u oxnaxgaty Kpbr ¢
OBYTpbOHa cucTema C enekTpuyecko
OOMbIIHUTENHO OTonneHne*

3aBopacka HacTporika: 00

YkasaHue

CuctemMHaTa KoHUrypauums 3a 4eTmpuT-
pBOHU cUCTEMM He ce noaabpxKa.

Cc2 Hactporika Ha Temnepa- °C Ctbnka: 0,5
TypaTta B PeXuM OXnax- 17 no 30 (3aBoacka HacTpoiika: 26)
naHe (eco pexum)
C3 Hactpolika Ha Temnepa- °C Ctbnka: 0,5
TypaTa B oTOnnuTeneH 17 po 30 (3aBoacka HacTponka: 18)
pexum (eco pexum)
C4 3awuTa oT 3ampb3BaHe — 00: 3awumTa cpelly 3aMpb3BaHe U3KMo-
YyeHa
— 01: 3awuTa cpelly 3aMpb3BaHe BKMO-
YyeHa

3aBopacka HacTporika: 00

C5 [MparoBa cToMHOCT 3a 3a- °C Ctbnka: 0,5

LMTa cpeLly 3ampb3BaHe 0 po 20 (3aBoacka HacTpolika: 05)
C 1031 NnapameTbp Ce HacTponea Temne-
paTypaTa Ha okonHaTta cpefa, nog Kosito
ce aKTMBMpa hyHKUMSITa 3a 3aluTa cpeLly
3amMpb3BaHe. Tasn HacTpoiika e akTuBHa
camo korato C4 e HacTpoeHo Ha 01.
Cc6 CToMHOCT Ha TpaHcdep — 00: 4800

Ha AaHHu* - 01: 9600

3aBogacka HacTpovika: 01

* Hanu4yHo camo npn MpeXXoBO CBbp3BaHe

12 P1KOBOACTBO 3a MHcTanupare 0020311774_03



Kop Ha [MocTbNKOBO, BL3MOXHOCT 3a HacTpouka,
Mme Ha napameTbp EpvHuua
napameTbp passicHeHue
C7 Envnnua 3a temnepatyp- - 00:°C
Ha VHAOMKauus - 01: °F
3aBopcka HacTporika: 00
WwmaritTe npegsua, Ye cmMsHaTa Ha nokas-
BaHaTa eAuHMLa “Ma BINUSIHUE U BbPXY
BCUYKM HACTPOEHMN TeMMepaTypu.
Cc8 DOHOBO OCBETMEHME Ha — 00: naknioyeHo
enemMeHTUTe Ha obcnyx- — 01: Bknto4yeHo
BaHeTo* o
3aBopcka HacTpovika: 01
C9 N36op Ha e3nk — 00: Kutarickn
— 01: AHrnuickn
3aBopcka HacTpolika: 01
C10 TemnepaTypHO M3paBHs- °C Crtbnka: 0,5
BaHe 3a pexuM oxnaxaa- —10 po +10 (3aBopacka HacTpoiika: 0)
He 1 BEHTUNaTOpEH pe-
KUM
C11 TemnepaTypHO M3paBHs- °C Crtbnka: 0,5
BaHe 3a OTONNUTENEH pe- -10 po +10 (3aBoacka HacTpoiika: 0)
XXMM U enekTpuyecko Jo-
MbMHUTESTHO OTONJIEHNE
C12 Perynupaxe Ha Temne- °C Crbnka: 1
paTypaTa Ha Bb3BpaTHUsI 1 po 3 (3aBoAacka HacTporika: 1)
KPBI Ha OTOMNNEHNETO
C13 BeHTunaropeH pexum — 00: TpaiHo BKkntoYeH
cnopepn HacTpoika Ha — 01: TpanHo n3knoyeH
TemnepaTtypa .
patyp 3aBoacka HacTporika: 00
C 1031 NapameTbp Ce HacTpouBa ganu
BEHTUNATOPBLT Crej HacTpolika Ha Temne-
paTypaTa Lie 6bae BKIOYEH NN U3KMHo-
YeH.
C14 VHTepBan Ha npekbcBaHe c — 00: 0 cekyHan
3a kanopudep — 05: 5 cekyHan
— 10: 10 cekyHam
— 15: 15 cexyHau
— 30: 30 cekyHau
— 60: 60 cekyHau
— 90: 90 cekyHam
3aBopcka HacTporika: 00
C 1031 NapameTbp MOXe Aa Ce orpaHu-
4/ Bb3HUKBAHETO HA TPaAMHO CTYAEHO Bb3-
OYLLHO TeYeHue.
C15 Howmep Ha Bepcus ToBa noco4BaHe CryXu camo 3a UHop-
MaLuuMsa U He MOXe [a ce ajantupa.

* HaNM4YHO CaMo MPU MPEXOBO CBbP3BaHe

0020311774_03 PbKOBOACTBO 3a MHCTanMpaHe
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B Modbus napametsp — lNpeaBuaeH camo 3a cne-
LuManucT npernea

Modbus ko- | Peructsb- | iMe Ha napameTsp [MocTbNKOBO, BL3MOXXHOCT 32 HAaCTpPOM-
MaHaa peH ag- Ka, passicCHeHue
pec
03 1 MporpamHa Bepcus Ha 1 po 255
perynartopa
03 2 TemnepaTypa Ha okonHa- |-50 °C go 50 °C
Ta cpeaa
03/06/16 |3 AkTyanHo paboTHo cbCTo- | — 0: U3KMIOYEHO
AHne — 1: BKMOYEHO
03/06/16 |4 AkTyanHo HacTpoeHa 3a- |17 °C go 30 °C
najeHa TemnepaTypa
03/06/16 |5 CucrtemeH pexum — 0: BeHtunarop
— 1: OxnaxpaHe
— 2: OTtonnexue
— 3: EneKkTpnyecko JOMbHUTENHO
oTonneHne
— 4: OTonneHve n enekTpu4ecko Jo-
MbIIHUTENHO OTONNEHne
3aBogacka HacTpovika: 0
He BCWYKM HACTPOWKM ca Bb3MOXHU 33
BCUYKWN CUCTEMHM KOHUrypaLuu.
03/06/16 |6 Hactpolika Ha ckopocTTa | — 1: Hucka
Ha BeHTMnaTopa — 2: HopmanHa
— 3: Bucoka
— 4: ABTOMATUYEH pPEXUM
3aBoacka HacTpovika: 4
03/06/16 |7 BeHTunaTopeH pexum — 00: TpanHo BkntoYeH
criopef HacTpoika Ha — 01: TpawiHo usknoyeH
Temneparypa 3aBopacka HacTporika: 00
C 71031 NnapameTbp ce HacTporiBa Aanu
BEHTUNATOPBLT Cref HacTporika Ha TeM-
nepatypaTa Lie 6bae BKMHOYEH UMK U3K-
THOYeH.
03/06/16 |8 Eavnuua 3a temnepatyp- | — 00: °C
Ha MHAavKaums - 01:°F
3aBopacka Hactporika: 00
VwmaiiTe npeaBua, Ye cMsiHaTa Ha nokas-
BaHaTa eauHULA Ma BIUSIHUE U BbPXY
BCUYKM HACTPOEHU TemnepaTypu.
03/06/16 |9 TemnepatypHo u3paBHsa- | —10 °C go +10 °C (3aBoacka HacTpoi-
BaHe 3a pexum oxnaxga- | ka: 0 °C)
He 1 BEHTUNATOPEH pe-
XKUM
14 P1KOBOACTBO 3a MHcTanupare 0020311774_03



Modbus ko- Peructo- | ViMe Ha napameTbp [MoCcTbNKOBO, Bb3MOXHOCT 3a HacTpOu-
MaHAaa peH ap- Ka, passicHeHue
pec
03/06/16 |10 TemnepaTypHo uspaeHsa- | —10 °C go +10 °C (3aBoacka HacTpoi-
BaHe 3a otonnuTteneH pe- | ka: 0 °C)
XXMM U enekTpuYecko Jo-
MbIIHUTENTHO OTONJEHVEe
03/06/16 |11 WHTepBan Ha npekbcBaHe | — 00: O cekyHam
3a kanopudep — 05: 5 cekyHamn
— 10: 10 cekyHam
— 15: 15 cekynam
— 30: 30 cekynam
— 60: 60 cekynam
— 90: 90 cekyHam
3aBopcka HacTporika: 00
C T031 NapameTbp MOXe a ce orpaHu-
Y/ Bb3HUKBAHETO Ha TPaWHO CTyAEHO
Bb3AYLUHO TeYEeHUe.
03/06/16 |12 Perynupaxe Ha Temne- 1 °C po 3 °C (3aBoacka HacTpow-
paTtypaTa Ha Bb3BpaTHusi | ka: 1 °C)
Kpbr Ha OTOMMNEHNETO
03/06/16 |13 Modbus mpexosun agpec | 01 go 32 (3aBoacka HacTporika: 01)
Ha perynartopa
03/06/16 |14 3awmTa ot 3ampb3BaHe | — 00: 3awwmTa cpelly 3aMmpb3BaHe U3K-
noveHa
— 01: 3awuTa cpelly 3aMmpb3BaHe BKILO-
YeHa
3aBopcka HacTpovika: 00
03/06/16 |15 MparoBa ctorHocT 3a 3a- | 0 °C go 20 °C (3aBoacka HacTpou-
mTa cpelly 3ampb3BaHe | ka: 5 °C)
C 1031 NapameTbp Ce HacTpowBa Temne-
paTypaTa Ha okonHaTa cpefa, nog Kosito
ce aKTMBMpa byHKUUSTa 3a 3awuTa cpe-
Ly 3aMpb3BaHe. Ta3n HacTpoiika e ak-
TMBHa camo korato C4 e HacTpoeHo Ha
01.
03/06/16 |16 Briok. knas. — 00: brnok. kna.. U3KIMOYEHO

0020311774_03 PbKOBOACTBO 3a MHCTanMpaHe

— 01: brnok. knaB. BKIMOYEHO

3aBoacka HacTporika: 00
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Modbus ko-
MaHaa

Perncrs-
PEH aa-
pec

Mme Ha napameTbp

[MocTbNKOBO, Bb3MOXHOCT 32 HAaCTpPOM-
Ka, passiCHeHue

03/06/16

17

M36op Ha cucTeMHa KOH-
durypauus

— 00: OTonnuTeneH n oxnaxgaly Kpbr ¢
OBYTpBbOHa cuctema

— 01: OxnaxpaLy Kpbr ¢ ABYTPBLOHA
cuctema

— 02: Oxnaxpaly Kpbr ¢ ABYTpbOHA
cucTeMa C eneKkTpu4ecko AOMbIHU-
TenHo oTonneHue*

— 03: OTonnuTeneH Kpbr ¢ ABYTpbOHa
cucTeMa C eneKkTpUYecko AOMbIHU-
TENHO oTonneHune*

— 04: OTonnuteneH n oxnaxgaly Kpbr ¢
OByTpbOHa cncTemMa ¢ enekTpuyecko
OOMBAHUTENHO oToNneHne™

3aBogacka HacTtporika: 00

Yka3aHue

CucrtemHata KoHurypaums 3a 4eTupuT-
pbOHM cUCTEMU He ce noaabpxa.

03

18

HynupaHe o cuctemna
HacTpoika

— 00: 3anasBaHe Ha HacTpoukuTe
— 01: HynupaHe go 3aBoacka HacTpowi-
Ka

3aBogacka HacTtporika: 00

03

03

19

20

Crartyc: Bucoka ckopoct
Ha BeHTWUnartopa

Craryc: HopmanHa cko-
poCT Ha BeHTUnaTopa

— 00: usknoyeHo
— 01: BKMOYEHO
3aBopacka HacTtporika: 00
— 00: uskntoyeHo
— 01: BkntoYeHO

3aBopacka HacTporika: 00

03

21

CraTtyc: Hucka ckopoct
Ha BeHTUNaTopa

— 00: uskntoyeHo
— 01: BkntoYeHO

3aBogacka HacTpolika: 00

03

03

22

23

Cratyc: BeHTun 1

Craryc: BeHTUn 2

— 00: nsknoyeHo
— 01: BKNtOYEHO
3aBopacka HacTporika: 00
— 00: nsknoyeHo
— 01: BkntoYeHO

3aBogacka HacTtporika: 00

16
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C TexHu4yecku oaHHU

0020311774_03 PbKOBOACTBO 3a MHCTanMpaHe

CBbp3BaHe Ha eneKkTpu4ecTBoTO - 220..240V
- 50y

MaKC. enekrpuyecka KoHcymmpaHa MOLLHOCT <2Brt

ﬂgzg.cmma Temnepatypa Ha OKONHaTa cpefa | _ o 4o o0

OTHOCUTEnNHa BNaXHOCT Ha Bb3gyxa <90 %

BucouunHa 86 Mm

LUnpwnHa 86 Mm

AvnbounHa 21,5 Mm
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1 Sicherheit
1.1 BestimmungsgemaRe
Verwendung

Bei unsachgemaler oder nicht
bestimmungsgemalier Verwen-
dung konnen Beeintrachtigun-
gen des Produkts und anderer
Sachwerte entstehen.

Bei diesem Produkt handelt

es sich um einen Regler, der
dazu dient, eine Heizungs- und
Kihlungsanlage mit Geblase-
konvektor in Abhangigkeit von
der Raumtemperatur und nach
einer programmierbaren Zeit-
schaltung zu steuern.

Das Produkt ist dafur vorgese-
hen, eine Heizungs- und Kuh-
lungsanlage mit Geblasekon-
vektor und moglichen weiteren
elektrischen Warmeerzeugern
des gleichen Herstellers mit
Modbus-Schnittstelle zu regeln.
Der Raumtemperaturregler re-
gelt abhangig vom installierten
System:

— Kuhlen

— Funktion des Geblasekonvek-
tors

— Heizen

Die bestimmungsgemalie Ver-
wendung beinhaltet:

— das Beachten der beiliegen-
den Betriebs-, Installations-
und Wartungsanleitungen des

0020311774_03 Installationsanleitung

Produkts sowie aller weiteren
Komponenten der Anlage

— die Installation und Montage
entsprechend der Produkt-
und Systemzulassung

— die Einhaltung aller in den
Anleitungen aufgefuhrten In-
spektions- und Wartungsbe-
dingungen.

Die bestimmungsgemalle Ver-

wendung umfasst aullerdem

die Installation gemal} IP-Code.

Eine andere Verwendung als
die in der vorliegenden Anlei-
tung beschriebene oder eine
Verwendung, die Uber die hier
beschriebene hinausgeht, gilt
als nicht bestimmungsgeman.
Nicht bestimmungsgeman ist
auch jede unmittelbare kom-
merzielle und industrielle Ver-
wendung.

Achtung!

Jede missbrauchliche Verwen-
dung ist untersagt.

1.2 Allgemeine
Sicherheitshinweise

1.2.1 Lebensgefahr durch
Stromschlag

Wenn Sie spannungsfihrende

Komponenten berlhren, dann

besteht Lebensgefahr durch

Stromschlag.

Bevor Sie am Produkt arbeiten:

» Schalten Sie das Produkt
spannungsfrei, indem Sie
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alle Stromversorgungen all-
polig abschalten (elektrische
Trennvorrichtung mit min-
destens 3 mm Kontaktoff-
nung, z. B. Sicherung oder
Leitungsschutzschalter).

» Sichern Sie gegen Wiederein-

schalten.
» Prifen Sie auf Spannungs-
freiheit.

1.2.2 Gefahr
durch unzureichende
Qualifikation

Folgende Arbeiten durfen nur
Fachhandwerker durchfiihren,
die hinreichend dafur qualifiziert
sind:

— Montage

— Demontage

— Installation

— Inbetriebnahme

— Inspektion und Wartung

— Reparatur

— Aulderbetriebnahme

» Gehen Sie gemal} dem aktu-
ellen Stand der Technik vor.

1.2.3 Risiko eines
Sachschadens durch
Frost

» Installieren Sie das Produkt
nicht in frostgefahrdeten Rau-
men.

20

1.2.4 Risiko eines
Sachschadens durch
ungeeignetes Werkzeug

» Verwenden Sie fachgerechtes
Werkzeug.

1.3 Vorschriften (Richtlinien,
Gesetze, Normen)

» Beachten Sie die nationalen
Vorschriften, Normen, Richt-
linien, Verordnungen und Ge-
setze.
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2 Hinweise zur
Dokumentation
2.1 Mitgeltende Unterlagen
beachten

» Beachten Sie unbedingt alle Betriebs-
und Installationsanleitungen, die Kom-
ponenten der Anlage beiliegen.

2.2 Unterlagen aufbewahren

» Geben Sie diese Anleitung sowie al-
le mitgeltenden Unterlagen an den An-
lagenbetreiber weiter.

2.3 Giltigkeit der Anleitung

Diese Anleitung gilt ausschlieRlich fur:

Produkt — Artikelnummer

VA 2-WC D 10010045959 \

3 Produktbeschreibung

3.1 Typenschild

Das Typenschild befindet sich auf der
Ruckseite des Produkts und ist nach der
Montage nicht mehr zuganglich.

3.2 CE-Kennzeichnung

C€

Mit der CE-Kennzeichnung wird dokumen-
tiert, dass die Produkte gemaf der Konfor-
mitatserklarung die grundlegenden Anfor-
derungen der einschlagigen EU-Rechts-
vorschriften erfillen.

Die Konformitatserklarung kann beim Her-
steller eingesehen werden.

0020311774_03 Installationsanleitung

4 Montage

41

Lieferumfang priifen

Menge

Bezeichnung

1

Regler

1

1

Montagebox fiir Unterputzmon-
tage
Beutel mit Befestigungsmaterial

1

Beipack Dokumentation

» Priifen Sie den Lieferumfang auf Voll-
sténdigkeit.

4.2 Auswahl des Kabels
» Verwenden Sie ein handelsiibliches

Kabel.

Anschlusskabel

Anschlusskabel des | = 0,5 mm?
Geblasekonvektors

und des 3-Wege-
Umschaltventils

Netzanschlusskabel | =2 1,5 mm?

21




4.3 Regler im Wohnraum
montieren

1. Wahlen Sie den Montageort des Reg-
lers an einer Innenwand so, dass ei-
ne einwandfreie Erfassung der Raum-
temperatur gewahrleistet ist.

g00000

42
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=T
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71

64 28

2. Markieren Sie anhand der Montage-
box die Befestigungspunkte an der
tragenden Flache.

3. Montieren Sie die Montagebox an der
Wand oder lassen Sie diese von einer
Fachkraft unter Putz montieren.

22

D
m

»

}
Offnen Sie das Produkt.

Stellen Sie den Stromanschluss her.
(~ Seite 23)

Setzen Sie die hintere Abdeckung des
Reglers in die Montagebox und ver-
schrauben Sie diese mit dem mitgelie-
ferten Montagematerial.

Driicken Sie den Regler vorsichtig auf
die hintere Abdeckung.
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5 Elektroinstallation

5.1 Qualifikation

Die Elektroinstallation darf nur von einer
Elektrofachkraft durchgeflihrt werden.

5.2 Regler am Geblasekonvektor
anschlieBen

1. Ziehen Sie zum Offnen des Schalt-
kastens des Geblasekonvektors die
Installationsanleitung des Geblase-
konvektors zurate.

2.  Nehmen Sie die Anschlussverdrah-
tung abhangig von der Systemkon-
figuration wie in den nachfolgenden
Anschlussplanen abgebildet vor.

Bedingung: Anschluss bei normal geschlossenem
Ventil

Bedingung: Anschluss bei normal offenem Ventil

» SchlieRen Sie die Kabel an der
Anschlussklemme des Reglers an.

Bedingung: Anschluss bei 3-Wege-Umschaltventil

» SchlieBen Sie die Kabel an der
Anschlussklemme des Reglers an.

0020311774_03 Installationsanleitung
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W

» SchlieBen Sie die Kabel an der
Anschlussklemme des Reglers an.
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Bedingung: Anschluss bei normal geschlossenem
Ventil und elektrischer Zusatzheizung

» SchlieRBen Sie die Kabel an der
Anschlussklemme des Reglers an.

5.3 Modbus-Funktion

» Schlielen Sie die Kabel an der
Anschlussklemme des Reglers an.

Fir den Modbus-Zugriff gelten die folgen-
den Voraussetzungen:

— Ubertragungsrate: 9600 bps
Datenlange: 8 bit

24

Stop-Bit: 1 bit

kein Check-Bit

Ubertragungscode: hexadezimal (MOD-
BUS RTU)

Fehler-Erfassung: CRC-16 (MODBUS
RTU)

MODBUS-Adresse: 1-32

Die MODBUS-Adresse stellen Sie direkt
am Geblasekonvektor ein (- Installations-
anleitung Geblasekonvektor).

Der Regler kann tber Modbus-Komman-
dos eingestellt werden, eine Ubersicht der
Einstellmoglichkeiten finden Sie in der Ta-
belle im Anhang. (- Seite 28)

— 03: Mehrfach-Lese-Kommando
— 06: Einzel-Schreib-Kommando
— 16: Mehrfach-Schreib-Kommando

6 Inbetriebnahme

6.1 Produkt in Betrieb nehmen

1. Ziehen Sie flr die Inbetriebnahme des
Geblasekonvektors die Installations-
anleitung des Geblasekonvektors zu-
rate.

2. Drlicken Sie Q) zum Einschalten des
Reglers und des Geblasekonvektors.

3. Kontrollieren Sie die Anlage mittels
einer Sollwertanforderung fir jede
Betriebsart.

7 Bedien-und
Anzeigefunktionen

Der Regler verflgt Giber die Ebene fir den
Betrieb, die Ebene fir die Parameterein-
stellung sowie die Mdglichkeit zur Einstel-
lung Uber die Modbus-Verbindung.

Die Einstell- und Ablesemdglichkeiten im
Betrieb, das Bedienkonzept und ein Bei-
spiel zur Bedienung sind in der Betriebs-
anleitung des Reglers beschrieben.

Die Ebene fur die Parametereinstellung
kann mit einer Tastenkombination aufgeru-
fen werden. (- Seite 25)
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Die Einstellung tber die Modbus-Verbin-
dung kann nur bei bestehender Netzwerk-
Verbindung erfolgen.

7.1 Auf Werkseinstellung

zuriicksetzen

+ Hatien Sie =, 82und © gleichsit
alten Sie , ¢Sund gleichzeitig
5 Sekunden gedriickt, um den Regler
auf Werkseinstellung zuriickzusetzen.
< Der Regler startet mit Werkseinstel-

lung neu.

7.2 Parametereinstellung aufrufen

1. Halten Sie — und (I) gleichzeitig 3
Sekunden gedriickt, um die Parame-
tereinstellung aufzurufen.

— Eine Ubersicht der Parameter fin-
den Sie im Anhang.

Parameter — Nur fir den Fach-

handwerker bestimmte Ubersicht

(— Seite 27)

Hinweis

So lange sich der Regler in
den Parametereinstellungen
befindet, ist die Modbus-Ver-
bindung unterbrochen.

2. Dricken Sie N und V, um den zu
andernden Parameter auszuwahlen.

|
3. Dricken Sie O um den gewahlten
Parameter zu andern.

4. Driicken Sie " und \/’ um die Pa-
rametereinstellung auszuwahlen.

e wio (D) i g
5. Dricken Sie , um die geanderte
Einstellung zu speichern.
< Wenn 60 Sekunden keine Eingabe
gemacht wird, werden die bis dahin
vorgenommen Anderungen auto-
matisch gespeichert und die Para-
metereinstellung wird geschlossen.

6. Drlicken Sie CL) um die Parameter-
einstellung ohne Speichern zu verlas-
sen.
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8 Ubergabe an den Betreiber

8.1 Produkt an den Betreiber

tibergeben

» Informieren Sie den Betreiber iber die
Handhabung und Funktion seines Pro-
dukts.

» Ubergeben Sie dem Betreiber alle fiir
ihn bestimmten Anleitungen und Gera-
tepapiere zur Aufbewahrung.

» Nennen Sie dem Betreiber die Artikel-
nummer des Produkts.

» Gehen Sie die Betriebsanleitung mit
dem Betreiber durch.

» Beantworten Sie all seine Fragen.

» Weisen Sie den Betreiber insb. auf die
Sicherheitshinweise hin, die der Betrei-
ber beachten muss.

» Informieren Sie den Betreiber darlber,
dass er das Produkt gemaR vorgegebe-
ner Intervalle warten lassen muss..

9 Storungsbehebung

9.1

1. Schalten Sie den Geblasekonvektor
aus, um das Produkt auszutauschen.

2. Nehmen Sie das Produkt endgliltig
auler Betrieb. (— Seite 26)

3. Stecken Sie den Schraubendreher
in den Schlitz zwischen Regler und
hinterer Abdeckung und 6ffnen Sie
den Regler.

4. Losen Sie die Schraubverbindung
zwischen Montagebox und hinterer
Abdeckung.

5. Ziehen Sie vorsichtig den Regler und
die hintere Abdeckung ab.

6. Losen Sie die Drahte aus der Klemm-
leiste des Produkts.

Regler austauschen
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10 AuBerbetriebnahme

10.1 Endagiiltige
AuBerbetriebnahme

|
1. Drucken Sie O

PN OFF

wird dauerhaft im Display
angezeigt.
2. Schalten Sie das Produkt Uber die
bauseits installierte Trennvorrichtung
(z. B. Sicherungen oder Leitungs-

schutzschalter) aus.

11 Verpackung entsorgen

» Entsorgen Sie die Verpackung ord-
nungsgeman.

» Beachten Sie alle relevanten Vorschrif-
ten.

12 Kundendienst

Die Kontaktdaten unseres Kundendiensts
finden Sie im Anhang oder auf unserer
Website.
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Anhang

A Parameter — Nur fiir den Fachhandwerker bestimmte

Ubersicht
Parameter- . .. | Schrittweite, Einstellmoglichkeit, Erlau-
Parametername Einheit
Code terung
Co Netzwerkadresse des 01 bis 32 (Werkseinstellung: 01)
Reglers
C1 Auswahl der Systemkonfi- — 00: Zwei-Rohr-System-Heiz- und Kuhl-
guration kreis
— 01: Zwei-Rohr-System-Kihlkreis
— 02: Zwei-Rohr-System-Kuhlkreis mit
elektrischer Zusatzheizung*
— 03: Zwei-Rohr-System-Heizkreis mit
elektrischer Zusatzheizung*
— 04: Zwei-Rohr-System-Heiz- und Kuhl-
kreis mit elektrischer Zusatzheizung*
Werkseinstellung: 00
Hinweis
Die Systemkonfiguration fur Vier-Rohr-
Systeme wird nicht unterstitzt.
C2 Einstellung der Tempera- °C Schrittweite: 0,5
tur im Kuhlbetrieb (eco- 17 bis 30 (Werkseinstellung: 26)
Modus)
C3 Einstellung der Tempera- °C Schrittweite: 0,5
tur im Heizbetrieb (eco- 17 bis 30 (Werkseinstellung: 18)
Modus)
C4 Frostschutz — 00: Frostschutz abgeschaltet
— 01: Frostschutz eingeschaltet
Werkseinstellung: 00
C5 Schwellenwert fiir Frost- °C Schrittweite: 0,5
schutz 0 bis 20 (Werkseinstellung: 05)
Mit diesem Parameter wird die Um-
gebungstemperatur eingestellt, unter der
die Frostschutzfunktion aktiviert wird. Die-
se Einstellung wird nur aktiv, wenn C4 auf
01 eingestellt ist.
C6 Baud-Rate* — 00: 4800
- 01: 9600
Werkseinstellung: 01
C7 Einheit fir Temperaturan- - 00:°C
zeige - 01:°F
Werkseinstellung: 00
Beachten Sie, dass der Wechsel der ange-
zeigten Einheit auch Einfluss auf alle ein-
gestellten Temperaturen hat.
* nur bei Netzwerk-Verbindung verfiigbar

0020311774_03 Installationsanleitung
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Parameter-

Schrittweite, Einstellmoglichkeit, Erlau-

Parametername Einheit
Code terung
Cc8 Hintergrundbeleuchtung — 00: Abgeschaltet
der Bedienelemente* — 01: Eingeschaltet
Werkseinstellung: 01
C9 Sprachauswahl — 00: Chinesisch
— 01: Englisch
Werkseinstellung: 01
C10 Temperaturausgleich fiir °C Schrittweite: 0,5
Kihlbetrieb und Ventila- -10 bis +10 (Werkseinstellung: 0)
torbetrieb
C11 Temperaturausgleich fr °C Schrittweite: 0,5
Heizbetrieb und elektri- -10 bis +10 (Werkseinstellung: 0)
sche Zusatzheizung
Cc12 Ricklauftemperaturrege- °C Schrittweite: 1
lung 1 bis 3 (Werkseinstellung: 1)
C13 Ventilatorbetrieb nach — 00: Dauerhaft eingeschaltet
Temperatureinstellung — 01: Dauerhaft abgeschaltet
Werkseinstellung: 00
Mit diesem Parameter wird eingestellt, ob
der Ventilator nach Einstellung der Tempe-
ratur eingeschaltet oder abgeschaltet wird.
Cc14 Unterbrechungsintervall s — 00: 0 Sekunden
fur Geblasekonvektor — 05: 5 Sekunden
— 10: 10 Sekunden
— 15: 15 Sekunden
— 30: 30 Sekunden
— 60: 60 Sekunden
— 90: 90 Sekunden
Werkseinstellung: 00
Mit diesem Parameter kann die Entste-
hung eines dauerhaften kalten Luftzugs
begrenzt werden.
C15 Versionsnummer Diese Angabe dient nur zur Information

* nur bei Netzwerk-Verbindung verfligbar

und kann nicht angepasst werden.

B Modbus-Parameter — Nur fiir den Fachhandwerker be-

stimmte Ubersicht

Modbus- Register- A Parametername Schrittweite, Einstellmoglichkeit, Er-
Kommando | Adresse lauterung

03 1 Programmversion des 1 bis 255

Reglers
03 2 Umgebungstemperatur -50 °C bis 50 °C
03/06/16 |3 Aktueller Betriebszustand | — 0: Abgeschaltet
— 1: Eingeschaltet
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Modbus- Register- | Parametername Schrittweite, Einstellmoglichkeit, Er-
Kommando | Adresse lauterung
03/06/16 |4 Aktuell eingestellte Soll- 17 °C bis 30 °C
temperatur
03/06/16 |5 Systemmodus — 0: Ventilator
— 1: Kihlen
— 2: Heizen
— 3: Elektrische Zusatzheizung
— 4: Heizen und elektrische Zusatzhei-
zung
Werkseinstellung: 0
Nicht alle Einstellung ist fur alle System-
konfigurationen moglich.
03/06/16 |6 Ventilatorgeschwindigkeit | — 1: Niedrig
einstellen — 2: Normal
— 3: Hoch
— 4: Automatischer Betrieb
Werkseinstellung: 4
03/06/16 |7 Ventilatorbetrieb nach — 00: Dauerhaft eingeschaltet
Temperatureinstellung — 01: Dauerhaft abgeschaltet
Werkseinstellung: 00
Mit diesem Parameter wird eingestellt,
ob der Ventilator nach Einstellung der
Temperatur eingeschaltet oder abge-
schaltet wird.
03/06/16 |8 Einheit fir Temperaturan- |- 00: °C
zeige - 01:°F
Werkseinstellung: 00
Beachten Sie, dass der Wechsel der an-
gezeigten Einheit auch Einfluss auf alle
eingestellten Temperaturen hat.
03/06/16 |9 Temperaturausgleich fir | -10 °C bis +10 °C (Werkseinstel-
Kuhlbetrieb und Ventila- lung: 0 °C)
torbetrieb
03/06/16 |10 Temperaturausgleich fir | -10 °C bis +10 °C (Werkseinstel-
Heizbetrieb und elektri- lung: 0 °C)
sche Zusatzheizung
03/06/16 |11 Unterbrechungsintervall — 00: 0 Sekunden
fur Geblasekonvektor — 05: 5 Sekunden
— 10: 10 Sekunden

- 15:
- 30:

15 Sekunden
30 Sekunden
— 60: 60 Sekunden
— 90: 90 Sekunden

Werkseinstellung: 00

Mit diesem Parameter kann die Entste-
hung eines dauerhaften, kalten Luftzugs
begrenzt werden.
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Modbus-
Kommando

Register-
Adresse

Parametername

Schrittweite, Einstellmoglichkeit, Er-
lauterung

03/06/16

12

Ricklauftemperaturrege-
lung

1 °C bis 3 °C (Werkseinstellung: 1 °C)

03/06/16

13

Modbus-Netzwerkadresse
des Reglers

01 bis 32 (Werkseinstellung: 01)

03/06/16

14

Frostschutz

— 00: Frostschutz abgeschaltet
— 01: Frostschutz eingeschaltet

Werkseinstellung: 00

03/06/16

03/06/16

15

16

Schwellenwert fur Frost-
schutz

Tastensperre

0 °C bis 20 °C (Werkseinstellung: 5 °C)
Mit diesem Parameter wird die Um-
gebungstemperatur eingestellt, unter der
die Frostschutzfunktion aktiviert wird.
Diese Einstellung wird nur aktiv, wenn
C4 auf 01 eingestellt ist.

— 00: Tastensperre abgeschaltet

— 01: Tastensperre eingeschaltet

Werkseinstellung: 00

03/06/16

17

Auswahl der Systemkonfi-
guration

— 00: Zwei-Rohr-System-Heiz- und
Kuhlkreis

— 01: Zwei-Rohr-System-Kuhlkreis

— 02: Zwei-Rohr-System-Kuhlkreis mit
elektrischer Zusatzheizung*

— 03: Zwei-Rohr-System-Heizkreis mit
elektrischer Zusatzheizung*

— 04: Zwei-Rohr-System-Heiz- und
Kuhlkreis mit elektrischer Zusatzhei-
zung*

Werkseinstellung: 00

Hinweis

Die Systemkonfiguration fiir Vier-Rohr-

Systeme wird nicht unterstitzt.

03

03

03

18

19

20

Auf Systemeinstellung
zuriicksetzen

Status: Hohe Ventilator-
geschwindigkeit

Status: Normale Ventila-
torgeschwindigkeit

— 00: Einstellungen beibehalten

— 01: Auf Werkseinstellung zurtick-
setzen

Werkseinstellung: 00

— 00: abgeschaltet

— 01: eingeschaltet

Werkseinstellung: 00

— 00: abgeschaltet

— 01: eingeschaltet

Werkseinstellung: 00

03

21

Status: Niedrige Ventila-
torgeschwindigkeit

— 00: abgeschaltet
— 01: eingeschaltet

Werkseinstellung: 00

03

22

Status: Ventil 1

— 00: abgeschaltet
— 01: eingeschaltet

Werkseinstellung: 00

30

Installationsanleitung 0020311774 _03



Modbus- Register- | Parametername Schrittweite, Einstellmoglichkeit, Er-
Kommando  Adresse lauterung
03 23 Status: Ventil 2 — 00: abgeschaltet

— 01: eingeschaltet

Werkseinstellung: 00

C Technische Daten

- 220 ..240V AC
Elektroanschluss _ 50 Hz
max. elektrische Leistungsaufnahme <2W
Zulassige Umgebungstemperatur max. -15...43°C
Relative Luftfeuchtigkeit <90 %
Hoéhe 86 mm
Breite 86 mm
Tiefe 21,5 mm

0020311774_03 Installationsanleitung
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1 AoodAcia

1.1 Tpodiaypa@ouevn XpRon
2€ TIEPITITWAN PN EVOEDEIYUEVNG
N KN TTPOPAeTTOPEVNG XPAONG,
MTTOPEI va TTPOKANBoUV apvnTi-
KEG ETTIOPATEIG TTO TTPOIOV KAl
g€ AANEG EPTTPAYMATEG QEiEC.
AuTO TO TTPOIOV gival Evag eAe-
YKTAG, O OTT0I0G XPNOIKOTTOIEITAl
yIa TOV €AEyX0 EVOC TUOTAUO-
TOG Béppavang Kal Yugng e po-
vada fan coil og guvapTtnon e
TN BEPUOKPATia XWPOU Kal gUY-
PWVA HE WA TTPOYPAUUATIOUEVN
XPOVIKH puBuIon.

To poidv £xel TTPORAEPBEI yia

TOV £AEYXO MIAG EYKATAOTOONG

Béppavaong Kal Yuéng Pe po-

vada fan coil kal evOEXONEVWG

TTEPAITEPW NAEKTPIKOUG KQUQOTH-

PEG TOU idIOU KATOOKEUAOTA JE

diaguvdean diauAou Modbus.

O eAeykTng Bepuokpaaiag

XWPOU TTPAYHOTOTTOIEI PUBNITEIG

avVAAOYQ PE TO EYKATEQTNUEVO

guaTnua:

- WYogn

— AeiIroupyia TG povadag fan
coil

— O¢ppavan

H gup@wvn pe Toug Kavovi-

gpoUG Xpnaon TrepIAauBAver:

— TNV THPNON TWV ETWKAEIOTWY
odnyiwv Xpnang, EykataoTa-
ang Kai guvTHPNaNG ToU TTPOI-
OVTOG KOBWG Kal OAWV TwV TTE-

0020311774_03 Odnyieg eykaraaraang

PAITEPW OTOIXEIWV TNG EYKA-
TAoTOAONG
— TNV TOTTOBETNON KAl £YKO-
TAOTAON CUPQWVA PE TNV
£YKPION TOU TTPOIOVTOG KAl TOU
OUOTAMATOG
— TNV TNPNON OAWV TWV avage-
POUEVWYV TTPOUTTOBETEWV ETTI-
Bewpnong Kal ouvTAPNONG.
H xprion oupewva pe TIG TTPO-
olaypageg TrepIAaPBavel mmiong
TNV EYKATAOTACN CUUPWVQ PE
TOV KWOIKO IP.
Mia GAAN Xpron SIAQOPETIKN
a1Td TNV TTEPIYPAPONEVN TTIG
TTOPOUCTEG 0BNYIES 1 HIa XpHon
TTEPAV TWV EOW TTEPIYPAPOUE-
VWV 10XUEI WG KN TTpodiaypa-
@opevn. Mn Tpodiaypa@ouevn
gival €TTiONG KABE Auean EPTTOPI-
Kr] Kal Biounxavikn xpnon.
Mpoagoxn!
KaBe karaxpnaTikr Xprnaon armra-
YOpPEUETQI.

1.2 Tevikég uTTOOEIEEIG
aoQAaAEIag
1.2.1 Kivduvog Bavarou Adyw
nAekTpoTTAnSiag

Orav ayyilete gTOIXEIQ TTOU

PEPOUV TAAT, UTTAPXEI KivOu-

vOG BavaTou AOyw NAEKTPOTTAN-

giag.

MpoTou diegayeTe Epyaaieg aTo

TTPOIOV:

» OE0TE TO TTPOIOV EKTOG TAONG,
QTTEVEPYOTTOIWVTAG OAEG TIG
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TTAPOXEG PEUPATOG 0€ OAOUG
TOUG TTOAOUG (NAekTpIKA dIATO-
&N atroguvdeanG PE TOUAQXI-
agTov 3 mm Avolyua ETTAQNG,
TT.X. A0@AAcIa ) SIAKOTITNG
TTPOCTACIAC YPAMMNG).

» ACQQaAIOTE EvavTI ETTAVEVE-
pyoTToinang.

» EAEyETE TNV atToudia Tdaong.

1.2.2 Kivduvog Aoyw
QVETTAPKOUG KATAPTIONG

O1 TTapaKATW EPYATIES ETTI-
TPETTETAI VO TTPAYUATOTTOIOU-
VTQI JOVO aTTO £EEIBIKEUPEVOUG
TEXVIKOUG, TTOU OlaBETOUV £TTOP-
Kr] KaTapTion:

— ZuvapuoAoynon

— AtToouvapuoAoynaon

— EykataoTaon

— ©¢on og Asitoupyia

— EmBewpnaon kai ouvtipnon

— Emokeugg

— ©€£0n €KTOG AsIToupyiag

» [paypaToTToINOTE OAES TIG

EPyaagieg oUPPWVA JE TIG Te-
AeuTaieg eEENICEIC TNG TEXVOAO-
yiag.

1.2.3 Kivduvog mTpokAnong
UAIKAG CnpIag Adyw
TTayeToU

» To TTpoiov dev EMITPETTETAI VA

eykabioTaral g€ Xwpoug, TTou
EKTIOEVTQI O€ TTAYETO.

34

1.2.4 Kivduvog UAIKAG
¢nuiag Adyw akatdAAnAwv
epYaAgiwv

» XpnaiyotroinaTe KatadAAnAa
epyaAcia.

1.3 Mpodiaypagéc (Odnyieg,

vouol, TTpOTUTTQ)

» Tnpeite TIG €BVIKES TTPOdIO-
YPOYEG, TA TTPOTUTTA, TIG 00N-
Yi€G, TOUG KOVOVIOPOUG KAl
TOUG VOUOUG.
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2 Ymobdeitelg yia Tnv
TEKUNpPiwon

2.1 TIpOCEXETE TA CUUTTANPWHATIKA
gyypaga
> AABETE OTTWABNTTOTE UTTOWN OAEG TIG
00nyieg Xpnaong Kai eykaraaraong, Tou
guvodeUoUV Ta aTOIXEIO TNG EYKATATTO-
ang.

2.2 PuAagn Twv eyypapwyv

» Mapadidete auTéG TIG 0dnYieg KABwG Kal
OAa TO GUUTTANPWHOTIKA £yypaga aTov
I0I0KTATN TNG £YKATAOTOONG.

2.3 loxug Twv 0dnyiwv

AUTEG 01 00nyieS 1I0XUOUV QTTOKAEIOTIKA YIA:

Mpoidv - KwdIKog TpoiovTog
'VA2-WCD 10010045959

3 Meprypagn mpoidvTog

3.1 Mvakida avayvwpiong

H mvakida TUTToU BpigKeTal TNV TTICW
TTAEUPA TOU TTPOIOVTOG Kail OV gival TTAEoV
TTPOCGRACIUN KETA TN TUVAPHUOAGYNON.

3.2 xnuavon CE

C¢€

Me tn anuavan CE tekunpiwveral, 0T T

TTPOoIGVTA TTANPOUV CUHPWVA HE TN dNAwan

CUHPMUOPPWANG TIG BATIKES ATTAITHTEIG TWV
OXETIKWYV VOUIKWwV diatagewv Tng EE.

Mrropeite va deite TN ARAwan ZuppdpPw-
ang OTOV KATAOKEUATTH.

0020311774_03 Odnyieg eykaraaraang

4 YuvapuoAoynon

4.1 'EAeyxog guvoAou mrapadoang
Moodétmnta | Ovopaocia
1 EAeyKTAG
1 Kouti guvappoAoynang yia ev-
doToixIa TOTTOBETNON
1 ZaKoUAQ Pe UAIKG OTEPEWANG
1 JUVOJBEUTIKA TEKUNPiwan

» EAéyETe TO TrEPIEXOUEVO TTAPAdOONG YIa
TANPOTNTA.

4.2 EmAoyn Tou kaAwdiou

» XpNoIUOTTOINATE £vVa KOIVO KAAWSIO
gUTTOpPIOU.
KaAwdio auvdeang
KaAwdio ouvdeang
™G povadag fan
coil ka1 NG TPiodng
BaABidag evaAlayng
KaAwdio ouvdeang
SIkTUOU

> 0,5 mm?

> 1,5 mm?
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4.3 TomoBETnan eAEYKTH EVIOG TNG
KATOIKIag

KEUMEVO TTPOCWTTIKO TNV TOTTOBETNAN
TOU KATW aTT6 TO gofd.

%

= O

1. EmA&ETe Tn BEan ToTTOBETNONG TOU
€AEYKTA O€ £vaV ECWTEPIKO TOIXO KATA
TETOIOV TPOTTO, WATE VA JIaT@AAIZETal
Hia dyoyn kataypa®n Tng Beppokpa-
giag Xwpou.

g00000

ﬁC:ﬂ
5 |

A1)

4

3 /UULWJUGU\

64

2.  ZnueiwaTe Pe BAan To KOUTi guvapuo-
Aoynang Ta anueia atepéwaong atnv
PEPOUTA ETTIPAVEIQ.

3. TotoBetraTE TO KOUTI GUVAPUOAOYN-
ang aTov ToixXo ) avaBeaTe ge eEeIdI-

36

§§§

&

AvoigTe TO TTPOIOV.
AnpIoupynaTE TN GUVOETN PEUPATOG.
(— oghida 37)

TotoBetraTe To oW KAAUPPA TOU
€AEYKTN JETA OTO KOUTI GUVAPUOAOYN-
ang Kal BIBWATE TO PE TA GUPTTEPIAQY-
Bavopeva UAIKG guvapuoAdynaong.
MEQTe TOV EAEYKTH TTPOTEKTIKA ETTAVW
aTO TToW KAAUPHA.
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5 EykardoTaon
NAEKTPOAOYIKWV

5.1 KarapTmion

H eykataataan Twv NAEKTPOAOYIKWYV £TTI-
TPETTETAI VO TTPAYUOTOTTOIEITAI JOVO ATTO
évav €101kO NAEKTPOAOYIKWY EYKATOOTACE-
wv.

5.2 XU0vdeon eAeykTA oTn Hovada fan

coil

1.  ZuppouAeuBeite yia To Avolyua Tou
TTivaka eAéyyou Tng povadag fan coil
TIG 00NYi€g EyKATAOTACONG TNG HOVADAG
fan caoil.

2. TpayuatoTtroinaTe Tn gUvOean TNG Ka-
Awdiwang avahoya pe Tn dlIapOpPWan
QUOTANATOG, TUPPWVA HE TIG ATTEIKOVi-
OE€IG OTA TTAPAKATW aXEdIa GUVOEDNG.

MpoUm60ean: ZUvOean ae kavovika KAEIOTH BaABida

MpolTmoBeon: ZUvdean ae Kavovikd avolxTr BaABida

> ZUVOEQTE Ta KAAWDIO GTOV OKPOOEKTN
auUvOEDNG TOU EAEYKTH.

MpoUmoBeon: Zuvdean ae Tpiodn BaABida evarlayrig

> 2UVOEDTE Ta KAAWDIO OTOV OKPOJEKTN
guUvOEDNG TOU EAEYKTH.

0020311774_03 Odnyieg eykaraaraang

> YUVOEOTE TA KAAWDIA OTOV OKPOOEKTN
gUVOEDNG TOU EAEYKTH.
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Mpoimobean: ZUvdean o€ KAVOVIKA KAEIOTH BaABida
KOl NAEKTPIKO TTPOOBETO GUATPA BEppavang

> ZUVOEDTE Ta KAAWDIO GTOV OKPOOEKTN
auUvOEDNG TOU EAEYKTH.

5.3 Aegiroupyia diauAou Modbus

> ZUVOEQTE Ta KAAWDIO OTOV AKPOOEKTN
guvdEaQNG TOU EAEYKTH.

MNa v mpoaBaon diauhou Modbus 10xU-
ouv ol €€Nng TTpoUTTOBETEIG:

— PuBpog petadoaong: 9600 bps
Mnkog dedopévwv: 8 bit

38

Bit diakoTTAG: 1 bit

Kavéva bit eAéyyou

Kwdikog petadoang: dekaegadikdg
(MODBUS RTU)

Avixveuan agaAparog: CRC-16
(MODBUS RTU)

AieuBuvan MODBUS: 1-32

H dieubuvan MODBUS puBpileTan atreu-
Beiag atn povada fan coil (- Odnyieg eyka-
TagTagng povadag fan coil).

O eAeyKTNG PTTOPEI VO PUBUICTEI YETW EVTO-
Awv Siaulou Modbus. Mia emagkdTTnon
Twv duvartoT)Twy pubuiong Ba Bpeite aTov
TTivaka aTo TrapdpTtnua. (- aelida 43)

— 03: MoAAQTTAR €VTOAN avayvwang
— 06: Mgpgovwévn eVIOAR eyypagng
— 16: ToAAaTTAR EVTOAN £yypa®png

6 ©Ofon og Aeiroupyia

6.1 ©¢an oe AsiToupyia Tou

TIPOIGVTOG

1. ZupBouAeubBeite yia T Béan o€ AeiTou-
pyia TnG povadag fan coil Tig 0dnyieg
gykatdaTaang Tng povadag fan coil.

2. Tléate 10 (I) YIO VO EVEPYOTTOINTETE
TOV €AEYKTN Kal TN povada fan coil.

3.  EAéy€re Tnv eykatdoTaon péow piag
QTTQITNONG OVOUAATIKNAG TIMAG YIa KABE
TPOTTO AgITOUPYiagG.

7 N&IToUupYiEG XEIPITUOU Kal
£voeiEng

O eAeykTnG O1a6ETEl TO ETTITTEDO VIO TN A€l
Toupyia, To eTiTIEdO yIa TN PUBUIGN TTapa-
METPWY Kail Tn duvartdTnTa yia Tn puUBuIon
MEow TNG auvdeang diauAou Modbus.
211G 0dNYieg XPraNnG TOU EAEYKTR TTEPI-
ypagovtal ol duvatdTnTeG PUBUITNG Kal
avayvwang evoeifewyv Kata Tn Aeiroupyia,
TO OX£0I10 XEIPITUOU KAl £VA TTAPABEIY A
XEIPITUOU.
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To emitredo yia TN pUBUICN TTAPAPETPWY
JTTopEi va KANBEi pe éva ouvduaauo TTAn-
KTpwv. (- geAida 39)

H pUBpion péow Tng auvdeang diauAou
Modbus ptropei va TrpaypartoTroin®ei povo
€AV UTTAPXEI aUvOeaN BIKTUOU.

7.1 Emavagopa epyoaTaciakrs

pUBUIONG
» KpartraTte Trarnuéva Tautoxpova Ta TTAr-

—

KTpa —, 0\2 Kal @ yia 5 deuTepOAe-

TITQ, YIO VA TTPAyPATOTTOINBEI ETTaVaPO-

PA TOU EAEYKTR OTNV EPYOTTATIOKA PUB-

pion.

< O €AeYKTAG ETTAVEKKIVEITAI PIE TNV
£PYOOTATIAKI PUBUION.

7.2 Ep@avian mg puduiang
TAPAPETPWV
1.  Kpariare Tarnuéva Tautoxpova ta

TTARKTPA — Kal (I) yla 3 deuTePOAE-
TITQ, VIO VO EUQAVIaTE N pUBUION TTa-
POMETPWV.
— Mia emMOKOTINGN TWV TTOPAUETPWYV
JTTopEiTe va Bpeite aTo TTApAPTNUC.
MapapeTpog — EokotTnon Tou po-
opideTal Yovo yia Tov eEEIBIKEUPEVO TE-
XVIKO (- oeAida 41)

Y16de1En

000 0 eAeyKTNG BpioKeTOl OTIG
PUBUICEIG TTOPAPETPWY, N TUV-
dean diavuAou Modbus Trapa-
MEVEI DIAKEKOPPEVN.

2. [Mméote 10 N Kal To \/’ yIQ VO ETTI-

AECETE TNV TTAPAPETPO TTOU BEAETE va
AAAGEETE.

|
3. TeaTe 10 Q yia va 0AAGEETE TNV
ETTIAEYPEVN TTAPAUETPO.

4. TMéate 10 N Kal TO \/’ yIa VO ETTI-

AEEETE TN PUBUION TTAPAPETPWV.

|
5. Teare 10 o YIO VO aTTOBNKEUTETE
TNV aAAaypévn pubuion.

0020311774_03 Odnyieg eykaraaraang

< Edv yia 60 deutepOAeTITa EV TTPA-
yHaToTToINBEi Kapia Karayxwpian,
armodnkevovTal auTOPATA O GAAQ-
YEG TTOU £XOUV TTPAYUOTOTTOINOEI
MEXPI EKEIVN TN OTIYUN Kal KAEIVEl N
PUBUION TTOPOPETPWV.

6. TléaTte 1O CL) yla va Byeite ammd 1n
pUBUION TTAPAUETPWY XWPIG aTToln-
KEUON.

8 MMapadoon aTov IBIOKTATN

8.1 TMapadwaTe T0 TPOIOV aTOV

ISI0KTATN

» EvnuepwaeTe TOV ISIOKTATN YIa TO XEIPI-
gHO Kal TN AEIToupyia TOU TTPOIOVTOG.

» MapadwaTe aTov IBI0KTATN TIG 0BnYieg
XPAONG Kal Ta £yYpapa GUOKEUNG, TA
oTToia TTPOOpPICoVTal Yia auTodv, Yia @U-
Aagn.

» 'VWOTOTTOINGTE GTOV IIOKTATN TOV KWOI-
KO TTPOIOVTOG TOU TTPOIOVTOG.

» Alapaare TIG 0dnyieg Xpnong padi pe Tov
IBIOKTATN.

» ATTavTNOTE O€ OAEG TIG EPWTHTEIG TOU.

» TovigTe 181IaiTEPA aTOV IIOKTATN TIG UTTO-
Oci€eIg agpaleiag, TIG OTToiEG TTPETTEI VO
TTPOCELE!.

» EvnuepwaTte ToV IBIOKTATN OXETIKA JE
TNV avayKaIOTNTA GUVTPNONG TOU TTPO-
ToVTOG gUP@WVA PE Ta TTPORBAETTOPEVA
dlagTruara.

9 ArmokaraoTtaon BAaBwyv

9.1

1. Amevepyotroinate T povada fan coil,
YIO VO QVTIKOTOOTAJETE TO TTPOIOV.

2. ©¢aTe 1O TTPOIOV OPITTIKA EKTOG AEITOU-
pyiag. (- ageAida 40)

3. TomoBetOTE TO KATAARIdI TN OXIOUN
QVAUETQ aToV EAEYKT Kal OTO TTioWw
KGAUPUO Kal avoiETe TOV EAEYKTT).

4. N\agkapeTe TN PIdWTH aUVOETN avApe-
00 gTO KOUTI GUVAPUOAOYNaNG Kal aTo
Tiow KAAUpa.

AVTIKATAOTOON TOU EAEYKTT
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5.  AQaIpéaTe TTPOCEKTIKA TOV EAEYKTH KOl
TO TTIOW KAAUPMQ.

6. AToouvdETTE TO GUPUATA ATTO TV
TTAOKO OKPODEKTWY TOU TTPOIOVTOG.

10 ©€an eKTOG AciToupyiag
10.1 OpIoTIKA BEan €KTOG AeIToupyiag

|
1. TMéare 10 O
< H €vdeign eP@aviCeTal

guveXwg atnv obovn.

2. ATTevepyoTToOINaTE TO TIPOIOV, HETW
TNG ETMTOTTOU EYKATEGTNMEVNG DIATOENG
atroguvdeang (1T.X. ag@aleieg f dia-
KOTITNG TTPOCTATIAG YPAUMNAG).

11 ATOppIYn TNG CUOKEUATIAG

» ATTOPPITITETE TN CUOKEUOTIA Y€ CWATO
TPOTTO.
» Tnpeite OAEG TIG OXETIKEG TTPODIAYPAPEG.

12 Tunua e§utrnpEéTNONg
MeAatwv

Ta gToIxeia eTMIKOIVWVIag TOU TUAPATOG £§U-
TTNPETNONG TTEAQTWYV TNG ETAIPEIAG HOg Ba
Ta BPEiTE OTO TTAPAPTNHA I} GTOV ITTOTOTTO
pag.

40
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Mapdptnua

A Mapdapetpog — ETOKOTNON TTOU TTPOOopIleTal
MOVO YIQ TOV EEEIDIKEUPEVO TEXVIKO

TTAYETIKA TTPpOCTATIa

LS EUpog Bnudrwy, duvardétnra puduiang,
Tapo- Ovouagia TapapéTpou Movada : ! ’
pETPOU emegrynon
Co AiguBuvan dikTUOU ToU 01 £€wg 32 (epyoaTaaiakn puBuian: 01)
€AEYKTN
C1 EmAoyn Tng diapopew- — 00: KUkAwpa Bépuavang kal yugng ou-
ang ouaTAPATOG aTAPaTog 8U0 TWARVWY
— 01: KUkAwpa wigng auatriparog duo
TWARVWY
— 02: KUkAwpa wigng auatipartog duo
OWANVWV PE NAEKTPIKO TTPOTBETO TU-
aTnua B¢puavang®
— 03: KUkAwpa Béppavang guaTAPATOG
OU0 TWAAVWY PE NAEKTPIKO TTPOTHETO
auaTtnua Béppavang*
— 04: KUkAwpa Bépuavang kal yugng ou-
aTAPATOG OUO TWAARVWY PE NAEKTPIKO
TPOCBeTo gUaTNUA BEpuavang®
Epyoaraaiakn pubuion: 00
YodeiEn
H diau6p@wan ouaTAUATOG YIa GUCTAKATA
TETTAPWY OWAARVWY JeV UTTOOTNPIETAI.
Cc2 PUBpiIon tng Beppokpaai- °C Eupog Brparog: 0,5
ag atn Asitoupyia wuéng 17 éwg 30 (epyoaTtaaiakr puBuion: 26)
(o1kovopikr AsiToupyia)
C3 PUBpiIon NG Beppokpaai- °C Eupog Brparog: 0,5
ag aTn Asitoupyia BEppa- 17 éwg 30 (epyoaTtaaciakr puBuian: 18)
VNG (OIKOVOUIKN AEITOU-
pyia)
C4 AVTITTQYETIKA TTPOCTATIO — 00: AVTITTQYETIKR TTPOCTACIO ATTEVEPYO-
TToINUEVN
— 01: AVTITTayETIKN) TTPOCTAJIO EVEPYOTTOI-
nuévn
EpyoaTaaoiokr puBpian: 00
C5 OplakA TIPA yia TV avTi- °C EUpog Bruarog: 0,5

0 ¢wg 20 (epyoaTaaciakr pubuian: 05)

Me autnv TnVv TTapapeTpo pubpiceTal n Bep-
pokpagia TePIBAAAOVTOG, KATW ATTd TNV
OTTOiO EVEPYOTTOIEITAI N AEITOUPYia QvVTITTO-
YETIKAG TTpoaTagiag. Autr n pUBuIoN eve-
pyotrolgital povo gav 1o C4 éxel pubuIOoTE
oe 01.

* Al0BETIPO POVO pe auvdean SIKTUOU

0020311774_03 Odnyieg eykaraaraang
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Kwdikog

EUpog Bnpdatwy, duvarotnta puduiong,

Tapa- Ovopagia TTapapéTpou Movada .
ap! H PAHETP emEEynon
HéTpOu
C6 PuBuog Baud* — 00: 4800
- 01: 9600
EpyooTaaiakn pubuian: 01
Cc7 Movada yia Tnv €voeign - 00:°C
Beppokpaaiag - 01: °F
EpyoaTtaaiaki pubuion: 00
NaBete uTTdWN OTI N AAAayr TNG ATTEIKOVI-
{opEVNG HovVAdAG TTNPEACE! ETTIONG OAEG TIG
pPUBUITPEVEG BEPUOKPATIEG.
Cc8 PwTiopdg eOVTOU TWV — 00: AtrevepyoTroiny.
aTOIXEIWV XEIPIOPOU™ — 01: Evepyotroing.
EpyoaTtaaiakn pubuion: 01
C9 EmAoyr yAwoaag — 00: KiveQika
— 01: AyyAika
EpyoaTtaaiakr pubuian: 01
Cc10 AvTigTaOpion Bepuokpa- °C EUpog BrAuartog: 0,5
giag yia Tn Asitoupyia Wu- -10 éwg +10 (epyoaTaaiakr puBuian: 0)
&G ka1 TN Agitoupyia e€ae-
[ollearg[ele]
C11 AvTigTaBpion Beppokpagi- °C EUpog Bruarog: 0,5
ag yia T Asitoupyia Bp- -10 éwg +10 (epyoaTaaiakn pubuion: 0)
Havang Kail To NAEKTPIKO
TPOCBeTO gUATNUO BEP-
pavang
C12 PuBuian Beppokpaaiag °C EUpog Brpatog: 1
ETTIOTPOPAG 1 €wg 3 (epyoaTtaaiakr pubuion: 1)
C13 Nermoupyia e€agpiaThpa — 00: Zuvexwg evepyoTTOINY.
Baoer puBuiang Beppo- — 01: ZuveXwg aTTEVEPYOTTOINY.
Kpaalag EpyoaoTtaaiakn pubuion: 00
Me autrjv TNV TTApAUETPO PUBUIZETaI TO
€av o e€agpiaTApag Ba evepyotroigital i Ba
QTTEVEPYOTTOIEITAI TUPPWVA UE T pUBUIONH
NG Bepuokpaaiag.
Cc14 AldoTnpa SI0KOTIAG YIa TN s — 00: 0 deutepOAeTTTO

povada fan coil

— 05: 5 deutepOAeTTTa

— 10: 10 deuTePOAETITO
— 15: 15 deutepOAETITA
— 30: 30 deutepOAETITO
— 60: 60 deutepOAeTITa
— 90: 90 deutepOAeTITa

EpyoaTtaaiaki pubuion: 00

Me auTrv Tnv TTOPAUETPO UTTOPEI Va TTEPIO-
pIOTEI N dnUIoUpPYia EvOG auveXoUg KpUou
PEUPATOG OéPA.

* Al0BETIPO POVO pe auvdean OIKTUOU

42

00dnyieg eykardaTaong 0020311774_03



Kwdikog

EUpog Bnpdrwy, duvarotnra pubpiang,

Tapa- Ovopagia TTapapéTpou Movada .
ap 2 PaHETP emegiynon
MéTPOU
C15 ApIBuog £kdoang To gToIXEi0 QUTO XPNTIMOTTOIEITAl HOVO WG

* AloBETIuo Povo pe auvdean SIKTUOU

TTANPOPOpia Kal dEV PTTOPEi va TTPOTApPUO-
oTei.

B lMapduerpol diauAou Modbus — ETiokdtTnon
TTOU TTPOOPICETAI OVO YIA TOV ECEIDIKEUNEVO TE-

XVIKO

EvrtoAn AigvOu- Ovouacia TrapapéTpou EUpog Bnpdrwy, duvarotnra pubuiong,
SiauAou van pn- emegnynon
Modbus TPWOU
03 1 ‘Exdoan Tpoypduparog 1 éwg 255
TOU €AEYKTN
03 2 O¢eppokpaaia TepIBaALo- | -50 °C €wg 50 °C
VTOG
03/06/16 |3 Tpéxouaa karaaTtaon Ael- | — 0: AmrevepyoTroiny.
Toupyiag — 1: Evepyotroiny.
03/06/16 |4 Tpéxouaa pubuigpévn 17 °C éwg 30 °C
OVOWAaTIKN BepuoKpagia
03/06/16 |5 Tpo1og Acitoupyiag ou- - 0: E€agpiatipag
gTparog - 1:¥ogn
— 2: ©¢ppavan
— 3: HAekTpIkd TTpOaBeTO guaTnUa BEp-
pavang
— 4: ©¢ppavan Kal NAEKTPIKO TTPOTOETO
guaTnua B¢puavang
Epyoataagiakn pubuion: 0
Aev gival 6Aeg o1 puBITEIG EQIKTEG YIa
OAEG TIG SIAUOPPWAOEIG TUATAUATOG.
03/06/16 |6 PUBuion taxutntag €€ag- | — 1: XapnAn
pioTipa — 2: Kavovikn
- 3:YwnAn
— 4: Autopatn Asitoupyia
Epyoaotaagiakn pubuion: 4
03/06/16 |7 Aeiroupyia e€agpiaTrpa — 00: Zuvexwg evepyoTToINy.
Bdael puBuIONG Beppo- — 01: ZuveXwg aTTEVEPYOTTOINY.
Kpagiog . .
Epyoataaiakn pubuian: 00
Me autrv TNV TTapapeTpo pubpileTal To
€av o e€aePITTAPAG Ba EVEPYOTTOIEITAI
1 Ba aTevePyOTTOIEITAI TUPPWVA PE TN
pUBUIaN TNG BepUoOKPaATIaG.
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EvToAn AlevBu- Ovoyagia TapapéTpou EUpog Bnpdtwy, duvarotnta puduiong,
SiauAou von un- €MEENyNON
Modbus TPWOU
03/06/16 |8 Movada yia Tnv €voeign - 00:°C
Bepuokpaaiag - 01:°F
EpyooTaaiakn pubuion: 00
Aa&Bete UTTOWN OTI N aAAayr| TNG ATTEIKOVI-
{bpevng povadag TTNPeAdel ETTIONG OAEG
TIG pUBUITPEVEG BEPUOKPATiEG.
03/06/16 |9 AvtioTaBuion Beppokpa- | -10 °C €wg +10 °C (epyoaTagiakr pubpi-
giag yia Tn Asitoupyia wu- | an: 0 °C)
&G ka1 TN Acitoupyia e€ae-
pioThpa
03/06/16 |10 AvtigtaBpian Beppokpaai- | -10 °C ¢wg +10 °C (epyoaTaagiakr) puBuI-
ag yia T Asitoupyia Bép- | an: 0 °C)
Havang Kail To NAEKTPIKO
TPOCBeTO gUATNUO BEP-
pavong
03/06/16 |11 Aidatnua diokoTnG yia Tn | — 00: 0 deutepOAeTITa
povada fan coil — 05: 5 deutepoAetTa
— 10: 10 deutepOAeTITa
— 15: 15 deutepoOAeTITa
— 30: 30 deutepodAeTITa
— 60: 60 deutepodAeTTTa
— 90: 90 deutepdAeTITa
EpyooTtaagiokr) pubuion: 00
Me auTrv TNV TTaPAUETPO UTTOPEI vVa TTE-
plopIaTEi N dnuioupyia evog guvexoug
KpUOU PEUNATOG aéPQl.
03/06/16 |12 PUBuIon Beppokpaagiog 1 °C €wg 3 °C (epyoaTaaiakn pubui-
EMOTPOPNG an: 1°C)
03/06/16 |13 Aig0Buvan dikTUou d1au- | 01 éwg 32 (epyoaTaaiakr pubpian: 01)
Aou Modbus Tou eAeykTA
03/06/16 |14 AvTiTrayeTikr) TpoaTagia | — 00: AvTITTayeTIKr) TTPOCTATIO OTTEVE-
pyoTroinuévn
— 01: AvTITTayeTikr TTpogTagia evepyo-
TToINUéVN
EpyooTtaaiokr) puBuion: 00
03/06/16 |15 Opiakn TipA yia v avti- | 0 °C éwg 20 °C (epyodTaciokn pubpi-
TTAYETIKA TTPO0TATIA an: 5 °C)
Me auTrv Tnv TTapAaPeTPo puBpideTal N
Beppokpaaia TepIBaAAovTog, KATw aTrd
TNV OTTOIO EVEPYOTTOIEITAI N AEITOUPYIT
QVTITTAYETIKAG TTpoadTagiag. Autr n pub-
Hion evepyoTtrolgital povo edv 1o C4 €xel
pubuiaTei g 01.
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EvrtoAn AlgvBu-
SiauAou van pn-
Modbus TPWOU

Ovouagcia TrapapéTpou

EUpog Bnpdrwy, duvarotnra pubuiong,
emegriynon

03/06/16 |16

KAgidwpa TTANKTpWY

— 00: KAgidwpa TTANKTPWY ATTEVEPYOTTOI-
nuévo

— 01: KAgidwpa TTARKTPWYV gVEPYOTTOIN-
pévo

Epyoataaiakn pubuian: 00

03/06/16 |17

EmiAoyr Tng Siapopew-
ang ouoTAPATOG

— 00: KUkAwpa Bépuavang kal yugng
guUOTAPATOGS dUO TWARVWY

— 01: KUkAwpa yuéng auatruarog duo
TwARVWvV

— 02: KUkAwpa ypigng auatiparog duo
OWANVWV e NAEKTPIKO TTPOTBETO OU-
aTtnua B¢ppavang®

— 03: KUkAwpa Béppavang auaTipatog
OUO TWANVWV PE NAEKTPIKO TTPOCBETO
ouaTtnua Bepuavang®

— 04: KUkAwpa Bépuavang kal yugng
OUOTAPATOG dUO CWAAVWY PE NAEKTPI-
KO TTpOaBeTO gUaTNPA BEppavang*

Epyoataaiakn pubuian: 00

Ymodeign

H diop6p@waon ouaTAPATOG YIa GUATAHO-

TA TEOOAPWY OWARVWY dev UTTOOTNPICE-

Tal.
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03 18 Emavagopd atn pubuion | — 00: Alathpnan pubuioswy
OUaTAPATOG — 01: Emavagopd aTnv £pyoaTaioKkn
puBuIaN
Epyoataaiakn pubuian: 00
03 19 Karaagraon: YynAn taxu- | — 00: Amevepyotroiny.
NTa £€0EPIaTHPA — 01: Evepyotroiny.
Epyoataaiakn pubuian: 00
03 20 KaraoTaon: Kavoviki 1a- | — 00: Amrevepyotroiny.
XUTnTa €EaEPITTHPA — 01: Evepyotroiny.
EpyoaoTtaagiakr puBpian: 00
03 21 Kartdotaaon: XaunAn Taxu- | — 00: AtrevepyoTroiny.
NTQ €€QEPITTHPA — 01: Evepyotroiny.
Epyoataaiakn pubuian: 00
03 22 Karaartaon: BaABida 1 — 00: AtrevepyoTtroiny.
— 01: Evepyotroinp.
Epyoataaiakn pubuian: 00
03 23 KaraogTaon: BaABida 2 — 00: AmrevepyoTtroiny.

— 01: Evepyotroinp.

EpyoaoTtaagiakr puBpian: 00
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C Texvika xapaktnpIoTIKA

, , - 220...240V AC

20vOean NAEKTPOAOYIKWV _ 50 Hz

Méy. karavaGAwon NAEKTPIKAG EVEPYEIOG S2W

\I)/ITZ emTpeTOUEVN Beppokpaaia TepIBaAAo- 15 43°C
IXETIKN Uypagia aépa <90 %

Yyog 86 mm

MA&rog 86 mm

Babog 21,5 mm
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1 Seguridad

1.1 Utilizaciéon adecuada

Su uso incorrecto o utilizacion
inadecuada puede provocar
dafos en el producto u otros
bienes materiales.

Este producto es un regulador
que sirve para controlar una
instalacion de calefaccion y re-
frigeracion con convector fan-
coil en funcién de la temperatu-
ra ambiente y con un tempori-
zador programable.

El producto esta disefiado para
regular una instalacion de cale-
faccion y refrigeracion con con-
vector fan-coil y otros posibles
generadores de calor eléctricos
del mismo fabricante con inter-
faz Modbus.

En funcion del sistema instala-
do, el regulador de temperatura
ambiente regula:

— Refrigeracion

— Funcionamiento del convector
fan-coil

— Calefaccion

La utilizacién adecuada implica:

— Tenga en cuenta las instruc-
ciones de funcionamiento,
instalacion y mantenimiento
del producto y de todos los
demas componentes de la
instalacion

— Realizar la instalacién y el
montaje conforme a la homo-

48

logacion del producto y del
sistema.

— Cumplir todas las condiciones
de revisién y mantenimiento
recogidas en las instruccio-
nes.

La utilizacion adecuada implica,
ademas, realizar la instalacion
conforme al codigo IP.

Una utilizacién que no se
corresponda con 0 que vaya
mas alla de lo descrito en las
presentes instrucciones se con-
sidera inadecuada. También es
inadecuado cualquier uso de
caracter directamente comercial
o industrial.

jAtencion!
Se prohibe todo uso abusivo
del producto.

1.2 Informacién general de
seguridad

1.2.1 Peligro de muerte por
electrocucion

Si toca los componentes con-
ductores de tension, existe peli-
gro de descarga eléctrica.

Antes de realizar cualquier tra-
bajo en el producto:

» Deje el producto sin tension
desconectando todos los
polos de los suministros de
corriente (dispositivo de sepa-
racion eléctrica con una aber-
tura de contacto de al menos
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3 mm, p. €j., fusibles o dis- 1.3 Disposiciones (directivas,

yuntores). leyes, normas)

> Asegurelo para impedir que  » Observe las disposiciones,
se pueda conectar accidental-  normas, directivas, ordenan-
mente. zas y leyes nacionales.

» Verifique que no hay tension.

1.2.2 Peligro por cualificacion
insuficiente

Las siguientes tareas solo de-
ben ser llevadas a cabo por
profesionales autorizados que
estén debidamente cualifica-
dos:

— Montaje

— Desmontaje

— Instalacién

— Puesta en marcha

— Revision y mantenimiento

— Reparacion

— Puesta fuera de servicio

» Proceda segun el estado
actual de la técnica.

1.2.3 Riesgo de daiios
materiales causados
por heladas

» No instale el producto en es-

tancias con riesgo de hela-
das.

1.2.4Riesgo de
dafios materiales por
el uso de herramientas
inadecuadas

» Utilice la herramienta apropia-
da.
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2 Observaciones sobre la 4 Montaje

documentacion 4.1 Comprobaciéon del material
2.1 Consulta de la documentacién suministrado
adicional Cantidad | Denominacién

» Tenga en cuenta sin excepcion todos 1 Regulador

los manuales de uso e instalacién que 1 Caja de montaje para montaje

acompanan a los componentes de la bajo revoque

instalacion. 1 Bolsa con material de fijacién

1 Documentacion adjunta

2.2 Conservacion de la -
documentacion » Compruebe que el volumen de suminis-

) ) tro esté completo.
» Entregue estas instrucciones y toda la

documentacién de validez paralela al 4.2 Seleccion del cable

usuario de la instalacion. » Utilice un cable convencional.

2.3 Validez de las instrucciones Cable de conexion

Estas instrucciones son validas Unicamen- | Cable de conexién |2 0,5 mm?
te para: del convector fan-
) i coil y de la valvula
Aparato - Referencia del articulo de conmutacién de
VA 2-WC D 0010045959 tres vias
Cable de conexion | = 1,5 mm?
alared

3 Descripcion del producto

3.1 Placa de caracteristicas

La placa de caracteristicas se encuentra
en la parte trasera del producto y queda
inaccesible una vez realizado el montaje.

3.2 Marcado CE

C€

Con el marcado CE se certifica que los
productos cumplen los requisitos basicos
de las directivas europeas aplicables con-
forme figura en la declaracion de conformi-
dad.

Puede solicitar la declaracién de conformi-
dad al fabricante.
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4.3 Montaje del regulador en una
habitacion

1. Escoja el lugar de instalacion del re-
gulador en una pared interior de modo
que sea posible captar sin problemas
la temperatura ambiente.
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Abra el producto.
Establezca la conexién eléctrica.
(- Pagina 52)

2. Marque los puntos de sujecién en
la superficie portante con la caja de
montaje.

3. Monte la caja de montaje en la pared
0 encargue su montaje a un experto
bajo revoque.

0020311774_03 Instrucciones de instalacion

Coloque la cubierta trasera del regula-
dor en la caja de montaje y atornillela
con el material de montaje suministra-
do.

Presione con cuidado el regulador
sobre la cubierta trasera.
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5 Instalacion eléctrica
5.1

La instalacion eléctrica debe ser realizada
Unicamente por un especialista electricis-
ta.

Cualificacion

5.2 Conexién del regulador al
convector fan-coil

1. Consulte las instrucciones de instala-
cion del convector fan-coil para abrir
la caja de la electrénica del convector
fan-coil .

2. Efectue el cableado de conexiones,
en funcion de la configuracién del sis-
tema, como se ilustra en los siguien-
tes esquemas de conexiones.

Condicién: Conexion con la valvula cerrada de forma
normal

» Conecte los cables al borne de cone-
Xioén del regulador.
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Condicién: Conexién con la valvula abierta de forma
normal

» Conecte los cables al borne de cone-
xion del regulador.

Condicién: Conexién con vélvula de conmutacion de
tres vias

» Conecte los cables al borne de cone-
xion del regulador.
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Condicion: Conexion con la vélvula cerrada de forma
normal y calefaccion adicional eléctrica

» Conecte los cables al borne de cone-
xion del regulador.

5.3 Funcion Modbus

» Conecte los cables al borne de cone-
xion del regulador.

Para el acceso a Modbus se aplican los
siguientes requisitos:

— Tasa de transmision: 9600 bps
Longitud de los datos: 8 bit

0020311774_03 Instrucciones de instalacion

Bit de parada: 1 bit

sin bit de comprobacion

Caddigo de transmision: hexadecimal
(MODBUS RTU)

Deteccion de errores: CRC-16 (MOD-
BUS RTU)

Direccion MODBUS: 1-32

La direccion MODBUS se ajusta directa-
mente en el fan-coil ( Instrucciones de
instalacion del fan-coil).

El regulador se puede ajustar mediante
comandos de Modbus. En la tabla del ane-
xo figura un resumen de las posibilidades
de ajuste. (— Pagina 58)

— 03: comando de lectura multiple

— 06: comando de escritura Unica
— 16: comando de escritura multiple

6 Puesta en marcha

6.1 Puesta en marcha del producto

1. Para la puesta en marcha del convec-
tor fan-coil, consulte las instrucciones
de instalacién del convector fan-caoil.

2. Pulse C) para conectar el regulador
y el convector fan-coil.

3. Controle la instalacién demandando
el valor nominal en cada modo de
funcionamiento.

7 Funciones de usoy
visualizacién

El regulador tiene el nivel para el funcio-
namiento, el nivel para la configuracion de
parametros y la posibilidad de ajuste a tra-
vés de la conexién Modbus.

En las instrucciones de funcionamiento

del regulador se describen las posibilida-
des de ajuste y lectura durante el funcio-
namiento, el concepto de uso y un ejemplo
de manejo.

Se puede acceder al nivel de configura-
cion de parametros mediante una combi-
nacion de teclas. (- Pagina 54)
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El ajuste a través de la conexion Modbus

sol
exi

0 puede realizarse con una conexion
ste de red.

7.1 Restablecer los ajustes de

>

fabrica

= NI
Mantenga pulsadas —, ¢Sy @ si-

multaneamente durante 5 segundos pa-

ra restablecer los ajustes de fabrica del

regulador.

< El regulador se reinicia con los ajus-
tes de fabrica.

7.2 Acceso a la configuracion de

54

parametros
Mantenga presionados simultdnea-
= |
mente — y O durante 3 segundos

para acceder a la configuracion de
parametros.

— En el anexo encontrara un resumen

de los parametros.
Parametros — Resumen destinado
unicamente al profesional autorizado
(- Pagina 56)

. Indicacion

‘ Mientras el regulador se en-
cuentre en los ajustes de los
parametros, se interrumpe la
conexién Modbus.

Pulse y vV para seleccionar el
parametro que desea modificar.

|
Pulse O para modificar el parametro
seleccionado.

Pulse N y vV para seleccionar la

configuracion de parametros.

Pulse (D para guardar la configura-

cion modificada.

< Si no se realiza ninguna entrada
durante 60 segundos, los cam-

bios realizados hasta ese momento

se guardan automaticamente y se
cierra la configuracion de parame-
tros.

6. Pulse @ para salir de la configura-
cién de parametros sin guardar.

8 Entrega al usuario final

8.1 Entrega del producto al usuario

» Informe al usuario sobre el manejo y
funcionamiento de su producto.

» Entregue al usuario todas las instruccio-
nes y documentos del aparato corres-
pondientes para que los guarde.

» Comunique al usuario la referencia del
producto.

» Repase con el usuario las instrucciones
de funcionamiento.

» Responda a todas sus preguntas.

» Haga especial hincapié en aquellas in-
dicaciones de seguridad que el usuario
debe tener en cuenta.

» Sefale al usuario la necesidad de res-
petar los intervalos de mantenimiento
prescritos para el producto.

9 Solucién de problemas

9.1 Sustitucion del regulador

1. Desconecte el convector fan-coil para
sustituir el producto.

2. Ponga el producto fuera de fun-
cionamiento de forma definitiva.
(- Pagina 55)

3. Inserte el destornillador en la ranura
entre el regulador y la cubierta trasera
y abra el regulador.

4. Afloje la union roscada entre la caja
de montaje y la cubierta trasera.

5. Retire con cuidado el regulador y la
cubierta trasera.

6. Suelte los hilos de la regleta de bor-
nes del producto.

Instrucciones de instalacion 0020311774 _03



10 Puesta fuera de servicio

10.1 Puesta fuera de servicio
definitiva

|
1. Pulse O

oFF aparece permanente-
mente en la pantalla.

2. Desconecte el producto por medio del
dispositivo de separacion instalado a
cargo del propietario (p. €j. fusibles o
disyuntor).

<

11 Eliminar el embalaje

» Elimine el embalaje de forma adecua-
da.

» Se deben tener en cuenta todas las
normativas relevantes.

12 Servicio de Asistencia
Técnica

Puede encontrar los datos de contacto de
nuestro Servicio de Asistencia Técnica en
el anexo o en nuestra pagina web.

0020311774_03 Instrucciones de instalacion
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Anexo

A Parametros — Resumen destinado unicamente al profesio-
nal autorizado

Cadigo del
parametro

Nombre del parametro

Unidad

Paso, opcion de ajuste, explicacion

Co

Direccion de red del regu-
lador

01 a 32 (ajuste de fabrica: 01)

C1

Seleccion de la configura-
cion del sistema

— 00: Circuito de calefaccion y refrigera-
cion del sistema de dos tubos

— 01: Circuito de refrigeracién del sistema
de dos tubos

— 02: Circuito de refrigeracion del sistema
de dos tubos con calefaccién adicional
eléctrica*

— 03: Circuito de calefaccion del sistema
de dos tubos con calefaccion adicional
eléctrica*

— 04: Circuito de calefaccién y de refrige-
racion del sistema de dos tubos con ca-
lefaccion adicional eléctrica*

Ajuste de fabrica: 00

Indicacion

La configuracion del sistema para siste-
mas de cuatro tuberias no es compatible.

C2

Ajuste de la temperatura
en el modo refrigeracion
(modo Eco)

°C

Incremento: 0,5
17 a 30 (ajuste de fabrica: 26)

C3

Ajuste de la temperatura
en el modo calefaccién
(modo Eco)

°C

Incremento: 0,5
17 a 30 (ajuste de fabrica: 18)

C4

C5

Proteccion antihielo

Valor umbral para la pro-
teccion contra heladas

°C

— 00: proteccion contra heladas desco-
nectada

— 01: proteccion contra heladas conecta-
da

Ajuste de fabrica: 00

Incremento: 0,5

0 a 20 (ajuste de fabrica: 05)

Con este parametro se ajusta la tempe-
ratura ambiente por debajo de la cual se
activa la funcion de proteccion contra he-
ladas. Esta configuracion solo se activa
cuando C4 esta ajustado a 01.

Cé

Tasa de baudios*

— 00: 4800
- 01: 9600

Ajuste de fabrica: 01

* solo disponible con la conexién de red
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Cod'lgo el Nombre del parametro Unidad | Paso, opcion de ajuste, explicacion
parametro
C7 Unidad para la indicacion - 00:°C
de la temperatura - 01: °F
Ajuste de fabrica: 00
Tenga en cuenta que el cambio de la uni-
dad mostrada también afecta a todas las
temperaturas ajustadas.
C8 lluminacién de fondo de — 00: desconectado
los elementos de control* — 01: conectado
Ajuste de fabrica: 01
C9 Seleccién del idioma — 00: chino
— 01:inglés
Ajuste de fabrica: 01
C10 Comparacion de tempe- °C Incremento: 0,5
ratura del modo refrigera- -10 a +10 (ajuste de fabrica: 0)
cién y el modo ventilador
C11 Comparacion de tempe- °C Incremento: 0,5
ratura del modo calefac- -10 a +10 (ajuste de fabrica: 0)
cién y calefaccion adicio-
nal eléctrica
Cc12 Regulacion de la tempe- °C Incremento: 1
ratura de retorno 1 a 3 (ajuste de fabrica: 1)
C13 Funcionamiento del ven- — 00: siempre conectado
tilador segun el ajuste de — 01: siempre desconectado
la temperatura Ajuste de fabrica: 00
Con este parametro se determina si el
ventilador se conecta o desconecta des-
pués de ajustar la temperatura.
C14 Intervalo de interrupcion s — 00: 0 segundos
para el convector fan-coil — 05: 5 segundos
— 10: 10 segundos
- 15: 15 segundos
— 30: 30 segundos
— 60: 60 segundos
— 90: 90 segundos
Ajuste de fabrica: 00
Con este parametro se puede limitar la
formacion de una corriente de aire frio
permanente.
C15 Numero de version Este dato es meramente informativo y no
puede modificarse.
* solo disponible con la conexién de red

0020311774_03 Instrucciones de instalacion
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B Parametros Modbus — Resumen destinado unicamente al
profesional autorizado

Comando Direccion Nombre del parametro Paso, opcion de ajuste, explicacion
Modbus de regis-
tro
03 1 Version del programa del | 1 a 255
regulador
03 2 Temperatura ambiente -50 °C a 50 °C
03/06/16 |3 Estado de funcionamiento | — 0: desconectado
actual — 1: conectado
03/06/16 |4 Temperatura nominal 17 °Ca 30 °C
ajustada
03/06/16 |5 Modo del sistema — 0: ventilador
— 1: refrigeracion
— 2: calentamiento
— 3: calefaccién adicional eléctrica
— 4: calentamiento y calefaccién adicio-
nal eléctrica
Ajuste de fabrica: 0
No todos los ajustes son posibles para
todas las configuraciones del sistema.
03/06/16 |6 Ajustar la velocidad del — 1: baja
ventilador — 2: normal
- 3:alta
— 4: funcionamiento automatico
Ajuste de fabrica: 4
03/06/16 |7 Funcionamiento del ven- |- 00: siempre conectado
tilador segun el ajuste de | - 01: siempre desconectado
la temperatura Ajuste de fabrica: 00
Con este parametro se determina si el
ventilador se conecta o desconecta des-
pués de ajustar la temperatura.
03/06/16 |8 Unidad para la indicacion |- 00: °C
de la temperatura - 01:°F
Ajuste de fabrica: 00
Tenga en cuenta que el cambio de la
unidad mostrada también afecta a todas
las temperaturas ajustadas.
03/06/16 |9 Comparacion de tempe- | -10 °C a +10 °C (ajuste de fabrica: 0 °C)
ratura del modo refrigera-
ciéon y el modo ventilador
03/06/16 |10 Comparacion de tempe- | -10 °C a +10 °C (ajuste de fabrica: 0 °C)
ratura del modo calefac-
cién y calefaccién adicio-
nal eléctrica
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Comando Direccion | Nombre del parametro Paso, opcion de ajuste, explicacion
Modbus de regis-
tro
03/06/16 |11 Intervalo de interrupcién | — 00: 0 segundos
para el convector fan-coil |- 05: 5 segundos
— 10: 10 segundos
- 15: 15 segundos
— 30: 30 segundos
— 60: 60 segundos
— 90: 90 segundos
Ajuste de fabrica: 00
Con este parametro se puede limitar la
formacion de una corriente de aire frio
permanente.
03/06/16 |12 Regulacion de la tempe- | 1 °C a 3 °C (ajuste de fabrica: 1 °C)
ratura de retorno
03/06/16 |13 Direccién de red de Mod- | 01 a 32 (ajuste de fabrica: 01)
bus del regulador
03/06/16 |14 Proteccion antihielo — 00: proteccion contra heladas desco-
nectada
— 01: proteccion contra heladas conec-
tada
Ajuste de fabrica: 00
03/06/16 |15 Valor umbral para la pro- |0 °C a 20 °C (ajuste de fabrica: 5 °C)
teccion contra heladas Con este parametro se ajusta la tempe-
ratura ambiente por debajo de la cual se
activa la funcion de proteccion contra he-
ladas. Esta configuracion solo se activa
cuando C4 esta ajustado a 01.
03/06/16 |16 Bloqueo de teclas — 00: bloqueo de teclas desconectado
— 01: bloqueo de teclas conectado
Ajuste de fabrica: 00
03/06/16 |17 Seleccién de la configura- | — 00: Circuito de calefaccion y refrigera-

cion del sistema
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cion del sistema de dos tubos

— 01: Circuito de refrigeracion del siste-
ma de dos tubos

— 02: Circuito de refrigeracion del siste-
ma de dos tubos con calefaccion adi-
cional eléctrica®

— 03: Circuito de calefaccién del siste-
ma de dos tubos con calefaccion adi-
cional eléctrica*

— 04: Circuito de calefaccion y de re-
frigeracion del sistema de dos tubos
con calefaccion adicional eléctrica®

Ajuste de fabrica: 00

Indicacién

La configuracién del sistema para siste-

mas de cuatro tuberias no es compati-

ble.
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Comando | Direccién Nombre del parametro | Paso, opcién de ajuste, explicacién
Modbus de regis-
tro
03 18 Restablecer a la configu- | — 00: mantener los ajustes
racion del sistema — 01: restablecer a los ajustes de fabri-
ca
Ajuste de fabrica: 00
03 19 Estado: velocidad alta del | - 00: desconectado
ventilador — 01: conectado
Ajuste de fabrica: 00
03 20 Estado: velocidad normal |- 00: desconectado
del ventilador — 01: conectado
Ajuste de fabrica: 00
03 21 Estado: velocidad baja — 00: desconectado
del ventilador — 01: conectado
Ajuste de fabrica: 00
03 22 Estado: valvula 1 — 00: desconectado
— 01: conectado
Ajuste de fabrica: 00
03 23 Estado: valvula 2 — 00: desconectado
— 01: conectado
Ajuste de fabrica: 00

C Datos técnicos

Conexién eléctrica - 220... 240V AC
- 50 Hz

consumo eléctrico max. S2W

Max. temperatura ambiente admisible -15...43°C

Humedad relativa <90 %

Altura 86 mm

Longitud 86 mm

Profundidad 21,5 mm
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1 Ohutus

1.1 Otstarbekohane
kasutamine

Asjatundmatul voi otstarbele
mittevastaval kasutamisel voi-
dakse mojutada toodet ja muid
materiaalseid vaartusi.

See toode on regulaator, mis on
moeldud ventilaatoriga konvek-
toriga kitte- ja jahutussisteemi
juhtimiseks vastavalt ruumi tem-
peratuurile ja programmeerita-
vale aeglulitusele.

Toode on ette nahtud ventilaa-
toriga konvektoriga ja voimali-
ke teiste sama tootja elektriliste
soojusallikatega varustatud kit-
te- ja jahutussusteemi reguleeri-
miseks Modbusi liidese abil.

Ruumitemperatuuri regulaator

reguleerib olenevalt paigaldatud

susteemist jargmist:

— jahutamine

— ventilaatoriga konvektori
funktsioon

— kdtmine

Sihtotstarbelise kasutamise

hulka kuulub:

— toote ning sUsteemi kdigi Ule-
jaéanud komponentidega kaa-
sasolevate kasutus-, paigal-
dus- ja hooldusjuhendite jargi-
mine;

— toote ja sUsteemi kasutusloale
vastav paigaldamine ja mon-
taaz
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— koigi juhendites toodud ule-
vaatus- ja hooldustingimuste
taitmine.

Nouetekohane kasutamine eel-

dab lisaks ka IP-koodile vasta-

vat paigaldust.

Selles juhendis kirjeldatust eri-
nev voi siinkirjeldatut Uletav ka-
sutamine on otstarbele mitte-
vastav. Otstarbele mittevastav
on ka igasugune kaubanduslik
ja todstuslik kasutamine.

Téahelepanu!

Igasugune vaarkasutamine on
keelatud.

1.2 Uldised ohutusjuhised
1.2.1 Oht elule elektril6dgi tdttu

Kui puudutate voolu juhtivaid
osi, voite elektrilddgi tagajarjel
surma saada.

Enne tootega to6tamist:

» Lahutage seadme voolutoide,
uhendades lahti kdik poolu-
sed (vahemalt 3 mm kontak-
tiavaga elektrilise lahkluliti, nt
kaitsme vdi vdimsusluliti abil).

» Kindlustage see juhusliku
sisselulitamise vastu.

» Kontrollige, et toode ei oleks
pinge all.
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1.2.2 Ebapiisavast
kvalifikatsioonist tingitud
oht

Jargmiseid toid tohivad teosta-
da ainult piisava kvalifikatsiooni-
ga spetsialistid:

— Paigaldus

— Lahtivotmine

— Paigaldamine

— Kasutuselevatt

— Ulevaatus ja tehnohooldus

— Remont

— Kasutuselt kérvaldamine

» Kasutage tehnika uusimale
arengule vastavaid meeto-
deid.

1.2.3 Materiaalse kahju oht
kilmumise tottu
» Arge paigaldage toodet kiil-
mumisohuga ruumidesse.

1.2.4 Sobimatust té6riistast
tulenev materiaalse kahju
oht

» Kasutage professionaalseid

tooriistu.

1.3 Eeskirjad (direktiivid,

seadused, standardid)

» Jargige siseriiklikke eeskirju,

norme, direktiive, maaruseid
ja seadussatteid.
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2 Markused 4 Paigaldus
dokumentatsiooni kohta

4.1 Tarnekomplekti kontrollimine

2.1 Jargige kaaskehtivaid Kogus Kirjeldus
dokumente 1 Regulaator
» Jargige koiki kasutus- ja paigaldusju- 1 Paigalduskarp krohvialuseks
hendeid, mis on kttestisteemi osadega paigaldamiseks
kaasas. 1 Kinnitustarvikute kott
1 Lisatarvikute dokumendid

2.2 Dokumentide sailitamine
» Andke see juhend koos kdigi kaaskehti-

» Kontrollige tarnekomplekti terviklikkust.

vate dokumentidega seadme kasutajale 4.2 Kaabli valimine

edasi.
» Kasutage kaubanduses saadaolevat
2.3 Juhendi kehtivus kaablit.
See juhend kehtib ainult: Uhenduskaabel
Seadme artiklinumber Ventilaatori konvek- | = 0,5 mm?
tori ja kolmekaigulise
VA 2-WC D 0010045959 imberlilitusventili
thendusjuhe
Vorgukaabel 21,5 mm?2

3 Toote kirjeldus

3.1 Tudbisilt

Tadbisilt paikneb toote tagakiiljel ja pole
parast paigaldamist enam ligipdasetav.

3.2 CE-vastavusmargis

q

CE-vastavusmaérgisega téendatakse, et
tooted vastavad vastavusdeklaratsiooni
kohaselt asjaomaste ELi digusaktide pdhi-
nduetele.

Tootja vbib teha vastavusdeklaratsiooni
muudatusi.
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4.3 Regulaatori paigaldamine
eluruumi

1. Paigaldage regulaator siseseinal sel-
lisesse kohta, kus on tagatud ruumi-
temperatuuri takistusteta méétmine.

e

42

s
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£
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2. Markige paigalduskarbi jargi kande-
pinnale kinnituspunktid.

3. Kinnitage paigalduskarp seinale voi
laske see spetsialistil krohvi alla pai-
galdada.

0020311774_03 Paigaldusjuhend

»

Avage toode.
5. Looge voolu toitetihendus. (- Ik 66)

6. Asetage regulaatori tagumine kate
paigalduskarpi ja kruvige kaasasole-
vate paigaldusvahenditega kinni.

7. Vajutage regulaator ettevaatlikult ta-
gumisele kattele.

5 Elektritdod

5.1 Kvalifikatsioon

Elektriinstallatsiooni voib teostada ainult
elektrispetsialist.
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5.2 Regulaatori iihendamine Tingimus: Uhendus normaalselt avatud ventiili korral

ventilaatori konvektori kiilge

1. Ventilaatori konvektori lUlituskilbi ava-
miseks vaadake ventilaatori konvekto-
ri paigaldusjuhendit.

2. Uhendage juhtmed olenevalt siisteemi
konfiguratsioonist jargmiste Gihendus-
skeemide jargi.

Tingimus: Uhendus normaalselt suletud ventiili korral

» Uhendage juhe regulaatori (ihendus-
klemmi kulge.

Tingimus: Uhendus kolmesuunalise timberliilitusven-
tiili korral

» Uhendage juhe regulaatori iihendus-
klemmi kiilge.

» Uhendage juhe regulaatori (ihendus-
klemmi kilge.
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Tingimus: Uhendus normaalselt suletud ventiili ja
elektrilise lisakitteseadme korral

» Uhendage juhe regulaatori iihendus-
klemmi kilge.

5.3 Modbus-funktsioon

» Uhendage juhe regulaatori iihendus-
klemmi kulge.

Modbus-ligipaasule kehtivad jargmised
tingimused:

— Andmeedastuskiirus: 9600 bps
Andmepikkus: 8 bitti

0020311774_03 Paigaldusjuhend

Stoppbitt: 1 bitt

Kontrollbitt puudub

Edastuskood: kuueteistkimnendsus-
teem (MODBUS RTU)

Vigade registreerimine: CRC-16 (MOD-
BUS RTU)

MODBUS-aadress: 1-32

MODBUS-aadressi seadistate otse venti-
laatoriga konvektoril (— Ventilaatoriga kon-
vektori paigaldusjuhend).

Regulaatorit saab seada Modbusi kasku-
dega, seadevdimaluste llevaade on antud
lisas olevas tabelis. (- lk 71)

— 03: mitmekordse lugemise kask
— 06: Uhekordse kirjutamise kask
— 16: mitmekordse kirjutamise kask

6 Kasutusele votmine

6.1 Toote kasutuselevdtmine

1. Ventilaatoriga konvektori kasutusele-
votuks vaadake ventilaatoriga konvek-
tori paigaldusjuhendit.

2. Regulaatori ja ventilaatoriga konvek-
tori sisselllitamiseks vajutage nup-

|
ou O.
3. Kontrollige sisteemi sihtvaartuse
ndudluse abil igal té6reziimil.

7 Juht- ja naidufunktsioonid

Regulaatoril on kasutamistasand, para-
meetrite seadmise tasand ja Modbus-
Uhenduse kaudu seadmise vdimalus.

Vaartuste vaatamise ja muutmise véimalu-
sed kasutamise ajal, kasutuspdhimbtte ja
kasutamisnaited leiate regulaatori kasutus-
juhendist.

Parameetrite seadmise tasandi saab ava-
da nupukombinatsiooniga. (- Ik 68)

Modbus-iihenduse kaudu seadmise voi-
malus on olemas ainult vérguiihenduse
korral.
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7.1 Lé&htestamine tehaseseadetele
» Regulaatori tehaseseadetele lahtesta-
. . = 2.0
miseks hoidke nuppe —, ¢Sja
korraga 5 sekundit all.

< Regulaator taaskaivitub tehasesea-
detega.

7.2 Parameetrite seadmise avamine

1.  Parameetrite seadmise avamiseks

hoidke korraga nuppe — ja 3 se-
kundit all.

— Parameetrite Ulevaate leiate lisast.
Parameetrid — méeldud ainult spetsia-
listile (- Ik 70)

Li)

Markus

Seni, kuni regulaator on para-
meetrite seadmisel, on Mod-
bus-thendus katkestatud.

2. Valige muudetav parameeter nuppu-

dega N ja Vv
3. Valitud parameetri muutmiseks vajuta-

ge nuppu @
4. Seadke parameetri vaartust nuppude-
ga N ja V.
5. Muudetud véértusle salvestamiseks
vajutage nuppu .
< Kui 60 sekundi jooksul sisestusi
ei tehta, salvestatakse seni tehtud
muudatused automaatselt ja para-
meetrite seadmine sulgub.
6. Parameetrite seadmisest valjumiseks
ilma muudatusi salvestamata vajutage

nuppu @
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8 Uleandmine kasutajale

8.1 Toote lGleandmine kasutajale

» Informeerige kasutajat tema seadme
kasitsemisest ja talitlusest.

» Andke kasutajale sailitamiseks lle kdik
teie jaoks mdeldud juhendid ja seadme
dokumendid.

» Nimetage kasutajale seadme toote-
numbrid.

» Vaadake kasutusjuhend koos seadme
kasutajaga labi.

» Vastake kdigile kasutaja kusimustele.

» Pddrake kasutaja erilist tAhelepanu
ohutusjuhistele, mida ta peab jargima.

» Teavitage kasutajat, et kindlate valpade
jarel tuleb toodet hooldada.

9 Torgete kdrvaldamine

9.1 Regulaatori vahetamine

1. Seadme véljavahetamiseks lilitage
ventilaatori konvektor vélja.

2. Korvaldage seade I6plikult kasutusest.

(- k 69)

3. Lukake kruvikeeraja regulaatori ja
tagumise katte vahelisse pilusse ning
avage regulaator.

4. Keerake lahti kruviihendus paigaldus-
karbi ja tagumise katte vahel.

5. Tdmmake regulaator ja tagumine kate
ettevaatlikult ara.

6. Lahutage juhtmed seadme klemmliis-
tu kuljest.
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10 Kasutuselt kdrvaldamine

10.1 Loplik kasutusest kdrvaldamine

|
1. Vajutage nuppu O
< Ekraanil kuvatakse pidevalt
OFF

2. Lilitage seade kliendi poolt paigalda-
tud separaatori (nt kaitsmete voi véim-
suse kaitsellliti) abil valja.

11 Pakendi jaatmekaitlus

» Kaidelge pakend jadtmena nduetekoha-
selt.
» Jargige koiki asjakohaseid eeskirju.

12 Klienditeenindus

Meie klienditeeninduse kontaktandmed
leiate Lisast vdi meie veebisaidilt.

0020311774_03 Paigaldusjuhend
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Lisa

A Parameetrid — mdeldud ainult spetsialistile

Parameetri

Sammu pikkus, seadistusvéimalus, selgi-

Parameetri nimi Uhik

kood tus

co Regulaatori vérguaadress 01 kuni 32 (tehaseseade: 01)

C1 Slisteemi konfiguratsiooni — 00: kahetorusiisteemiga kutte- ja jahu-
valik tuskontuur

— 01: kahetorusiisteemiga jahutuskontuur

— 02: kahetorusiisteemiga jahutuskontuur
koos elektrilise lisakitteseadmega*

— 03: kahetorustisteemiga kittekontuur
koos elektrilise lisakitteseadmega*

— 04: kahetorusisteemiga kutte- ja ja-
hutuskontuur koos elektrilise lisakutte-
seadmega*

Tehaseseade: 00

Mérkus

Susteemikonfiguratsiooni neljatorusis-

teemide jaoks ei toetata.

Cc2 Temperatuuri seadmine °C Sammu pikkus: 0,5
jahutusreziimil (eco-rezii- 17 kuni 30 (tehaseseade: 26)
m)
C3 Temperatuuri seadmine °C Sammu pikkus: 0,5
kittereziimil (eco-reziim) 17 kuni 30 (tehaseseade: 18)
C4 Kilmumiskaitse — 00: kulmumiskaitse valja lulitatud
— 01: kilmumiskaitse sisse lulitatud
Tehaseseade: 00
C5 Kilmumiskaitse lavivaar- °C Sammu pikkus: 0,5
tus 0 kuni 20 (tehaseseade: 05)

Selle parameetriga seatakse keskkonna-

temperatuur, millest allpool kiilmumiskaitse

funktsioon aktiveeritakse. See seade akti-
veerub ainult siis, kui C4 on seatud vaartu-

sele 01.

C6 Modulatsioonikiirus boodi- — 00: 4800
des* - 01: 9600
Tehaseseade: 01
Cc7 Temperatuurindidu thik - 00: °C

- 01:°F

Tehaseseade: 00

Pidage meeles, et kuvatava Uhiku vaheta-

mine mojutab kdiki seatud temperatuure.

Cc8 Juhtelementide taustaval- — 00: valja lulitatud

gustus®

— 01: sisse lulitatud
Tehaseseade: 01

* saadaval ainult vérguiihenduse korral
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Parameetri Parameetri nimi Ohik Sammu pikkus, seadistusvdimalus, selgi-
kood tus
C9 Keele valik — 00: hiina keel
— 01: inglise keel
Tehaseseade: 01
C10 Jahutusreziimi ja ventilaa- °C Sammu pikkus: 0,5
torireziimi temperatuuri ta- —10 kuni +10 (tehaseseade: 0)
sakaalustamine
C11 Kuttereziimi ja elektrilise °C Sammu pikkus: 0,5
lisakutteseadme tempera- —10 kuni +10 (tehaseseade: 0)
tuuri tasakaalustamine
C12 Tagasivoolutemperatuuri °C Sammu pikkus: 1
reguleerimine 1 kuni 3 (tehaseseade: 1)
C13 VentilaatorireZiim parast — 00: pidevalt sisse lulitatud
temperatuuri seadmist — 01: pidevalt valja lulitatud
Tehaseseade: 00
Selle parameetriga seatakse, kas venti-
laator lUlitub parast temperatuuri seadmist
sisse vOi valja.
C14 Ventilaatoriga konvektori s — 00: 0 sekundit
tookatkestuste intervall — 05: 5 sekundit
— 10: 10 sekundit
— 15: 15 sekundit
— 30: 30 sekundit
— 60: 60 sekundit
— 90: 90 sekundit
Tehaseseade: 00
Selle parameetriga saab piirata pideva
kiilma 6huvoo tekkimist.
C15 Versiooni humber See nait on moeldud ainult teabeks ja se-
da muuta ei saa.
* saadaval ainult vérguiihenduse korral

B Modbusi parameetrid — m6eldud ainult spetsia-

listile

Modbusi Regist- Parameetri nimi Sammu pikkus, seadistusvéimalus, sel-
késk riaadress gitus
03 1 Regulaatori programmi 1 kuni 255

versioon
03 2 Keskkonnatemperatuur —50 °C kuni 50 °C
03/06/16 |3 Todolek hetkel — 0: valja lulitatud

— 1: sisse lUlitatud

03/06/16 |4 Hetkel seatud sihttempe- | 17 °C kuni 30 °C

ratuur
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Modbusi Regist- Parameetri nimi Sammu pikkus, seadistusvoimalus, sel-
kask riaadress gitus
03/06/16 |5 Sisteemi reziim — 0: ventilaator
— 1: jahutamine
— 2: kitmine
— 3: elektriline lisakltteseade
— 4: kutmine ja elektriline lisakltteseade
Tehaseseade: 0
Ménda seadet ei saa kdigi slisteemi kon-
figuratsioonide korral teha.
03/06/16 |6 Ventilaatori kiiruse sead- |- 1: vaike
mine — 2: normaalne
— 3:suur
— 4: automaatreziim
Tehaseseade: 4
03/06/16 |7 Ventilaatorireziim parast |- 00: pidevalt sisse lUlitatud
temperatuuri seadmist — 01: pidevalt valja lilitatud
Tehaseseade: 00
Selle parameetriga seatakse, kas venti-
laator lUlitub parast temperatuuri sead-
mist sisse voi valja.
03/06/16 |8 Temperatuurindidu hik - 00: °C
- 01:°F
Tehaseseade: 00
Pidage meeles, et kuvatava Uhiku vahe-
tamine mojutab koiki seatud temperatuu-
re.
03/06/16 |9 Jahutusreziimi ja ventilaa- | =10 °C kuni +10 °C (tehaseseade: 0 °C)
torireziimi temperatuuri ta-
sakaalustamine
03/06/16 |10 Kuttereziimi ja elektrilise | —10 °C kuni +10 °C (tehaseseade: 0 °C)
lisakitteseadme tempera-
tuuri tasakaalustamine
03/06/16 |11 Ventilaatoriga konvektori |- 00: 0 sekundit
téokatkestuste intervall — 05: 5 sekundit
— 10: 10 sekundit
— 15: 15 sekundit
— 30: 30 sekundit
— 60: 60 sekundit
— 90: 90 sekundit
Tehaseseade: 00
Selle parameetriga saab piirata pideva
kiilma &huvoo tekkimist.
03/06/16 |12 Tagasivoolutemperatuuri | 1 °C kuni 3 °C (tehaseseade: 1 °C)
reguleerimine
03/06/16 |13 Regulaatori Modbus-vor- | 01 kuni 32 (tehaseseade: 01)
guaadress
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Modbusi Regist- Parameetri nimi Sammu pikkus, seadistusvoimalus, sel-

kask riaadress gitus

03/06/16 |14 Kulmumiskaitse — 00: kilmumiskaitse valja lulitatud
— 01: kilmumiskaitse sisse lulitatud
Tehaseseade: 00

03/06/16 |15 Kilmumiskaitse 1avivaar- | 0 °C kuni 20 °C (tehaseseade: 5 °C)

tus Selle parameetriga seatakse keskkonna-

temperatuur, millest allpool kilmumiskait-
se funktsioon aktiveeritakse. See seade
aktiveerub ainult siis, kui C4 on seatud

vaartusele 01.

03/06/16 |16 Klahvilukk — 00: klahvilukk valja lulitatud
— 01: klahvilukk sisse lulitatud
Tehaseseade: 00
03/06/16 |17 Sisteemi konfiguratsiooni | — 00: kahetorusiisteemiga kdtte- ja jahu-
valik tuskontuur

— 01: kahetorusisteemiga jahutuskon-
tuur

— 02: kahetoruststeemiga jahutuskon-
tuur koos elektrilise lisakutteseadme-
ga*

— 03: kahetorusiisteemiga kuttekontuur
koos elektrilise lisakitteseadmega*

— 04: kahetorusisteemiga kuitte- ja ja-
hutuskontuur koos elektrilise lisakultte-
seadmega*

Tehaseseade: 00

Mérkus

Sisteemikonfiguratsiooni neljatorusis-

teemide jaoks ei toetata.

03 18 Laéhtestamine siisteemi- |- 00: seadete sailitamine
seadetele — 01: Iahtestamine tehaseseadetele
Tehaseseade: 00
03 19 Olek: ventilaatori suur — 00: valja lulitatud
kiirus — 01: sisse lulitatud

Tehaseseade: 00
03 20 Olek: ventilaatori normaal- | — 00: valja lilitatud
ne kiirus — 01: sisse lulitatud

Tehaseseade: 00
03 21 Olek: ventilaatori vaike — 00: valja lulitatud
kiirus — 01: sisse lulitatud

Tehaseseade: 00
03 22 Olek: 1. ventiil — 00: valja lulitatud

— 01: sisse lulitatud

Tehaseseade: 00
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Modbusi Regist- Parameetri nimi Sammu pikkus, seadistusvoimalus, sel-
kask riaadress gitus

03 23 Olek: 2. ventiil — 00: vélja lulitatud

— 01: sisse lulitatud

Tehaseseade: 00

C Tehnilised andmed

- 220...240VAC
Elektrilihendus _ 50 Hz
max elektriline véimsustarve S2W
Max lubatud keskkonnatemperatuur -15...43°C
Suhteline dhuniiskus <90 %
Kdrgus 86 mm
Laius 86 mm
Siigavus 21,5 mm
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1 Turvallisuus

1.1 Tarkoituksenmukainen
kaytto

Jos tuotetta kaytetaan epa-
asianmukaisella tai tarkoituk-
seen kuulumattomalla tavalla,
kayttd voi vaurioittaa tuotetta tai
aiheuttaa muita aineellisia va-
hinkoja.

Tama tuote on saadin, jolla oh-
jataan puhallinkonvektorilla va-
rustettua lammitys- ja jaahdy-
tyslaitetta huonelampdtilan ja
ohjelmoitavissa olevan aikakyt-
kennan mukaan.

Tuote on tarkoitettu sellaisen

[dBmmitys- ja jadhdytyslaitteen
saatoon, jossa on saman val-
mistajan Modbus-liittimellinen
puhallinkonvektori ja mahdolli-
sesti muita sahkolammittimia.

Huonelampotilan saadin saataa
asennetun jarjestelman mukaan
seuraavia:

— Jaahdytys

— Puhallinkonvektorin toiminto
— Lammitys
Tarkoituksenmukaiseen kayt-
toon kuuluu:

— mukana toimitettavien tuot-
teen seka laitteiston kaikkien
osien kaytto-, asennus- ja
huolto-ohjeiden noudattami-
nen
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— asennus ja kokoaminen tuote-
ja jarjestelmahyvaksynnan
mukaisesti

— kaikkien ohjeissa mainittujen
tarkastus- ja huoltoehtojen
noudattaminen.

Tarkoituksenmukainen kaytto
kasittaa lisaksi IP-koodin mukai-
sen asennuksen.

Muu kuin oheisessa kayttooh-
jeessa kuvattu kaytto tai kayt-
t0, joka ei vastaa tassa kuvat-
tua kayttoa, ei ole tarkoituksen-
mukaista kayttoa. Epaasianmu-
kaista kaytt6d on myos kaikki
valiton kaupallinen ja teollinen
kaytto.

Huomautus!

Kaikki epaasianmukainen kayt-
to on kiellettya.

1.2 Yleiset turvaohjeet

1.2.1 sahkodiskun aiheuttama
hengenvaara

Jos kosket sahkoa johtaviin
osiin, seurauksena on sahkois-
kun aiheuttama hengenvaara.

Ennen kuin ryhdyt tekemaan
tuotteelle toimenpiteita:

» Kytke tuote jannitteettomak-
si katkaisemalla kaikki virran-
syotot kaikkinapaisesti (jannit-
teenkatkaisulaite, jonka kos-
ketusvali on vahintaan 3 mm,
esimerkiksi sulake tai vikavir-
tasuojakytkin).
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» Esta tahaton paallekytkeyty-
minen.
» Tarkasta jannitteettomyys.

1.2.2 Riittamattoman
patevyyden aiheuttama
vaara

Seuraavia toita saa tehda ai-

noastaan ammattilainen, jolla

on kyseisten téiden edellyttama

riittava patevyys:

— Asennus

— Irrotus

— Asennus ja litannat

— Kayttddnotto

— Tarkastus ja huolto

— Korjaus

— Kaytostapoisto

» Toimi nykytekniikan edellytta-
malla tavalla.

1.2.3 Jaatymisen aiheuttama
aineellisten vahinkojen
vaara

» Al3 asenna tuotetta roudan
tai pakkasen vaikutuksille
alttiissa tilassa.

1.2.4 Sopimattomien
tyokalujen kaytosta
aiheutuva aineellisten
vahinkojen vaara

» Kayta asianmukaista tyoka-
lua.
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1.3 Maaraykset (direktiivit,
lait, normit)
» Noudata kansallisia maarayk-
sia, standardeja, direktiiveja,
asetuksia ja lakeja.
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2 Dokumentaatiota koskevat 4 Asennus

ohjeet 4.1 Toimitukseen sisaltyvien osien
2.1 Muut sovellettavat asiakirjat tarkastus
» Noudata ehdottomasti kaikkia laitteiston | Maara Nimitys
osia koskevia kaytto- ja asennusohjeita. | 1 Saadin
e . .. 1 Asennuskotelo uppoasennusta
2.2 Asiakirjojen sailyttaminen varten

RN

» Anna nama ohjeet seka kaikki muut
patevat asiakirjat laitteiston omistajalle.

Pussi jossa kiinnitystarvikkeet
Ohessa toimitetut asiakirjat

RN

2.3 Ohjeiden voimassaolo » Tarkasta, ett toimitus siséltaa kaikki

o . asianmukaiset osat.
N&ma ohjeet koskevat ainoastaan seuraa-

via: 4.2 Kaapelin valinta
Tuote — tuotenumero » Kéayta kaupasta saatavaa kaapelia.
VA 2-WC D 0010045959

Liitantakaapeli

Puhallinkonvektorin | = 0,5 mm?

ja 3-tievaihtoventtii-
3 Tuotekuvaus lin liitantakaapeli

3.1 Tyyppikilpi Verkkokaapeli > 1,5 mm?

Tyyppikilpi sijaitsee tuotteen taustapuolel-
la, eikd siihen paase enda kasiksi asen-
nuksen jalkeen.

3.2 CE-merkinta

q

CE-merkinnalla osoitetaan, ettd tuote tayt-
taa asiaa koskevan EU:n lainsaadannon
olennaiset vaatimukset vaatimustenmukai-
suusvakuutuksen mukaisesti.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus on saata-
villa tarkasteltavaksi valmistajalta.
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4.3 Saatimen asennus asuintilaan

1. Valitse saatimen sijoituspaikka sisa-
seindssa siten, ettd huoneen lampdtila
voidaan mitata ongelmitta.

866666 |
% g =
E—D
7 \\( =
5 —_—
JA,
64 28

2. Merkitse kiinnityskohdat kantopintaan
asennuskotelon avulla.

3. Kiinnitd asennuskotelo seinaan tai
teeta uppoasennus ammattilaisella.

0020311774_03 Asennusohjeet

>

Avaa tuote.
5. Toteuta sahkoaliitanta. (- sivu 80)

6. Aseta sadatimen takasuojus asennus-
koteloon ja kiinnitd se mukana toimi-
tettuihin asennustarvikkeisiin kuuluvil-
la ruuveilla.

7. Paina saadin varovasti takasuojuksen
paalle.

5 Sahkoasennus

5.1 Patevyys

Sahkbdasennuksen saa tehda ainoastaan
sahkodalan ammattilainen.
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5.2 Saatimen liittaminen
puhallinkonvektoriin

1. Katso puhallinkonvektorin kytkenta-
kaapin avaamiseen liittyvia lisatietoja
puhallinkonvektorin asennusohjeista.

2. Tee liitdntdjen johdotus jarjestelma-
konfiguraation mukaan jaljempana
olevien kytkentakaavioiden mukaises-
ti.

Edellytys: Liitdnta kun normaalisti suljettu venttiili

Edellytys: Liitantd kun normaalisti auki oleva venttiili

> Liita kaapelit saatimen liittimeen.

Edellytys: Liitanta kun 3-tievaihtoventtiili

» Liita kaapelit saatimen liittimeen.

80

» Liita kaapelit saatimen liittimeen.

Asennusohjeet 0020311774_03



Edellytys: Liitdntad kun normaalisti suljettu venttiili ja
sahkdinen lisédlammitys

» Liitd kaapelit saatimen liittimeen.

5.3 Modbus-toiminto

» Liitd kaapelit saatimen liittimeen.
Modbus-kayttdéa koskevat seuraavat edel-
lytykset:
— Siirtonopeus: 9600 bps

Tietojen pituus: 8 bittia

Stop-bitti: 1 bitti

Ei Check-bittia

0020311774_03 Asennusohjeet

Siirtokoodi: heksadesimaali (MODBUS
RTU)

Vian maaritys: CRC-16 (MODBUS RTU)
MODBUS-osoite: 1-32

MODBUS-osoite maaritetdan suoraan
puhallinkonvektoriin (- puhallinkonvektorin
asennusohjeet).

Saadin voidaan asettaa Modbus-ko-
mennoilla. Asetusvaihtoehtojen yleisku-
vaus I6ytyy liitteena olevasta taulukosta.
(- sivu 85)

— 03: Lue monta -komento

— 06: Kirjoita yksi -komento

— 16: Kirjoita monta -komento

6 Kayttoonotto

6.1 Tuotteen ottaminen kayttoon

1. Katso puhallinkonvektorin kaytt6énot-
toon liittyvia lisatietoja puhallinkonvek-
torin asennusohjeista.

2. Kytke saadin ja puhallinkonvektori

|
paalle painamalla O
3. Tarkasta laitteisto kdyttamalla apuna
kunkin tilan tavoitearvovaatimusta.

7 Kaytto- ja nayttotoiminnot

Saatimessa on kayttétaso ja parametria-
setustaso seka liséksi asetusmahdollisuus
Modbus-yhteyden kautta.

Kayttdon liittyvat asetus- ja lukumahdolli-
suudet, kayttokonsepti ja kayttdesimerkki
on selostettu saatimen kayttdohjeissa.
Parametriasetustason voi hakea naytt66n
painikeyhdistelmalla. (- sivu 82)
Modbus-yhteydella tehtavaa asetusta var-
ten kaytettavissa on oltava toimiva verkko-
yhteys.
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71
» Palauta saatimen tehdasasetukset pai-

Tehdasasetuksen palautus

namalla —, 212 ja @ samanaikaises-

ti 5 sekuntia.

< Saadin kaynnistyy uudelleen tehdas-
asetuksilla.

7.2 Parametriasetuksen haku
nayttoon
1. Hae parametriasetus naytt6dn paina-

malla — ja @ samanaikaisesti 3

sekuntia.

— Parametrien yleiskuvaus on liittee-
na.

Parametri — vain ammattilaiselle tar-

koitettu yleiskuvaus (- sivu 84)

LiJ

Ohje

Niin kauan kun saadin on pa-
rametriasetustilassa, Modbus-
yhteys on katkaistuna.

2. Valitse muutettava parametri paina-
malla ja V.
3. Muuta valittua parametria painamalla
O
4. Valitse parametriasetus painamalla
AN ja V.
5. Tallenna muutettu asetus painamalla
O
< Jos mitaan tietoja ei syoteta 60 se-
kuntiin, siihen mennessa tehdyt
muutokset tallennetaan automaatti-
sesti ja parametriasetus suljetaan.
6. Sulje parametriasetus tietoja tallenta-

matta painamalla @

82

8 Luovutus laitteiston
omistajalle

8.1 Tuotteen luovutus laitteiston

omistajalle

» Selita laitteiston omistajalle, kuinka tuo-
tetta kaytetaan ja kuinka se toimii.

» Luovuta laitteiston omistajalle kaikki
asianmukaiset ohjeet ja laitteistoa kos-
kevat asiakirjat sailytettaviksi.

» Kerro laitteiston omistajalle tuotteen
tuotenumero.

» Kay kayttdohjeet 1api laitteiston omista-
jan kanssa.

» Vastaa kaikkiin hanen esittamiinsa ky-
symyksiin.

» Painota laitteiston omistajalle erityisesti
turvaohjeita, joita hdnen on noudatetta-
va.

» Kerro laitteiston omistajalle, ettd hanen
on huollatettava tuote ilmoitettujen huol-
tovalien mukaan.

9 Vianpoisto

9.1

1. Kytke puhallinkonvektori pois paalta,
jotta voit vaihtaa tuotteen.

2. Poista tuote lopullisesti kaytdsta.
(- sivu 83)

3. Aseta ruuvitaltta sdatimen ja takasuo-
juksen valiseen uraan ja avaa saadin.

4. Irrota asennuskotelon ja takasuojuk-
sen valinen ruuviliitos.

5. Veda saadin ja takasuojus varovasti
irti.

6. Irrota johtimet tuotteen kytkentakis-
kosta.

Saatimen vaihtaminen

Asennusohjeet 0020311774_03



10 Kaytostapoisto

10.1 Lopullinen kaytostapoisto

|
1. Paina O
B OFF

vasti.

2. Kytke tuote pois paalta rakenteeseen
asennetulla katkaisulaitteella (esimer-
kiksi sulakkeet tai vikavirtasuojakyt-
kin).

naytetdan naytdssa jatku-

11 Pakkauksen havittaminen

» Havita pakkaus asianmukaisella tavalla.

» Noudata kaikkia asiaa koskevia maa-
rayksia.

12 Asiakaspalvelu

Asiakaspalvelumme yhteystiedot 16ytyvat
liitteesta tai verkkosivustoltamme.

0020311774_03 Asennusohjeet
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Liite

A Parametri — vain ammattilaiselle tarkoitettu yleiskuvaus

::;ZTet"' Parametrin nimi Yksikko | Saatovali, asetusvaihtoehto, selitys
co Saatimen verkko-osoite 01 - 32 (tehdasasetus: 01)
C1 Jarjestelmakonfiguraation — 00: kaksiputkijarjestelman lammitys- ja
valinta jaahdytyspiiri
— 01: kaksiputkijarjestelman jadhdytyspiiri
— 02: kaksiputkijarjestelman jadhdytyspiiri
ja séhkdinen lisalammitys*
— 03: kaksiputkijarjestelman [ammityspiiri
ja sahkoinen lisdlammitys*
— 04: kaksiputkijarjestelman lammitys- ja
jaahdytyspiiri ja sahkoinen lisalammitys*
Tehdasasetus: 00
Ohje
Neliputkijarjestelmien jarjestelmakonfigu-
raatiota ei tueta.
Cc2 Lampdtilan asetus jaah- °C Saatovali: 0,5
dytyskaytdssa (eco-tila) 17 - 30 (tehdasasetus: 26)
C3 Lampdtilan asetus lammi- °C Saatovali: 0,5
tyskaytdssa (eco-tila) 17 - 30 (tehdasasetus: 18)
C4 Jaatymisen esto — 00: jaatymisen esto kytketty pois paalta
— 01: jaadtymisen esto kytketty paalle
Tehdasasetus: 00
C5 Jaatymisen eston raja- °C Saatévali: 0,5
arvo 0 - 20 (tehdasasetus: 05)
Talla parametrilla maaritetdan ympariston
lampétila, jonka alapuolella jaatymisen es-
totoiminto aktivoidaan. Tama asetus ote-
taan kayttéon vain, jos kohdan C4 asetuk-
seksi on maaritetty 01.
C6 Siirtonopeus* — 00: 4800
— 01: 9600
Tehdasasetus: 01
Cc7 Lampétilanayton yksikko - 00: °C
- 01:°F
Tehdasasetus: 00
Tarkasta, ettd naytossa nakyva vaihdettu
yksikk® on otettu kayttéon myds kaikissa
asetetuissa lampdtiloissa.
Cc8 Kayttdelementtien tausta- — 00: kytketty pois paalta

valo*

* Vain jos verkkoyhteys kaytettavissa

— 01: kytketty paalle
Tehdasasetus: 01
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Parametri-

koodi Parametrin nimi Yksikko | Saatovali, asetusvaihtoehto, selitys
C9 Kielen valinta — 00: kiina
— 01: englanti
Tehdasasetus: 01
C10 Jaahdytyskayton ja pu- °C Saatovali: 0,5
hallinkayton lampdétilan ta- -10 ... +10 (tehdasasetus: 0)
saus
C11 Lammityskayton ja sah- °C Saatovali: 0,5
koisen lisalammityksen -10 ... +10 (tehdasasetus: 0)
lampétilan tasaus
Cc12 Paluuvirtauksen lampaoti- °C Saatovali: 1
lansaato 1 - 3 (tehdasasetus: 1)
C13 Puhallinkaytto 1ampétila- — 00: kytketty pysyvasti paalle
asetuksen jalkeen — 01: kytketty pysyvésti pois paalta
Tehdasasetus: 00
Talla parametrilla maaritetaan, kytketdankd
puhallin lampétilan saadon jalkeen paalle
vai pois paalta.
C14 Puhallinkonvektorin kes- s — 00: 0 sekuntia
keytysvali — 05: 5 sekuntia
— 10: 10 sekuntia
— 15: 15 sekuntia
— 30: 30 sekuntia
— 60: 60 sekuntia
— 90: 90 sekuntia
Tehdasasetus: 00
Talla parametrilla voidaan rajoittaa jatku-
van kylman vedon muodostumista.
C15 Versionumero Taman tiedon tarkoituksena on vain antaa

informaatiota, eika sitd voi muuttaa.

* Vain jos verkkoyhteys kaytettavissa

B Modbus-parametri — vain ammattilaiselle tarkoitettu yleis-

kuvaus
Modbus- Rekiste- | Parametrin nimi Saatovali, asetusvaihtoehto, selitys
komento riosoite
03 1 Saatimen ohjelmaversio 1-255
03 2 Ympariston lampotila -50 °C ... +50 °C
03/06/16 |3 Nykyinen kayttdtila — 0: kytketty pois paalta
— 1: kytketty paalle
03/06/16 |4 Asetettu nykyinen tavoite- | 17 °C ... 30 °C
lampétila

0020311774_03 Asennusohjeet
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Modbus- Rekiste- | Parametrin nimi Saatovali, asetusvaihtoehto, selitys
komento riosoite
03/06/16 |5 Jarjestelman tila — 0: puhallin
— 1: jadhdytys
- 2: lammitys
— 3: sdhkdinen lisdlammitys
— 4: lammitys ja sadhkodinen lisalammitys
Tehdasasetus: 0
Kaikki asetukset eivat ole mahdollisia
kaikille jarjestelmakonfiguraatioille.
03/06/16 |6 Puhaltimen nopeuden - 1: pieni
asetus — 2: normaali
— 3:suuri
— 4: automaattinen kayttd
Tehdasasetus: 4
03/06/16 |7 Puhallinkaytto lampdtila- | — 00: kytketty pysyvasti paalle
asetuksen jélkeen — 01: kytketty pysyvasti pois paalta
Tehdasasetus: 00
Talla parametrilla maaritetdan, kytke-
tédanko puhallin 1ampétilan saadon jal-
keen paalle vai pois paalta.
03/06/16 |8 Lampdtilanayton yksikké | — 00: °C
- 01: °F
Tehdasasetus: 00
Tarkasta, ettd naytdssa nakyva vaihdettu
yksikko on otettu kayttdon myods kaikissa
asetetuissa lampdtiloissa.
03/06/16 |9 Jaahdytyskayton ja pu- —-10 °C ... +10 °C (tehdasasetus: 0 °C)
hallinkayton l1ampdétilan ta-
saus
03/06/16 |10 Lammityskayton ja sah- —10 °C ... +10 °C (tehdasasetus: 0 °C)
kodisen lisalammityksen
lampédtilan tasaus
03/06/16 |11 Puhallinkonvektorin kes- | — 00: 0 sekuntia
keytysvali — 05: 5 sekuntia
— 10: 10 sekuntia
— 15: 15 sekuntia
— 30: 30 sekuntia
— 60: 60 sekuntia
— 90: 90 sekuntia
Tehdasasetus: 00
Talla parametrilla voidaan rajoittaa jatku-
van kylman vedon muodostumista.
03/06/16 |12 Paluuvirtauksen l1ampéti- | 1 °C ... 3 °C (tehdasasetus: 1 °C)
lans&éato
03/06/16 |13 Saatimen Modbus-verkko- | 01 - 32 (tehdasasetus: 01)
osoite
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Modbus- Rekiste- | Parametrin nimi Saatovali, asetusvaihtoehto, selitys

komento riosoite

03/06/16 |14 Jaatymisen esto — 00: jaatymisen esto kytketty pois paal-
ta

— 01: jaatymisen esto kytketty paalle

Tehdasasetus: 00

03/06/16 |15 Jaatymisen eston raja- 0 °C ... 20 °C (tehdasasetus: 5 °C)
arvo Talla parametrilla maaritetddn ymparis-
tén lampétila, jonka alapuolella jaatymi-
sen estotoiminto aktivoidaan. Tama ase-
tus otetaan kayttéon vain, jos kohdan C4

asetukseksi on maaritetty 01.

03/06/16 |16 Nappainlukitus — 00: nappainlukitus poistettu kaytosta

— 01: ndppainlukitus kaytdssa

Tehdasasetus: 00

03/06/16 |17 Jarjestelmakonfiguraation | — 00: kaksiputkijarjestelman lammitys- ja
valinta jaahdytyspiiri

— 01: kaksiputkijarjestelman jadhdytys-
piiri

— 02: kaksiputkijarjestelman jaahdytys-
piiri ja séhkoinen lisalammitys*

— 03: kaksiputkijarjestelman lammityspii-
ri ja séhkoinen lisalammitys*

— 04: kaksiputkijarjestelman lammitys- ja
jaahdytyspiiri ja sahkoinen lisalammi-
tys*

Tehdasasetus: 00

Ohje

Neliputkijarjestelmien jarjestelmakonfigu-

raatiota ei tueta.

03 18 Tehdasasetuksen palau- |- 00: asetusten sailyttdminen
tus — 01: tehdasasetuksen palautus

Tehdasasetus: 00

03 19 Tila: suuri puhaltimen no- |- 00: kytketty pois paalta
peus — 01: kytketty paalle

Tehdasasetus: 00

03 20 Tila: normaali puhaltimen |- 00: kytketty pois paalta
nopeus — 01: kytketty paalle

Tehdasasetus: 00

03 21 Tila: pieni puhaltimen no- |- 00: kytketty pois paalta
peus — 01: kytketty paalle

Tehdasasetus: 00

03 22 Tila: venttiili 1 — 00: kytketty pois paalta

— 01: kytketty paalle
Tehdasasetus: 00
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Modbus- Rekiste- | Parametrin nimi
komento riosoite

Saatovali, asetusvaihtoehto, selitys

03 23 Tila: venttiili 2

— 00: kytketty pois paalta
— 01: kytketty paalle

Tehdasasetus: 00

C Tekniset tiedot

L e g - 220-240V AC
Sahkoliitanta _ 50 Hz
Sahkotehon maksimikulutus S2W
Suurin sallittu ympariston lampaétila -15...43°C
Suhteellinen ilmankosteus <90 %
Korkeus 86 mm
Leveys 86 mm
Syvyys 21,5 mm
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1 Sécurité

1.1 Utilisation conforme

Toute utilisation incorrecte ou
non conforme risque d’endom-
mager le produit et d’autres
biens matériels.

Ce produit est un régulateur qui
sert a piloter une installation de
chauffage et de rafraichisse-
ment avec ventilo-convecteur
en fonction de la température
ambiante, selon une program-
mation horaire.
Ce produit a été spécialement
prévu pour réguler une installa-
tion de chauffage et de rafrai-
chissement comportant un ven-
tilo-convecteur et éventuelle-
ment d’autres générateurs de
chaleur électriques du méme
fabricant via une interface Mod-
bus.
Le régulateur d’ambiance ré-
gule les éléments suivants, en
fonction de la configuration du
systéme :
— Rafraichissement
— Fonctionnement du ventilo-
convecteur
— Chauffage

L’utilisation conforme du produit

suppose :

— le respect des notices d'uti-
lisation, d’installation et de
maintenance du produit ain-

90

si que des autres composants
de l'installation

— une installation et un montage
conformes aux critéres d’ho-
mologation du produit et du
systéme

— le respect de toutes les condi-
tions d’inspection et de main-
tenance qui figurent dans les
notices.

L’utilisation conforme de 'appa-
reil suppose, en outre, une ins-
tallation conforme au code IP.

Toute utilisation autre que celle
décrite dans la présente no-
tice ou au-dela du cadre stipulé
dans la notice sera considérée
comme non conforme. Toute
utilisation directement commer-
ciale et industrielle sera égale-
ment considérée comme non
conforme.

Attention !

Toute utilisation abusive est
interdite.

1.2 Consignes de sécurité
générales

1.2.1 Danger de mort par

électrocution

Si vous touchez les compo-

sants conducteurs, vous vous

exposez a une électrocution

mortelle.

Avant d’intervenir sur le pro-

duit :
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» Mettez le produit hors tension
en coupant toutes les sources
d’alimentation électrique sur
tous les pdles (séparateur
électrique avec un intervalle
de coupure d’au moins 3 mm,
par ex. fusible ou disjoncteur
de protection).

» Sécurisez I'appareil pour évi-
ter toute remise sous tension.

» Vérifiez que le systéme est
bien hors tension.

1.2.2 Danger en cas de
qualification insuffisante

Les opérations suivantes ne

peuvent étre effectuées que par

des professionnels suffisam-

ment qualifiés :

— Montage

— Démontage

— Installation

— Mise en service

— Inspection et maintenance

— Réparation

— Mise hors service

» Conformez-vous systémati-
quement a 'état de la tech-
nique.

1.2.3 Risque de dommages
matériels sous I'effet du
gel

» N’installez pas le produit

dans une piéce exposée a
un risque de gel.
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1.2.4Risque de dommages
matériels en cas
d’outillage inadapté

» Servez-vous d’un outil appro-
prié.

1.3 Prescriptions (directives,

lois, normes)

» Veuillez respecter les pres-
criptions, normes, directives,
décrets et lois en vigueur
dans le pays.
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2 Remarques relatives a la
documentation

2.1 Respect des documents

complémentaires applicables
» Conformez-vous impérativement a
toutes les notices d'utilisation et d’ins-
tallation qui accompagnent les compo-
sants de l'installation.

2.2 Conservation des documents

» Remettez cette notice et 'ensemble
des documents complémentaires appli-
cables a I'utilisateur.

2.3 Validité de la notice

Cette notice s’applique exclusivement aux
modéles suivants :

Produit - référence d’article
VA 2-WC D 0010045959

3 Description du produit

3.1 Plaque signalétique

La plaque signalétique se trouve a l'arriére
du produit et n’est plus accessible une fois
le montage effectué.

3.2 Marquage CE

q

Le marquage CE atteste que les produits

satisfont aux exigences fondamentales de
la réglementation européenne en vigueur,
conformément a la déclaration de confor-

mité.

La déclaration de conformité est disponible

chez le fabricant.
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4 Montage

4.1 Controle du contenu de la

livraison

Quantité Désignation

Régulateur

Boitier de montage a encastrer
Sachet de fixation

Al ala

Lot de documentation

» Vérifiez que le contenu de la livraison
est complet.
4.2 Sélection du cable

» Utilisez un cable habituellement dispo-
nible dans le commerce.

Cable de raccordement

Cable de raccor-
dement du ventilo
convecteur et de la
vanne 3 voies

> 0,5 mm?

Cable de raccorde-
ment de la tension
secteur

> 1,5 mm?
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4.3 Montage du régulateur dans
I’habitation

1. Sélectionnez 'emplacement du ré-
gulateur sur un mur intérieur de sorte
qu’il puisse mesurer efficacement la
température ambiante.
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2. Servez-vous du boitier de montage
pour repérer 'emplacement des
points de fixation sur le support.

3. Montez le boitier de montage sur le
mur ou sollicitez un professionnel qui
procédera a son encastrement.

0020311774_03 Notice d’installation
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Quvrez le produit.
Procédez au raccordement électrique.
(-~ page 94)

Mettez la protection arriere du régula-
teur dans le boitier de montage, puis
vissez-la avec le matériel de montage
fourni.

Plaquez le régulateur sur la protection
arriére avec précaution.
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5 Installation électrique

5.1 Qualifications
L’installation électrique doit étre réalisée
exclusivement par un électricien qualifié.

5.2 Raccordement du régulateur
au ventilo convecteur

1. Reportez-vous a la notice d'installa-
tion du ventilo convecteur pour ouvrir

le boitier électrique du ventilo convec-

teur.

2. Procédez au cablage de raccorde-
ment conformément aux schémas
électriques suivants, en fonction de la
configuration de l'installation.

Condition: Raccordement avec une vanne de type «
normalement fermée »

Condition: Raccordement avec une vanne de type «
normalement ouverte »

» Branchez les cables sur le bornier du
régulateur.

Condition: Raccordement avec une vanne d’inver-
sion 3 voies

» Branchez les cables sur le bornier du
régulateur.
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» Branchez les cables sur le bornier du
régulateur.
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Condition: Raccordement avec une vanne de type
« normalement fermée » et un chauffage d’appoint
électrique

» Branchez les cables sur le bornier du
régulateur.

5.3 Fonction Modbus

» Branchez les cables sur le bornier du
régulateur.

Les conditions préalables suivantes s’ap-
pliqguent a 'accés Modbus :

— Débit de transfert : 9600 bps

0020311774_03 Notice d’installation

Longueur des données : 8 bits

Bit d’arrét : 1 bit

Pas de bit de contrble

Codage de transfert : hexadécimal
(MODBUS RTU)

Détection de défaut : CRC-16 (MOD-
BUS RTU)

Adresse MODBUS : 1-32

Vous réglez I'adresse MODBUS directe-
ment sur le ventilo-convecteur (- notice
d’installation du ventilo-convecteur).

Le régulateur se régle avec des instruc-
tions Modbus. Vous trouverez une vue
d’ensemble des possibilités de réglage
dans le tableau en annexe. (- page 100)

— 03 :instruction de lecture multiple
— 06 : instruction d’écriture simple
— 16 :instruction d’écriture multiple

6 Mise en service

6.1 Mise en fonctionnement du
produit

1. Reportez-vous a la notice d'instal-
lation du ventilo convecteur pour la
mise en fonctionnement du ventilo
convecteur.

O

2. Appuyez sur la touche pour
mettre le régulateur et le ventilo-
convecteur sous tension.

3. Contrélez l'installation en faisant une
demande de consigne pour chaque
mode de fonctionnement.

7 Fonctions de commande et
d’affichage

Le régulateur offre un niveau dédié au
fonctionnement, un niveau spécifique au
réglage des paramétres et une possibilité
de paramétrage de la connexion Modbus.

La notice d'utilisation du régulateur aborde
les possibilités de réglage et de visua-
lisation en cours de fonctionnement, le
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concept d'utilisation et donne un exemple
de manipulation.

Le niveau spécifique au réglage des para-
meétres est accessible par une combinai-
son de touches. (- page 96)

Le paramétrage de la connexion Modbus
ne peut étre effectué qu’en présence d’une
connexion réseau.

7.1 Retour aux réglages d'usine
» Appuyez simultanément sur les touches

D
-, 0\2 et @ pendant 5 secondes
pour réinitialiser le régulateur et restau-
rer les réglages d’'usine.
< Le régulateur redémarre avec les
réglages d’usine.

7.2 Acceés au réglage des
parameétres

1. Appuyez simultanément sur les

=0

touches — et pendant 3 se-

condes pour accéder au réglage des

parametres.

— Vous trouverez un apergu des pa-
rametres en annexe.

Parameétres — vue d’ensemble ré-

servée au professionnel qualifié

(-~ page 98)

—’ Remarque

La connexion Modbus est cou-
pée tant que le régulateur est
en mode de réglage des para-
meétres.

2. Appuyez sur N\ et Vv pour sélec-
tionner le paramétre a modifier.

|
3. Appuyez sur O pour modifier le pa-
rametre sélectionné.

4. Appuyez sur les touches N\ et Vv

pour sélectionner le paramétre a ré-
gler.

|
5. Appuyez sur la touche O pour enre-
gistrer le paramétre modifié.
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< Si vous ne spécifiez rien pendant
60 secondes, les modifications ef-
fectuées jusqu’alors sont automati-
quement enregistrées et le réglage
des paramétres se ferme.

6. Appuyez sur @ pour fermer le ré-
glage des parametres sans enregis-
trer.

8 Remise a l'utilisateur

8.1 Remise du produit a
I'utilisateur

» Informez I'utilisateur du fonctionnement
et des modalités de manipulation du
produit.

» Remettez-lui tous les documents et
notices relatifs a I'appareil qui lui sont
destinés et qui devront étre conservés.

» Indiquez a l'utilisateur la référence d'ar-
ticle du produit.

» Parcourez la notice d'utilisation en com-
pagnie de I'utilisateur.

» Répondez a toutes ses questions.

» Insistez particulierement sur les avertis-
sements de sécurité que I'utilisateur doit
impérativement respecter.

» Informez I'utilisateur que son produit
doit faire I'objet d’'une maintenance ré-
guliere.

9 Dépannage

9.1 Remplacement du régulateur

1. Mettez le ventilo convecteur hors ten-
sion pour remplacer le produit.

2. Eteignez le produit définitivement.
(- page 97)

3. Placez le tournevis dans l'interstice
entre le régulateur et la protection
arriere, puis ouvrez le régulateur.

4. Desserrez le raccord vissé entre le
boitier de montage et la protection
arriere.

5. Retirez le régulateur et la protection
arriere avec précaution.
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6. Débranchez les fils du bornier du pro-
duit.

10 Mise hors service

10.1 Mise hors service définitive

|
1. Appuyez sur la touche O

"} _OFF reste affiché a I'écran.

2. Mettez le produit hors tension par le
biais du séparateur installé sur place
(par ex. fusibles ou disjoncteur de
protection).

11 Mise au rebut de
’emballage
» Procédez a la mise au rebut de 'embal-
lage dans les régles.

» Conformez-vous a toutes les prescrip-
tions en vigueur.

12 Service client

Les coordonnées de notre service client
figurent dans I'annexe ou sur notre site
Internet.

0020311774_03 Notice d’installation
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Annexe

A Parameétres — vue d’ensemble réservée au professionnel

qualifié
Code c!u Nom du paramétre Unité Pz?s, possibilité de réglage, commen-
paramétre taire
Co Adresse réseau du régu- 01 a 32 (réglage d’'usine : 01)
lateur
C1 Sélection de la configura- — 00 : systéme bitube, circuit chauffage et
tion du systeme circuit rafraichissement
— 01 : systéme bitube, circuit rafraichisse-
ment
— 02 : systeme bitube, circuit rafraichis-
sement avec chauffage d’appoint élec-
trique™
— 03 : systéme bitube, circuit chauffage
avec chauffage d’appoint électrique™
— 04 : systéme bitube, circuit chauffage et
circuit rafraichissement avec chauffage
d’appoint électrique*
Réglage d’'usine : 00
Remarque
La configuration de l'installation n'est pas
prise en charge pour les systémes a
quatre tubes.
Cc2 Réglage de la tempéra- °C Pas : 0,5
ture en mode rafraichis- 17 a 30 (réglage d'usine : 26)
sement (mode éco)
C3 Réglage de la tempéra- °C Pas : 0,5
ture en mode chauffage 17 a 30 (réglage d’'usine : 18)
(mode éco)
C4 Protection antigel — 00 : protection contre le gel désactivée
— 01 : protection contre le gel activée
Réglage d’usine : 00
C5 Valeur de seuil pour la °C Pas: 0,5
protection contre le gel 0 a 20 (réglage d'usine : 05)
Ce parameétre sert a régler la température
ambiante en dessous de laquelle la fonc-
tion de protection contre le gel est activée.
Ce réglage n’est actif que si le parameétre
C4 est réglé sur 01.
C6 Débit en bauds* — 00: 4800
— 01: 9600

Réglage d’usine : 01

* Disponible uniquement en présence d’une connexion réseau
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Code v.!u Nom du paramétre Unité Pa.s, possibilité de réglage, commen-
paramétre taire
Cc7 Unité d’affichage de la - 00:°C
température - 01:°F
Réglage d’usine : 00
Notez que le changement d’unité d’affi-
chage a aussi un impact sur toutes les
températures paramétrées.
C8 Rétroéclairage de l'inter- — 00 : hors tension
face utilisateur* — 01 : sous tension
Réglage d’usine : 01
C9 Choix de la langue — 00 : chinois
— 01 : anglais
Réglage d’usine : 01
C10 Compensation de tempé- °C Pas : 0,5
rature en mode rafraichis- -10 a +10 (réglage d’usine : 0)
sement et en mode venti-
lateur
C11 Compensation de tempé- °C Pas : 0,5
rature en mode chauffage -10 a +10 (réglage d’'usine : 0)
et pour le chauffage d’ap-
point électrique
C12 Réglage de la tempéra- °C Pas : 1
ture de retour 1 a 3 (réglage d’'usine : 1)
C13 Fonctionnement du ven- — 00 : sous tension en permanence
tilateur suivant le réglage — 01 : hors tension en permanence
de la température Réglage d’'usine : 00
Ce paramétre sert a définir si le ventilateur
doit s’allumer ou s’éteindre suivant le ré-
glage de la température.
C14 Intervalle d’interruption s — 00 : 0 seconde
pour ventilo-convecteur — 05: 5 secondes
— 10: 10 secondes
— 15: 15 secondes
— 30 : 30 secondes
— 60 : 60 secondes
— 90 : 90 secondes
Réglage d’usine : 00
Ce paramétre sert a limiter le courant d’air
froid persistant.
C15 Numéro de version Il s’agit d’'une donnée a usage indicatif
uniquement. Elle n’est pas modifiable.

* Disponible uniquement en présence d’'une connexion réseau

0020311774_03 Notice d’installation
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B Paramétres Modbus — vue d’ensemble réservée au profes-
sionnel qualifié

Instruction | Adresse | Nom du paramétre Pas, possibilité de réglage, commen-
Modbus de re- taire
gistre
03 1 Version du programme du | 1 a 255
régulateur
03 2 Température du site d'ex- | -50 °C a 50 °C
ploitation
03/06/16 |3 Etat de fonctionnement — 0 : hors tension
actuel — 1: sous tension
03/06/16 |4 Température de consigne |17 °C a 30 °C
actuellement réglée
03/06/16 |5 Mode systéeme — 0 : ventilateur
— 1 : rafraichissement
— 2 : chauffage
— 3 : chauffage d’appoint électrique
— 4 : chauffage et chauffage d’appoint
électrique
Réglage d’'usine : 0
Les possibilités de réglage sont tribu-
taires de la configuration du systéme.
03/06/16 |6 Réglage de la vitesse du |- 1 : basse
ventilateur — 2:normale
— 3: haute
— 4 : fonctionnement automatique
Réglage d’'usine : 4
03/06/16 |7 Fonctionnement du ven- |- 00 : sous tension en permanence
tilateur suivant le réglage |- 01 : hors tension en permanence
de la température Réglage d’'usine : 00
Ce paramétre sert a définir si le ventila-
teur doit s’allumer ou s’éteindre suivant
le réglage de la température.
03/06/16 |8 Unité d’affichage de la - 00:°C
température - 01:°F
Réglage d’usine : 00
Notez que le changement d’unité d’affi-
chage a aussi un impact sur toutes les
températures paramétrées.
03/06/16 |9 Compensation de tempé- |-10 °C a +10 °C (réglage d’'usine : 0 °C)
rature en mode rafraichis-
sement et en mode venti-
lateur
03/06/16 |10 Compensation de tempé- | -10 °C a +10 °C (réglage d’usine : 0 °C)
rature en mode chauffage
et pour le chauffage d’'ap-
point électrique
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Instruction A Adresse | Nom du paramétre Pas, possibilité de réglage, commen-
Modbus de re- taire
gistre
03/06/16 |11 Intervalle d’interruption — 00 : 0 seconde
pour ventilo-convecteur — 05:5 secondes
— 10 : 10 secondes
— 15: 15 secondes
— 30 : 30 secondes
— 60 : 60 secondes
— 90 : 90 secondes
Réglage d’'usine : 00
Ce paramétre sert a limiter le courant
d’air froid persistant.
03/06/16 |12 Réglage de la tempéra- 1°C a 3 °C (réglage d'usine : 1 °C)
ture de retour
03/06/16 |13 Adresse réseau Modbus | 01 a 32 (réglage d’usine : 01)
du régulateur
03/06/16 |14 Protection antigel — 00 : protection contre le gel désacti-
vée
— 01 : protection contre le gel activée
Réglage d’usine : 00
03/06/16 |15 Valeur de seuil pour la 0 °C a 20 °C (réglage d’usine : 5 °C)
protection contre le gel Ce parametre sert a régler la tempéra-
ture ambiante en dessous de laquelle la
fonction de protection contre le gel est
activée. Ce réglage n’est actif que si le
parameétre C4 est réglé sur 01.
03/06/16 |16 Verrouillage touches — 00 : verrouillage des touches désacti-
vé
— 01 : verrouillage des touches activé
Réglage d’'usine : 00
03/06/16 |17 Sélection de la configura- |- 00 : systéme bitube, circuit chauffage

tion du systéme

et circuit rafraichissement

— 01 : systéme bitube, circuit rafraichis-
sement

— 02 : systéme bitube, circuit rafraichis-
sement avec chauffage d’appoint
électrique*

— 03 : systeme bitube, circuit chauffage
avec chauffage d’appoint électrique™

— 04 : systéme bitube, circuit chauffage
et circuit rafraichissement avec chauf-
fage d’appoint électrique*

Réglage d’usine : 00

Remarque

La configuration de l'installation n’est

pas prise en charge pour les systémes

a quatre tubes.

0020311774_03 Notice d’installation
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Instruction | Adresse | Nom du paramétre Pas, possibilité de réglage, commen-
Modbus de re- taire
gistre
03 18 Retour aux réglages sys- |— 00 : conservation des réglages
teme — 01 : retour aux réglages d’usine
Réglage d'usine : 00
03 19 Statut : vitesse du ventila- | — 00 : hors tension
teur élevée — 01 : sous tension
Réglage d’'usine : 00
03 20 Statut : vitesse du ventila- | — 00 : hors tension
teur normale — 01 : sous tension
Réglage d’'usine : 00
03 21 Statut : vitesse du ventila- | — 00 : hors tension
teur basse — 01 : sous tension
Réglage d’usine : 00
03 22 Statut : vanne 1 — 00 : hors tension
— 01 : sous tension
Réglage d’usine : 00
03 23 Statut : vanne 2 — 00 : hors tension

— 01 : sous tension

Réglage d’usine : 00

C Caractéristiques techniques

. . - 220...240V CA
Raccordement électrique _ 50 Hz
Puissance électrique absorbée maxi S2W
Température ambiante max. admissible -15...43°C
Humidité relative de I’air <90 %

Hauteur 86 mm
Largeur 86 mm
Profondeur 21,5 mm
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Upute za instaliranje
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9.1 Zamjena regulatora....................
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1 Sigurnost

1.1 Namjenska uporaba

U slu€aju nestrucne ili nena-
mjenske uporabe moze dodi

do oStecenja proizvoda i drugih
materijalnih vrijednosti.

Kod ovog proizvoda radi se o
regulatoru koji sluzi za upravlja-
nje sustavom za hladenje i gri-
janje s ventilokonvektorom ovi-
sno o temperaturi prostorije i
sukladno vremenskom sklopu s
mogucnoScu programiranja.
Proizvod je predviden za reguli-
ranje sustava za hladenje i gri-
janje s ventilokonvektorom i mo-
gucim drugim elektricnim gene-
ratorom topline istog proizvoda-
¢a s Modbus suceljem.

Regulator sobne temperature
regulira ovisno o instaliranom
sustavu:

— Hladenje

— Funkcija ventilokonvektora

— Grijanje

U namjensku uporabu ubraja

se:

— uvazavanije prilozenih upu-
ta za uporabu, instaliranje i
servisiranje proizvoda te svih
ostalih komponenti postroje-
nja

— instalaciju i montazu sukladno
odobrenju proizvoda i sustava
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— postivanje svih uvjeta za in-
spekciju i servisiranje navede-
nih u uputama.

Osim toga, namjenska uporaba
obuhvaca instalaciju sukladno
IP kédu.

Neka druga vrsta uporabe od
one koja je navedena u ovim
uputama ili uporaba koja prela-
Zi granice ovdje opisane upora-
be smatra se nenamjenskom.

U nenamjensku uporabu ubraja
se i svaka neposredna komerci-
jalna i industrijska uporaba.

Pozor!

Zabranjena je svaka zlouporaba
uredaja.

1.2 Opceniti sigurnosni
zahtjevi

1.2.1 Opasnost po zivot od
strujnog udara

U slu€aju dodira komponente
koja provodi napon postoji smrt-
na opasnost od strujnog udara.
Prije radova na proizvodu:

» Proizvod dovedite u bezna-
ponsko stanje tako Sto Cete
iskljuciti sva strujna napajanja
u svim polovima (elektronska
sklopka s otvorom kontakta
od barem 3 mm, npr. osigurac
ili zastitna mrezna sklopka).

» Osigurajte od ponovnog uklju-
Civanja.

» Provjerite nepostojanje napo-
na.
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1.2.2 Opasnost od nedovoljne
kvalifikacije

Sljedece poslove smiju provoditi

samo ovlasteni serviseri koji su

za to kvalificirani:

— Montaza

— Demontaza

— Instalacija

— Pustanje u rad

— Inspekcija i odrzavanje

— Popravak

— Stavljanje izvan pogona

» Postupajte u skladu sa sta-
njem tehnike.

1.2.3 Rizik od materijalne Stete
uslijed mraza

» Proizvod instalirajte u prosto-
rijama koje su zasticene od
smrzavanja.

1.2.4 Rizik od materijalne Stete
uslijed neprikladnog alata
» Koristite propisni alat.
1.3 Propisi (smjernice, zakoni,
norme)

» Pridrzavaijte se nacionalnih
propisa, normi, direktiva,
odredbi i zakona.

0020311774_03 Upute za instaliranje
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2 Napomene o dokumentaciji

2.1 Postivanje vazeée
dokumentacije

» Obvezno obratite pozornost na sve
upute za uporabu i instaliranje koje su
prilozene uz komponente sustava.

2.2 Cuvanje dokumentacije

» Ove upute kao i vaze¢u dokumentaciju
predajte vlasniku sustava.

2.3 Podrugje vazenja uputa

Ove upute vrijede iskljucivo za:

Broj artikla proizvoda

VA 2-WC D 0010045959

3 Opis proizvoda

3.1 Tipska plogica

Tipska ploCica nalazi se na straznjoj stra-
ni proizvoda i nakon montaze vise nije do-
stupna.

3.2 CE oznaka

C€

CE oznakom se dokazuje da proizvodi
sukladno izjavi o sukladnosti ispunjavaju
osnovne zahtjeve odgovarajucih EU prav-
nih propisa.

Uvid u izjavu o sukladnosti moguce je do-
biti kod proizvodaca.
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4 Montaza

4.1 Provjera opsega isporuke

Koli¢ina Naziv

1 Regulator

1 Montazna kutija za montazu
pod zbukom

1 Vrecica s materijalom za pricvr-
Scivanje

1 Dodatak dokumentacije

» Provijerite je li opseg isporuke potpun.

4.2 Odabir kabela
» Upotrijebite standardni kabel.
Prikljuéni kabel

Priklju¢ni kabel ven- | = 0,5 mm?
tilokonvektora i 3-

putni preklopni ventil

Prikljuéni mrezni 21,5 mm?
kabel

Upute za instaliranje 0020311774_03



4.3 Montaza regulatora u
stambenom prostoru

1. Odaberite mjesto postavljanja regula-
tora na unutarnjem zidu tako da je osi-
gurano besprijekorno mjerenje sobne
temperature.
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2. Prema kutiji za montazu oznadcite pri-
¢vrsne toc¢ke na nosivoj povrsini.

3. Montirajte kutiju za montazu na zid ili
neka ju stru¢na osoba montira ispod
zbuke.
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»

Otvorite proizvod.
5. Uspostavite strujni prikljucak.
(— stranica 108)

6. Postavite straznji pokrov regulatora u
montaznu kutiju i pri€vrstite isporuce-
nim materijalom za montazu.

7. Oprezno pritisnite regulator na strazniji
pokrov.

5 Elektroinstalacija

5.1 Kuvalifikacija

Elektroinstalaciju smije provoditi samo
ovlasteni serviser.
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5.2 Priklju€ivanje regulatora na Uvjet: Prikljuéak kod normalno otvorenog ventila
ventilokonvektor

1. Za otvaranje kontrolne kutije ventilo-
konvektora konzultirajte upute za in-
staliranje ventilokonvektora.

2. Provedite priklju¢no ozicenje ovisno o
konfiguraciji sustava kako je prikaza-
no na planu prikljucenja.

Uvjet: Priklju¢ak kod normalno zatvorenog ventila

» Prikljucite kabel na prikljuéne stezaljke
regulatora.

Uvjet: Priklju¢ak kod 3-putnog preklopnog ventila

» Prikljucite kabel na prikljuéne stezaljke
regulatora.

» Prikljucite kabel na prikljuéne stezaljke
regulatora.
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Uvijet: Priklju€ak kod normalno prikljuéenog ventila i
elektricnog dodatnog grijanja

» Prikljucite kabel na priklju¢ne stezaljke
regulatora.

5.3 Modbus funkcija

» Prikljucite kabel na priklju¢ne stezaljke
regulatora.

Za Modbus pristup vrijede sljedece pretpo-
stavke:

— Brzina prijenosa: 9600 bps
Veli¢ina podataka: 8 bit

0020311774_03 Upute za instaliranje

Zaustavni bit: 1 bit

nema kontrolnog bita

Prijenosni kod: heksadecimalni (MOD-
BUS RTU)

Registriranje greSaka: CRC-16 (MOD-
BUS RTU)

MODBUS adresa: 1-32

MODBUS adresu podesavate direktno na
ventilokonvektoru (- Upute za instaliranje
ventilokonvektora).

Regulator se moze podesiti putem Mod-
bus naredbi, pregled moguénosti pode-
Savanja pronaci ¢ete u tablici u prilogu.
(- stranica 113)

— 03: naredba visestrukog Citanja

— 06: naredba pojedinac¢nog pisanja

— 16: naredba viSestrukog pisanja

6 Pustanje urad

6.1 Pustanje proizvoda u pogon

1. Za pustanje u rad ventilokonvektora
konzultirajte upute za instaliranje ven-
tilokonvektora.

2. Pritisnite (I) za ukljucivanje regulato-
ra i ventilokonvektora.

3. Sustav ispitajte pomocu zahtjeva za
zadanom vrijednosti za svaki nacin
rada.

7 Funkcije za rukovanje i
prikazivanje

Regulator ima razinu za rad, razinu za po-
stavku parametara i moguc¢nost postavke
putem Modbus veze.

Moguénosti podesavanja i o€itavanja u ra-
du, koncept rukovanja i primjer za rukova-
nje opisani su u uputama za uporabu regu-
latora.

Razina za postavku parametra moze
se pozvati pomocéu kombinacije tipki.
(- stranica 110)
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Postavka putem Modbus veze moze se iz-
vrsiti samo ako postoji povezanost s mre-
zom.

7.1 Vracanje na tvorniCke postavke

» Istovremeno drzite —, é“~9>| @ priti-
snutim 5 sekundi za vra¢anje regulatora
na tvornic¢ke postavke.
< Regulator se ponovno pokrece s

tvorni¢kim postavkama.

7.2 Pozivanje postavke parametara

o Q) -

1. Istovremeno drzite — i pritisnu-
tim 3 sekunde za pozivanje postavke
parametara.

— Pregled parametara pronaci cete u
prilogu.

Parametar — Pregled namijenjen

samo za ovlastenog servisera

(- stranica 112)

‘ Napomena

Sve dok se regulator nalazi u
parametrima postavki Modbus
veza je prekinuta.

Li

2. Pritisnite N i vV za odabir parame-
tara koje je potrebno promijeniti.

|
3. Pritisnite O za promjenu odabranih
parametara.
4. pritisnite i Y
parametara.

za odabir postavke

5. Pritisnite (D za pohranu promijenjene
postavke.
< Ako se nakon 60 sekundi ne izvrSi
unos automatski se pohranjuju
postavke koje su do tada izvrSene i
postavka parametara se iskljuCuje.

6. Pritisnite @ za napustanje postavke
parametara bez pohrane.
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8 Predaja korisniku

8.1 Predaja proizvoda korisniku

» Informirajte korisnika o nacinu rukova-
nja i funkcijama njegovog proizvoda.

» Korisniku na ¢uvanje predajte sve upute
i dokumentaciju uredaja koja mu je na-
mijenjena.

» Korisnika obavijestite o broju artikla
njegovog proizvoda.

» Zajedno s korisnikom prodite upute za
rukovanje.

» Odgovorite mu na sva pitanja.

» Posebnu pozornost skrenite na sigurno-
sne napomene koje mora postivati.

» Informirajte operatera da mora provesti
odrzavanje proizvoda u propisanim
intervalima.

9 Uklanjanje smetniji

9.1 Zamjena regulatora

1. Iskljucite ventilokonvektor kako biste
zamijenili proizvod.

2. Stavite proizvod za stalno izvan pogo-
na. (- stranica 111)

3. Odvija¢ stavite u procjep izmedu regu-
latora i straznjeg pokrova i otvorite re-
gulator.

4. Ofpustite vij¢ani spoj izmedu kutije za
montazu i straznjeg pokrova.

5. Oprezno izvucite regulator i straznji
pokrov.

6. Oftpustite zice sa prikljucne stezaljke
proizvoda.
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10 Stavljanje izvan pogona

10.1 Razgradnja na kraju zivotnoga
vijeka

|
1. Pritisnite O

Sl _OFF S prikazuje na displeju.

2. Iskljuite proizvod putem separato-
ra koji je instaliran s gradevne stra-
ne (npr. osigurac ili zastitha mrezna
sklopka).

11 Zbrinjavanje ambalaze

» Ambalazu propisno zbrinite u otpad.
» Pridrzavajte se relevantnih propisa.

12 Servisna sluzba za korisnike

Podatke za kontakt nase servisne sluzbe
za korisnike pronaci ¢ete u prilogu ili na
nasoj internetskoj stranici.

0020311774_03 Upute za instaliranje
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Dodatak

A Parametar - Pregled namijenjen samo za ovla-

Stenog servisera

Kod para- Naziv parametra Jedinica Ra_s;zop kpraka, mogucénost postavke,

metra objasSnjenje

co Mrezna adresa regulatora 01 do 32 (tvornicka postavka: 01)

C1 Odabir konfiguracije su- — 00: sustav kruga grijanja i hladenja s
stava dvije cijevi

— 01: sustav kruga hladenja s dvije cijevi

— 02: sustav kruga hladenja s elektri¢nim
dodatnim grijanjem s dvije cijevi*

— 03: sustav kruga hladenja s elektricnim
dodatnim grijanjem s dvije cijevi*

— 04: sustav kruga grijanja i hladenja s
elektricnim dodatnim grijanjem s dvije
cijevi*

Tvorni¢ka postavka: 00

Napomena

Konfiguracija sustava za sustave s Cetiri

cijevi nije podrzana.

Cc2 Postavka temperature u °C Raspon koraka: 0,5
radu hladenja (eco nacin 17 do 30 (tvorni¢ka postavka: 26)
rada)
C3 Postavka temperature °C Raspon koraka: 0,5
u pogonu grijanja (eco 17 do 30 (tvorniCka postavka: 18)
nacin rada)
C4 Zastita od smrzavanja — 00: zastita od niskih temperatura isklju-
cena

— 01: zastita od niskih temperatura uklju-
cena

Tvorni¢ka postavka: 00

C5 Vrijednost praga za zasti- °C Raspon koraka: 0,5
tu od niskih temperatura 0 do 20 (tvorni¢ka postavka: 05)

S ovim se parametrom podeSava tempe-

ratura okoline ispod koje se aktivira zastita

od niskih smrzavanja. Ova je postavka ak-

tivna samo ako je C4 podeSen na 01.

C6 Brzina prijenosa* — 00: 4800
- 01: 9600
Tvorni¢ka postavka: 01
Cc7 Jedinica za prikaz tempe- - 00: °C
rature - 01: °F

Tvorni¢ka postavka: 00

Vodite raCuna da promjena prikazane jedi-
nice utjeCe i na sve podeSene temperatu-
re.

* raspolozivo samo kod mrezne veze
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Kod para- Naziv parametra Jedinica Ralsgop k9raka, mogucénost postavke,
metra objasnjenje
Cc8 Osvijetlienje pozadine — 00: iskljuéeno
posluznih elemenata* — 01: uklju¢eno
Tvorni¢ka postavka: 01
C9 Odabir jezika — 00: kineski
— 01: engleski
Tvornic¢ka postavka: 01
C10 Izjednacenje temperature °C Raspon koraka: 0,5
za rad hladenja i rad ven- -10 do +10 (tvorni¢ka postavka: 0)
tilatora
C11 Izjednacenje temperature °C Raspon koraka: 0,5
za pogon grijanja i elek- -10 do +10 (tvornitka postavka: 0)
tricno dodatno grijanje
Cc12 Regulacija temperature °C Raspon koraka: 1
povratnog voda 1 do 3 (tvornicka postavka: 1)
C13 Rad ventilatora nakon — 00: trajno ukljuc¢eno
podeS$avanje temperature — 01: trajno iskljuceno
Tvornicka postavka: 00
Ovim parametrom se podeSava hoce li se
ventilator nakon podeSavanja temperature
ukljugiti ili iskljuciti.
C14 Interval prekida za venti- S — 00: 0 sekundi
lokonvektor — 05: 5 sekundi
— 10: 10 sekundi
— 15: 15 sekundi
— 30: 30 sekundi
— 60: 60 sekundi
— 90: 90 sekundi
Tvorni¢ka postavka: 00
Ovim se parametrom moze ograniciti trajni,
hladni propuh.
C15 Broj verzije Ovaj podataka sluzi kao informacija i ne

moze se prilagoditi.

* raspolozivo samo kod mrezne veze

B Modbus parametar — Pregled namijenjen samo
za ovlastenog servisera

Modbus na- Adresa Naziv parametra Raspon koraka, moguénost postavke,
redba prijave objasnjenje
03 1 Verzija programa regula- | 1 do 255
tora
03 2 Temperatura okoline -50 °C do 50 °C
03/06/16 |3 Aktualno radno stanje — 0: isklju¢eno
— 1: ukljuéeno

0020311774_03 Upute za instaliranje
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Modbus na- | Adresa Naziv parametra Raspon koraka, moguénost postavke,
redba prijave objasnjenje
03/06/16 |4 Trenutno podesena zada- | 17 °C do 30 °C
na temperatura
03/06/16 |5 Mod sustava — 0: ventilator
— 1: hladenje
— 2: grijanje
— 3: elektricno dodatno grijanje
— 4: grijanje ili elektriéno dodatno grija-
nje
Tvornicka postavka: 0
Nisu sve postavke moguce kod svih kon-
figuracija sustava.
03/06/16 |6 PodeSavanje brzine venti- | — 1: nisko
latora — 2: normalno
— 3: visoko
— 4: automatski rad
Tvorni¢ka postavka: 4
03/06/16 |7 Rad ventilatora nakon — 00: trajno ukljuc¢eno
podeSavanje temperature | - 01: trajno iskljuceno
Tvorni¢ka postavka: 00
Ovim parametrom se podeSava hoce li
se ventilator nakon podeSavanja tempe-
rature ukljugiti ili iskljuciti.
03/06/16 |8 Jedinica za prikaz tempe- |- 00: °C
rature - 01: °F
Tvorni¢ka postavka: 00
Vodite raCuna da promjena prikazane je-
dinice utjeCe i na sve podeSene tempera-
ture.
03/06/16 |9 Izjednacenje temperature | -10 °C do +10 °C (tvornic¢ka postav-
za rad hladenja i rad ven- | ka: 0 °C)
tilatora
03/06/16 |10 Izjednacenje temperature | -10 °C do +10 °C (tvornicka postav-
za pogon grijanja i elek- | ka: 0 °C)
tricno dodatno grijanje
03/06/16 |11 Interval prekida za venti- |- 00: O sekundi
lokonvektor — 05: 5 sekundi
— 10: 10 sekundi
— 15: 15 sekundi
— 30: 30 sekundi
— 60: 60 sekundi
— 90: 90 sekundi
Tvorni¢ka postavka: 00
Ovim se parametrom moze ograniciti
trajni, hladni propuh.
03/06/16 |12 Regulacija temperature 1 °C do 3 °C (tvornic¢ka postavka: 1 °C)
povratnog voda
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Modbus na-
redba

Adresa
prijave

Naziv parametra

Raspon koraka, moguénost postavke,
objasnjenje

03/06/16

13

Modbus mrezna adresa
regulatora

01 do 32 (tvornicka postavka: 01)

03/06/16

14

Zastita od smrzavanja

— 00: zastita od niskih temperatura is-
klju¢ena

— 01: zastita od niskih temperatura
uklju¢ena

Tvornic¢ka postavka: 00

03/06/16

15

Vrijednost praga za zasti-
tu od niskih temperatura

0 °C do 20 °C (tvornicka postavka: 5 °C)
S ovim se parametrom podeSava tempe-
ratura okoline ispod koje se aktivira za-
Stita od niskih smrzavanja. Ova je po-
stavka aktivna samo ako je C4 podes$en
na 01.

03/06/16

16

Blokada tipki

— 00: blokada tipki iskljucena
— 01: blokada tipki uklju¢ena

Tvorni¢ka postavka: 00

03/06/16

17

Odabir konfiguracije su-
stava

— 00: sustav kruga grijanja i hladenja s
dvije cijevi

— 01: sustav kruga hladenja s dvije cijevi

— 02: sustav kruga hladenja s elektri¢-
nim dodatnim grijanjem s dvije cijevi*

— 03: sustav kruga hladenja s elektri¢-
nim dodatnim grijanjem s dvije cijevi*

— 04: sustav kruga grijanja i hladenja s
elektriénim dodatnim grijanjem s dvije
cijevi*

Tvorni¢ka postavka: 00

Napomena

Konfiguracija sustava za sustave s Cetiri

cijevi nije podrzana.

03

18

Vraéanje na postavke su-
stava

— 00: zadrzavanje postavki
— 01: vra¢anje na tvornicke postavke

Tvorni¢ka postavka: 00

03

19

Status: visoka brzina ven-
tilatora

— 00: iskljuéeno
— 01: uklju¢eno

Tvorni¢ka postavka: 00

03

20

Status: normalna brzina
ventilatora

— 00: isklju¢eno
— 01: uklju¢eno
Tvornicka postavka: 00

03

21

Status: niska brzina venti-
latora

— 00: isklju¢eno
— 01: uklju¢eno

Tvornic¢ka postavka: 00

03

22

Status: ventil 1

— 00: iskljuéeno
— 01: uklju¢eno

Tvorni¢ka postavka: 00

0020311774_03 Upute za instaliranje

115



Modbus na- | Adresa Naziv parametra
redba prijave

objasnjenje

03 23 Status: ventil 2

— 00: isklju¢eno
— 01: ukljuéeno

Tvorni¢ka postavka: 00

C Tehni€ki podaci

e e - 220...240VAC
Elektriéni priklju¢ak _ 50 Hz
Maks. potrosnja elektricne struje S2W
Maks. dopustena temperatura okoline -15...43°C
Relativna vlaznost zraka <90 %
Visina 86 mm
Sirina 86 mm
Dubina 21,5 mm
116
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1 Biztonsag

1.1 Rendeltetésszeri
hasznalat

Szakszeritlen vagy nem ren-
deltetésszerl hasznalat esetén
megsérllhet a termék vagy mas
anyagi karok is keletkezhetnek.

Ez a termék egy szabalyozo,
amely a ventilatoros konvek-
torral felszerelt fitési és h(itési
rendszer szabalyozasara szol-
gal a helyiség-hémérséklettél
fliggben, valamint a programoz-
haté id6kapcsolo alapjan.
A termék rendeltetése az azo-
nos gyartéju, Modbus inter-
fésszel rendelkez6, Ventilato-
ros konvektorral felszerelt fi-
tési és hitési rendszer, vala-
mint esetleges tovabbi elektro-
mos hétermeldkkel ellatott fltési
rendszer szabalyozasa.
A helyiséghdmérséklet-szaba-
lyozo a telepitett rendszertél
fliggben szabalyoz:
— Hités
— A ventilatoros konvektor ma-
kodése
- Fités
A rendeltetésszerl hasznalat a
kdvetkezbket jelenti:

— a termék, valamint a rendszer
Osszes tovabbi komponense-
ihez mellékelt Gzemeltetési,
szerelési és karbantartasi ut-
mutatoinak figyelembe vétele

118

— a termék- és rendszerenge-
délynek megfeleld telepités
és Osszeszerelés

— az utmutatokban feltlintetett
ellenérzési és karbantartasi
feltételek betartasa.

A rendeltetésszer( hasznalat

a fentieken kivul az IP-kodnak
megfelelb szerelést is magaba
foglalja.

A jelen utmutatoban ismerte-
tett hasznalattol eltéré vagy az
azt meghaladé hasznalat nem
rendeltetésszer(i hasznalatnak
mindsul. Nem rendeltetéssze-
ri hasznalatnak minésul a ter-
mék a termék minden kdzvetlen
kereskedelmi és ipari célu hasz-
nalata.

Figyelem!

Minden, a megengedettdl eltérd
hasznalat tilos.

1.2 Altalanos biztonséagi
utasitasok

1.2.1 Aramiités miatti
életveszély

Ha feszlltség alatt all6 kompo-
nenseket érint meg, akkor fenn-
all az aramutés miatti életve-
szély.

Miel6tt dolgozna a termékkel:

» Az aramellatas dsszes polu-
sanak kikapcsolasaval kap-
csolja feszlltségmentesre
a terméket (legalabb 3 mm
érintkezényilasu elektromos

Szerelési utmutaté 0020311774_03



levalasztokészulék, pl. bizto- 1.3 ElSirasok (iranyelvek,

siték vagy vezetékvédod kap- térvények, szabvanyok)

csol6 segitségevel). » Vegye figyelembe a nemzeti
» Biztositsa a visszakapcsolas eléirasokat, szabvanyokat,

ellen. irdnyelveket, rendeleteket és
» Ellenérizze a fesziltségmen- torvényeket.

tességet.

1.2.2 Nem megfeleld
szakképzettség miatti
veszély

A kovetkezd munkalatokat csak
a megfelel6 végzettséggel ren-
delkez6 szakember végezheti:

— Szerelés

— Szétszerelés

— Telepités

— Uzembe helyezés

— Ellenbrzés és karbantartas

— Javitas

— Uzemen kivll helyezés

» A technika jelenlegi allasa
szerint jarjon el.

1.2.3 Fagyveszély miatti anyagi

kar

» Ne szerelje be a terméket

fagyveszélyes helyiségbe.

1.2.4 Anyagi kar kockazata
nem megfeleld szerszam
hasznalata révén

» Szakmai szempontbdl megfe-
lel6 szerszamot hasznaljon.
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2 Megjegyzések a
dokumentaciéhoz

2.1 Tartsa be a jelen utmutatéhoz

kapcsol6édé dokumentumokban

foglaltakat
» Feltétlendl tartson be minden, a rend-

szer részegyseégeihez tartozé lizemelte-

tési és szerelési utmutatot.

2.2 A dokumentumok megdrzése

» Jelen utmutatot, valamint az 6sszes,
vele egyutt érvényes dokumentumot
adja at a rendszer Gzemeltetdjének.

2.3 Az (tmutato érvényessége
Ez az utmutato kizardlag az alabbiakra
ervenyes:

Termék — cikkszam

VA 2-WC D 0010045959

3 Atermék leirasa

3.1 Adattabla

Az adattabla a termék hatuljan talalhato,
és ha a terméket felszerelik, akkor mar
nem lehet hozzaférni.

3.2 CE-jeldlés

C¢€

A CE-jeldlés dokumentalja, hogy a termé-

kek a megfelel6ségi nyilatkozat alapjan

megfelelnek az EU vonatkozé térvényi el6-

irasainak:.
A megfeleléségi nyilatkozat a gyartonal
megtekinthetd.
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4 Szerelés

4.1 A széllitasi terjedelem
ellendrzése

Mennyiség | Megnevezés

1 Szabalyozé

1 Szerel6doboz vakolat alatti sze-
reléshez

1 Tasak rogzitési anyaggal

1 Dokumentaciok

» Ellenbrizze a szallitasi terjedelem teljes-
ségét.

4.2 Kabel kivalasztasa

» Hasznéljon a kereskedelemben kaphaté
kabelt.

Csatlakozoékabel

A ventilatoros kon- 2 0,5 mm?
vektor és a haromu-
tas valtészelep csat-
lakozékabele

Halézati csatlakoz6- | = 1,5 mm?
kabel

Szerelési utmutaté 0020311774_03



4.3 A szabdlyozé felszerelése a
lak6helyiségben

1. A szabalyozo felszerelési helyét ugy
valassza meg egy belsé falon, hogy
biztositott legyen a helyiség-hémér-
séklet kifogastalan érzékelése.
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2. Jeldlje meg a régzitési pontokat a
teherhordo fellileten a szerel6doboz
alapjan.

3. Szerelje fel a szerelédobozt a falra
vagy szereltesse be szakemberrel a
vakolat ala.

0020311774_03 Szerelési utmutato

»

Nyissa ki a terméket.
Hozza létre az aramcsatlakozast.
(- Oldal: 122)

Helyezze be a szabalyozo hatsé bur-
kolatat a szerel6dobozba és rogzit-
se a vele egyutt szallitott szerelési
anyaggal.

Nyomja ra 6vatosan a szabalyozét és
a hatso burkolatra.
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5 Elektromos bekotés

5.1 Képesités

Az elektromos telepitést csak elektromos
szakember végezheti.

5.2 Szabalyozd csatlakoztatasa a
ventilatoros konvektorra

1. A ventilatoros konvektor kapcsolé-
szekrényének nyitasahoz tanulma-
nyozza a ventilatoros konvektor tele-
pitési utmutatojat.

2. Végezze el a csatlakozasok bekotéseét
a rendszerkonfiguraciotdl fliggéen a
kovetkezb bekdtési rajzokon abrazol-
tak szerint.

Feltétel: Csatlakozas alaphelyzetben zart szelep ese-
tén

» Csatlakoztassa a kabelt a szabalyozo
csatlakozokapcsara.
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Feltétel: Csatlakozas alaphelyzetben nyitott szelep
esetén

» Csatlakoztassa a kabelt a szabalyozé
csatlakozokapcsara.

Feltétel: Csatlakozas 3-utas valtoszelep esetén

» Csatlakoztassa a kabelt a szabalyozé
csatlakozokapcsara.
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Feltétel: Elektromos csatlakozas alaphelyzetben zart
szelep és elektromos kisegito fiités esetén

» Csatlakoztassa a kabelt a szabalyozo
csatlakozokapcsara.

5.3 Modbus funkcié

> Csatlakoztassa a kabelt a szabalyozo
csatlakozokapcsara.

A Modbus hozzaférésre a kovetkezd kdve-
telmények vonatkoznak:

— Atviteli sebesség: 9600 bps
Adathossz: 8 bit

0020311774_03 Szerelési utmutato

Stopbit: 1 bit

nincs ellenérzé bit

Atviteli kéd: hexadecimalis (MODBUS
RTU)

Hibaérzékelés: CRC-16 (MODBUS
RTU)

MODBUS-cim: 1-32

A MODBUS-cimet kézvetlenil a ventilato-
ros konvektoron allithatja be (- Telepitési
utmutato a ventildtoros konvektorhoz).

A szabalyoz6 Modbus parancsokon ke-
resztll allithato be, a beadllitasi lehetésé-
gek attekintése a Fliggelék tablazataban
talalhaté. (- Oldal: 128)

— 03: TObbszords olvasasi parancs
— 06: Egyszeres irasi parancs
— 16: TObbszoros irasi parancs

6 Uzembe helyezés

6.1 A termék lizembe helyezése

1. A ventilatoros konvektor lizembe he-
lyezéséhez tanulményozza a ventila-
toros konvektor telepitési utmutatéjat.

2. A ventilatoros konvektor és a szaba-
lyoz6 bekapcsolashoz nyomja meg a

(I) gombot.

3. Ellenérizze a berendezés mikodését
az elbirtérték-igénnyel minden Gzem-
maodban.

7 Kezeld- és kijelzéfunkcidk

A szabalyozé az lizemeltetéshez tartozo
szinttel, a paraméterbeallitashoz tartozo
szinttel, illetve a Modbus kapcsolaton ke-
resztlli beallitas lehetéségével rendelke-
zik.

Az (izemeltetés kdzbeni beallitasi és leol-
vasasi lehetdségek, a kezelési koncepcio
és a kezelési példa a szabalyozo tGzemel-
tetési utmutatdjaban talalhatok.

A paraméterbeallitasi szint egy bil-
lentylkombinacioval jelenitheté meg.

(- Oldal: 124)
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A Modbus kapcsolaton keresztili beallitas
csak fennallé halozati kapcsolat mellett
lehetséges.

7.1 Visszaadllitds gyari bedllitasra

» A szabalyoz6 gyari bedllitasra vald
visszaallitdsahoz tartsa nyomva egy-

—

szerre 5 masodperciga —, ¢ és O

gombokat.

< A szabdlyoz6 gyari beallitassal ujra-
indul.

7.2 A paraméterbeallitas
megjelenitése

1. A paraméterbeallitds megjelenitésé-
hez tartsa lenyomva egyidejiileg 3

. =, Q)

masodperciga — és gombokat.

— Eine Ubersicht der Parameter fin-
den Sie im Anhang.

Paraméterek — Attekintés kizarélag

szakemberek szamara (- Oldal: 126)

” - ’ Tudnivalé

Amig a szabalyoz6 a paramé-
terbeallitasokban van, a Mod-
bus-kapcsolat megszakad.

2. A megvaltoztatandd paraméter kiva-
lasztasahoz nyomja meg a Ngs VvV
gombokat.

3. Akivalasztott paraméter megvaltozta-

|
tdsahoz nyomja meg a O gombot.
4. A paraméterbeallitas kivalasztasahoz

nyomja meg a N és v gombokat.
5. A megvaltoztatott bedllitds mentésé-

hez nyomja meg a O gombot.
< Ha 60 masodpercen keresztiil nem
torténik bevitel, akkor megtorténik
az addig elvégzett valtoztatasok
automatikus mentése és bezarul a
paraméterbeallitas.
6. A paraméterbeallitasbdl valé mentés

nélkili kilépéshez nyomja meg a @
gombot.
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8

A készllék atadasa az
Uzemeltetbnek

8.1 A termék atadasa az

| 4

| 4

9

lizemeltetének
Keérjik, tajékoztassa az lizemeltet&t

terméke kezelésérdl és mikodeéserdl.
Adja at az Gzemeltetdnek megdrzésre

a neki szant utmutatokat és készulék-
dokumentumokat.

Kdzdlje az izemeltetével a termék cikk-
szamat.

Menjen végig az izemeltetbvel egyutt

az lUzemeltetési utmutatén.
Valaszoljon az izemelteté minden kér-
désére.

Kuldn hivja fel az tzemeltetd figyelmét

azokra a biztonsagi tudnivalokra, ame-

lyeket be kell tartania.

Tajékoztassa az lizemeltet6t, hogy a
terméket az elbirt id6k6zdnként karban

kell tartani.

Zavarelharitas

9.1 A szabalyozé cseréje

1.

2.

A termék cseréjéhez kapcsolja ki a
ventilatoros konvektort.

Véglegesen helyezze Gizemen kivil a
terméket. (- Oldal: 125)

Dugja be a csavarhuzét a szabalyozo
és a hatso burkolat kdz6tti nyilasba és
nyissa ki a szabalyozét.

Oldja a szerel6doboz és a hatsé bur-
kolat k6z6tti csavarkotést.

Ovatosan hlzza le a szabalyozét és a
hatsoé burkolatot.

A drotokat csatlakoztassa le a termék
kapocslécébdl.
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10 Uzemen kiviil helyezés

10.1 Végleges lizemen kiviil helyezés

|
1. Nyomja meg a O gombot.

< Akijelzén folyamatosan a AR

kijelzés lathato.
2. Kapcsolja ki a terméket a telepités so-
ran felszerelt levalaszto készulékkel
(pl. biztositék vagy vezetékveédo kap-
csol0).

11 A csomagolas
artalmatlanitasa

» A csomagolast el6irdsszeriien artalmat-
lanitsa.

» Tartson be minden, erre vonatkozo6
el6irast.

12 Vevészolgalat

Vev@szolgalatunk elérhetdségeit a mellék-
letben vagy weboldalunkon talalja.

0020311774_03 Szerelési utmutato
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Melléklet

A Paraméterek — Attekintés kizarélag szakembe-
rek szamara

Paraméter- . . Mérték- | Lépéskoz, beadllitasi lehetéség, magyara-
o Paraméternév .
kéd egység | zat
co A szabalyozo halozati 01 ... 32 (gyari beallitas: 01)
cime
C1 A rendszerkonfiguracio — 00: Kétcsoves rendszer fit6- és hGtékor
kivalasztasa — 01: Kétcsoves rendszer hitékor
— 02: Kétcsoves rendszer hitékor elektro-
mos kiegészit fltéssel”
— 03: Kétcsoves rendszer f(itékor elektro-
mos kiegészito fltéssel*
— 04: Kétcsoves rendszer f(ité- és hitékor
elektromos kiegészitd fltéssel*
Gyari bedllitas: 00
Tudnivald
A négycsoves rendszerek rendszerkonfi-
guraciéja nem tamogatott.
Cc2 A hémérséklet beallitasa °C Lépéskoz: 0,5
hiités izemmédban (eco 17 ... 30 (gyari beallitas: 26)
izemmod)
C3 A hémérséklet beallitasa °C Lépéskoz: 0,5
fltés lzemmaodban (eco 17 ... 30 (gyari beallitas: 18)
izemmod)
C4 Fagyvédelem — 00: Fagyvédelem kikapcsolva
— 01: Fagyvédelem bekapcsolva
Gyari bedllitas: 00
C5 Kuszoébérték fagyvéde- °C Lépéskoz: 0,5
lemhez 0 ... 20 (gyari bedllitas: 05)
Ezzel a paraméterrel térténik annak a
kérnyezeti h6mérsékletnek a beallitasa,
amely alatt aktivalédik a fagyvédelem. Ez
a bedllitds csak akkor aktiv, ha C4 értéke
01-re van allitva.
C6 Atviteli sebesség* — 00: 4800
- 01: 9600
Gyari beallitas: 01
c7 A hémérséklet-kijelzés - 00: °C
mértékegysége - 01: °F

Gyari bedllitas: 00

Vegye figyelembe, hogy a megjelenitett
mértékegység megvaltoztatasa az dsszes
beallitott hémérsékletet is befolyasolja.

* csak halézati kapcsolat esetén all rendelkezésre
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Paraméter- . . Mérték- Lépéskoz, beallitasi lehetéség, magyara-
= Paraméternév .
kod egység | zat
C8 A kezel6elemek hattérvi- — 00: kikapcsolva
lagitasa* — 01: bekapcsolva
Gyari beallitas: 01
C9 Nyelv kivalasztasa — 00: Kinai
— 01: Angol
Gyari bedllitas: 01
C10 Hémérséklet-kiegyenlités °C Lépéskoz: 0,5
hitési izemmdédhoz és -10 ... +10 (gyari bedllitas: 0)
ventilator izemmodhoz
C11 Hémérséklet-kiegyenlités °C Lépéskoz: 0,5
fltési lzemmod és elekt- -10 ... +10 (gyari beallitas: 0)
romos kiegészité fltés
szamara
C12 A visszatéré hémeérséklet °C Lépéskoz: 1
szabdlyozasa 1 ... 3 (gyari beallitas: 1)
C13 Hémérseklet-beallitas — 00: Folyamatosan bekapcsolva
szerinti ventilator Gzem- — 01: Folyamatosan kikapcsolva
mod Gyari beallitas: 00
Ezzel a paraméterrel torténik annak bealli-
tasa, hogy a hémérséklet-beallitas szerint
torténjen-e a ventilator bekapcsolasa vagy
kikapcsolasa.
C14 Megszakitasi id6koz ven- s — 00: 0 masodperc
tilatoros konvektorhoz — 05: 5 masodperc
— 10: 10 masodperc
- 15: 15 masodperc
— 30: 30 masodperc
— 60: 60 masodperc
— 90: 90 masodperc
Gyari bedllitas: 00
Ezzel a paraméterrel korlatozhaté egy
tartés, hideg légaram létrejotte.
C15 Verziészam Ez az adat csak tajékoztatasra szolgal és

nem megvaltoztathato.

* csak halézati kapcsolat esetén all rendelkezésre

0020311774_03 Szerelési utmutato
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B Modbus paraméterek — Attekintés kizarélag
szakemberek szamara

Modbus- Regiszter- | Paraméternév Lépéskédz, beallitasi lehetéség, magya-
Kommando | cim razat
03 1 A szabalyozé program- 1..255
verzidja
03 2 Kornyezeti hémérséklet -50 °C ... 50 °C
03/06/16 |3 Aktualis tzemallapot — 0: kikapcsolva
— 1: bekapcsolva
03/06/16 |4 Aktualisan bedllitott kivant | 17 °C ... 30 °C
hémérséklet
03/06/16 |5 Rendszerizemmad — 0: Ventilator
— 1: Hités
— 2: Fatés
— 3: Elektromos kiegészitd fiités
— 4: Fités és elektromos kiegészitd fi-
tés
Gyari beallitas: 0
Nem minden beallitas lehetséges az
Osszes rendszerkonfiguracio esetében.
03/06/16 |6 A ventilator-fordulatszam | — 1: Alacsony
beallitasa — 2: Normal
- 3: Magas
— 4: Automatikus Gzem
Gyari bedllitas: 4
03/06/16 |7 Hémérséklet-beallitas — 00: Folyamatosan bekapcsolva
szerinti ventilator izem- |-~ 01: Folyamatosan kikapcsolva
mod Gyari beallitas: 00
Ezzel a paraméterrel torténik annak beal-
litasa, hogy a hémérséklet-beallitas sze-
rint torténjen-e a ventilator bekapcsolasa
vagy kikapcsolasa.
03/06/16 |8 A hémérséklet-kijelzés - 00: °C
mértékegysége - 01: °F
Gyari bedllitas: 00
Vegye figyelembe, hogy a megjeleni-
tett mértékegység megvaltoztatasa az
Osszes beallitott hdmérsékletet is befo-
lyasolja.
03/06/16 |9 Hémérséklet-kiegyenlités | -10 °C ... +10 °C (gyari bedllités: 0 °C)
hitési tzemmaddhoz és
ventilator izemmodhoz
03/06/16 |10 Hémérséklet-kiegyenlités | -10 °C ... +10 °C (gyari bedllités: 0 °C)
futési lzemmad és elekt-
romos kiegészité fltés
szamara
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Modbus-
Kommando

Regiszter-
cim

Paraméternév

Lépéskdz, beallitasi lehetéség, magya-
razat

03/06/16

03/06/16

11

12

Megszakitasi id6koz ven-
tilatoros konvektorhoz

A visszatéré hémérséklet
szabalyozasa

- 00:
- 05:
- 10:
- 15:
- 30:
- 60:
- 90:
Gyari bedllitas: 00

Ezzel a paraméterrel korlatozhaté egy
tartés, hideg légaram létrejotte.

1°C ... 3 °C (gyari beadllitas: 1 °C)

0 masodperc

5 masodperc

10 méasodperc
15 masodperc
30 masodperc
60 masodperc
90 masodperc

03/06/16

13

A szabalyozé Modbus
halézati cime

01 ... 32 (gyari beallitas: 01)

03/06/16

03/06/16

14

15

Fagyvédelem

Kuszobérték fagyvéde-
lemhez

— 00: Fagyvédelem kikapcsolva

— 01: Fagyvédelem bekapcsolva
Gyari bedllitas: 00

0 °C ... 20 °C (gyari beallitas: 5 °C)
Ezzel a paraméterrel torténik annak a
kérnyezeti hdmérsékletnek a beallitasa,
amely alatt aktivalodik a fagyvédelem.
Ez a bedllitds csak akkor aktiv, ha C4
értéke 01-re van allitva.

03/06/16

03/06/16

16

17

Gombzar

A rendszerkonfiguracio
kivalasztasa

— 00: Billentylzar kikapcsolva

— 01: Billenty(izar bekapcsolva

Gyari bedllitas: 00

— 00: Kétcsoves rendszer f(it6- és hiit6-
kor

— 01: Kétcsoves rendszer hiitékor

— 02: Kétcsoves rendszer h(itékor elekt-
romos kiegészit6 fiitéssel*

— 03: Kétcsoves rendszer flitékor elekt-
romos kiegészit flitéssel*

— 04: Kétcsoves rendszer f(it6- és hiits-
kor elektromos kiegészit6 flitéssel*

Gyari bedllitas: 00

Tudnivalé

A négycsoves rendszerek rendszerkonfi-

guraciéja nem tamogatott.

03

03

18

19

Visszaallitas rendszerbe-
allitasokra

Allapot: Magas ventilator-
fordulatszam

— 00: Beallitasok megtartasa

— 01: Visszaallitas gyari beallitasra
Gyari bedllitas: 00

— 00: kikapcsolva

— 01: bekapcsolva

Gyari beallitas: 00

0020311774_03 Szerelési utmutato
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Modbus- Regiszter- Paraméternév Lépéskdz, bedllitasi lehetéség, magya-
Kommando | cim razat
03 20 Allapot: Normal ventilator- | — 00: kikapcsolva
fordulatszam - 01: bekapcsolva
Gyari beallitas: 00
03 21 Allapot: Alacsony ventila- | — 00: kikapcsolva
tor-fordulatszam — 01: bekapcsolva
Gyari bedllitas: 00
03 22 Allapot: Szelep 1 — 00: kikapcsolva
— 01: bekapcsolva
Gyari bedllitas: 00
03 23 Allapot: Szelep 2 — 00: kikapcsolva

— 01: bekapcsolva
Gyari bedllitas: 00

C Miszaki adatok

Elektromos csatlakoztatas - 220.. 240 VAC
- 50 Hz

max. elektromos teljesitményfelvétel S2W

Max. megengedett kdrnyezeti hdmérséklet -15...43°C

Relativ paratartalom <90 %

Magassag 86 mm

Szélesség 86 mm

Mélység 21,5 mm
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1 Sicurezza

1.1 Uso previsto

Tuttavia, in caso di utilizzo inap-
propriato o non conforme alle
disposizioni il prodotto e altri be-
ni possono essere danneggiati.

Questo prodotto € una centra-
lina, che serve per comandare
un impianto di riscaldamento e
raffrescamento con ventilcon-
vettore in funzione della tempe-
ratura ambiente e in base a una
temporizzazione programmabi-
le.

Il prodotto & previsto per regola-
re un impianto di riscaldamento
e raffrescamento con ventilcon-
vettore ed eventuali ulteriori ge-
neratori di calore elettrici dello
stesso produttore con interfac-
cia Modbus.

La centralina per la temperatura
ambiente regola a seconda
dell'impianto installato:

— Raffreddamento
— Funzione del ventilconvettore
— Riscaldamento

L'uso previsto comprende:

— Il rispetto delle istruzioni per
l'uso, l'installazione e la ma-
nutenzione del prodotto e di
tutti gli altri componenti del-
l'impianto

— L'installazione e il montaggio
nel rispetto dell'omologazione
dei prodotti e del sistema
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— il rispetto di tutti i requisiti di
ispezione e manutenzione
riportati nelle istruzioni.

L'uso previsto comprende inol-
tre l'installazione secondo I'lP-
Code.

Qualsiasi utilizzo diverso da
quello descritto nel presente
manuale o un utilizzo che vada
oltre quanto sopra descritto &
da considerarsi improprio. E im-
proprio anche qualsiasi utilizzo
commerciale e industriale diret-
to.

Attenzione!
Ogni impiego improprio non &
ammesso.

1.2 Avvertenze di sicurezza
generali

1.2.1 Pericolo di morte per
folgorazione

Se si toccano componenti sotto
tensione, c'é pericolo di morte
per folgorazione.

Prima di eseguire lavori sul
prodotto:

» Staccare il prodotto dalla ten-
sione disattivando tutte le li-
nee di alimentazione di cor-
rente su tutti i poli (dispositivo
di separazione elettrico con
un'apertura di contatti di al-
meno 3 mm, ad esempio fusi-
bile o interruttore automatico).

» Assicurarsi che non possa
essere reinserito.
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» Verificare I'assenza di tensio-
ne.

1.2.2 Pericolo a causa di una
qualifica insufficiente

| seguenti interventi possono
essere eseguiti solo da tecnici
qualificati con le necessarie
competenze:

— Montaggio

— Smontaggio

— Installazione

— Messa in servizio

— Controllo e manutenzione
— Riparazione

— Messa fuori servizio

» Procedere conformemente
allo stato dell'arte.

1.2.3 Rischio di un danno
materiale causato dal
gelo

» Installare il prodotto solo in

ambienti non soggetti a gelo.

1.2.4 Rischio di danni materiali
a causa dell'uso di un
attrezzo non adatto

» Utilizzare un attrezzo adatto.
1.3 Norme (direttive, leggi,
prescrizioni)

» Attenersi alle norme, prescri-
zioni, direttive, regolamenti e
leggi nazionali vigenti.
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Qui é riportato un elenco delle
norme rilevanti:
https://www.vaillant.it/
professionisti/normative/
riferimenti-normativi-prodotto/
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2 Avvertenze sulla
documentazione

2.1 Osservanza della

documentazione

complementare

» Attenersi tassativamente a tutti i ma-
nuali di servizio e installazione allegati
agli altri componenti dell'impianto.

2.2 Conservazione della
documentazione

» Consegnare il presente manuale e tutta
la documentazione complementare
all'utilizzatore dell'impianto.

2.3 Validita delle istruzioni

Le presenti istruzioni valgono esclusiva-
mente per:

Codice di articolo del prodotto
VA 2-WC D 0010045959

3 Descrizione del prodotto

3.1 Targhetta identificativa
La targhetta identificativa si trova sul retro

del prodotto e, dopo il montaggio, non &
piu accessibile.

3.2 Marcatura CE

C¢€

Con la marcatura CE viene certificato che i
prodotti, conformemente alla dichiarazione
di conformita, soddisfano i requisiti fonda-
mentali delle pertinenti direttive dell'UE in
vigore.

La dichiarazione di conformita puo essere
richiesta al produttore.
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4 Montaggio

4.1 Controllo della fornitura

Quantita Denominazione

1 Centralina

1 Scatola di montaggio per instal-
lazione a incasso

1 Sacchetto con materiale di fis-
saggio

1 Kit documentazione

» Controllare la completezza della fornitu-
ra.

4.2 Selezione del cavo

» Utilizzare un cavo reperibile in commer-
cio.

Cavo di collegamento

Cavo di collega- 20,5 mm?
mento del ventil-
convettore e della
valvola deviatrice a
3 vie

Cavo di allaccia-
mento alla rete elet-
trica

21,5 mm?
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4.3 Montaggio della centralina
nella zona abitativa

1. Scegliere il luogo d'installazione della
centralina su una parete interna in
modo da garantire un rilevamento
corretto della temperatura ambiente.
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2. Con l'ausilio della scatola di montag-

gio, evidenziare i punti di attacco sulla

superficie portante.

3. Montare la scatola di montaggio alla
parete o farla installare a incasso da
uno specialista.
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4. Aprire il prodotto.

5. Realizzare I'allacciamento elettrico.
(- Pagina 136)

6. Inserire la copertura posteriore della
centralina nella scatola di montaggio e
avvitarla con il materiale di montaggio
fornito in dotazione.

7. Premere con cautela la centralina

sulla copertura posteriore.
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5 Impianto elettrico

5.1 Qualifica

L'impianto elettrico deve essere eseguito
esclusivamente da un tecnico elettricista.

5.2 Collegamento della centralina
al ventilconvettore

1. Per aprire la scatola della scheda co-
mando del ventilconvettore consultare
le istruzioni per l'installazione del ven-
tilconvettore.

2. Eseguire il cablaggio di collegamento
in funzione della configurazione del-
I'impianto come illustrato negli schemi
di collegamento riportati di seguito.

Condizione: Collegamento con valvola normalmente
chiusa

Condizione: Collegamento con valvola normalmente
aperta

» Collegare i cavi al morsetto della cen-
tralina.

Condizione: Collegamento con valvola deviatrice a 3
vie

» Collegare i cavi al morsetto della cen-
tralina.

136

» Collegare i cavi al morsetto della cen-
tralina.
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Condizione: Collegamento con valvola normalmente
chiusa e riscaldamento supplementare elettrico

» Collegare i cavi al morsetto della cen-
tralina.

5.3 Funzione Modbus

» Collegare i cavi al morsetto della cen-
tralina.

Per I'accesso Modbus valgono i seguenti

requisiti:

— Velocita di trasmissione: 9600 bps
Lunghezza dati: 8 bit
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Bit di stop: 1 bit

Nessun bit di controllo

Codice di trasmissione: esadecimale
(MODBUS RTU)

Rilevamento errori: CRC-16 (MODBUS
RTU)

Indirizzo MODBUS: 1-32

Impostare l'indirizzo MODBUS direttamen-
te sul fancoil (- Istruzioni per l'installazio-
ne del fancoil).

La centralina puo essere impostata tramite
comandi Modbus; nella tabella in appendi-
ce € riportata una panoramica delle possi-
bilita di impostazione. (- Pagina 142)

— 03: comando di lettura multiplo

— 06: comando di scrittura singolo

— 16: comando di scrittura multiplo

6 Messa in servizio

6.1 Messa in servizio del prodotto

1. Perla messa in servizio del ventilcon-
vettore consultare le istruzioni per I'in-
stallazione del ventilconvettore.

2. Premere C) per attivare la centralina
e il ventilconvettore.

3. Controllare l'impianto mediante una
richiesta di valore nominale per ogni
modalita operativa.

7 Funzioni di comando e
visualizzazione

La centralina dispone di livello di esercizio,
livello per I'impostazione dei parametri e
possibilita di impostazione tramite connes-
sione Modbus.

Le possibilita di impostazione e lettura du-
rante il funzionamento, la logica di utiliz-
z0 e un esempio di comando sono descritti
nelle istruzioni per I'uso della centralina.

Il livello per I'impostazione dei parametri
puo essere richiamato con una combina-
zione di tasti. (-~ Pagina 138)
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E possibile effettuare I'impostazione trami-
te la connessione Modbus solo se & pre-
sente una connessione di rete.

7.1 Reset e ripristino

dell'impostazione di fabbrica
» Tenere premuti contemporaneamen-

te per 5 secondi —, ?\2 e @ per ri-

portare la centralina alle impostazioni di

fabbrica.

< La centralina si riavvia con le impo-
stazioni di fabbrica.

7.2 Richiamo dell'impostazione dei
parametri

1. Tenere premuti contemporaneamente

per 3 secondi — e C) per richiama-

re I'impostazione dei parametri.

— In appendice si trova una panora-
mica dei parametri.

Parametri — panoramica destinata

esclusivamente a tecnici qualificati

(- Pagina 140)

. Avvertenza
”L’ Finché la centralina si trova
nelle impostazioni dei parame-
tri, la connessione Modbus &
interrotta.

2. Premere N e v per selezionare i
parametri da modificare.

|
3. Premere O per modificare il parame-
tro selezionato.

4. Premere Ne VY per selezionare
I'impostazione dei parametri.

5. Premere O per memorizzare l'impo-

stazione modificata.

< Se per 60 secondi non vengono im-
messi dati, le modifiche apportate
fino a quel momento vengono auto-
maticamente memorizzate e I'impo-
stazione dei parametri viene chiu-
sa.
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6. Premere @ per uscire dall'imposta-
zione dei parametri senza salvare.

8 Consegna all'utente

8.1 Consegna del prodotto

all'utente

» L'utente deve essere informato sull'uso
e sul funzionamento del prodotto.

» Consegnare all'utilizzatore tutte le istru-
zioni e i documenti del dispositivo a lui
destinati perché li conservi.

» Comunicare all'utente il codice di artico-
lo del prodotto.

» Esaminare il manuale il servizio insieme
all'utente.

» Rispondere a tutte le sue domande.

» Istruire 'utente in particolar modo su
tutte le indicazioni per la sicurezza che
questi deve rispettare.

» Informare |'utente sulla necessita di ef-
fettuare una manutenzione del prodotto
nel rispetto degli intervalli previsti.

9 Soluzione dei problemi

9.1

1. Spegnere il ventilconvettore per sosti-
tuire il prodotto.

2. Disattivare il prodotto definitivamente.
(- Pagina 139)

3. Inserire il cacciavite nella fessura tra
centralina e copertura posteriore e
aprire la centralina.

4. Allentare il collegamento a vite tra
scatola di montaggio e copertura po-
steriore.

5. Staccare con cautela la centralina e la
copertura posteriore.

6. Staccare i fili dalla morsettiera del
prodotto.

Sostituzione della centralina
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10 Messa fuori servizio

10.1 Disattivazione definitiva

1.

11

|
Premere O

OFF viene visualizzato sul
display in modo permanente.
Togliere tensione al prodotto tramite il
dispositivo di sezionamento installato
in loco (ad es. fusibili o interruttori
automatici).

<

Smaltimento
dell'imballaggio

» Smaltire correttamente gli imballaggi.
» Osservare tutte le norme vigenti.

12 Servizio assistenza tecnica

| dati di contatto del nostro servizio assi-
stenza tecnica sono riportati nell'appendi-
ce o nel nostro sito web.

0020311774_03 Istruzioni per l'installazione
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Appendice

A Parametri — panoramica destinata esclusivamente a tecni-
ci qualificati

Codice s Incremento, possibilita di impostazione,
Nome parametro Unita i .

parametro spiegazione

co Indirizzo di rete della cen- Da 01 a 32 (regolazione di fabbrica: 01)
tralina

C1 Selezione della configura- — 00: circuito di riscaldamento e raffresca-
zione impianto mento a due tubi

— 01: circuito di raffrescamento a due tubi

— 02: circuito di raffrescamento a due
tubi con riscaldamento supplementare
elettrico*

— 03: circuito di riscaldamento a due tubi
con riscaldamento supplementare elet-
trico*

— 04: circuito di riscaldamento e raffre-
scamento a due tubi con riscaldamento
supplementare elettrico*

Regolazione di fabbrica: 00

Avvertenza

La configurazione dell'impianto per impian-

ti a quattro tubi non & supportata.

C2 Impostazione della tem- °C Incremento: 0,5
peratura in modalita raf- Da 17 a 30 (regolazione di fabbrica: 26)
frescamento (modalita
eco)
C3 Impostazione della tem- °C Incremento: 0,5
peratura in modalita ri- Da 17 a 30 (regolazione di fabbrica: 18)
scaldamento (modalita
eco)
Cc4 Protezione antigelo — 00: protezione antigelo disattivata
— 01: protezione antigelo attivata
Regolazione di fabbrica: 00
C5 Valore soglia per prote- °C Incremento: 0,5
zione antigelo Da 0 a 20 (regolazione di fabbrica: 05)

Con questo parametro viene impostata la

temperatura ambiente al di sotto della qua-

le si attiva la funzione antigelo. L'imposta-
zione ¢ attiva solo se C4 ¢ impostato su

01.

C6 Baud rate* — 00: 4800

- 01: 9600

Regolazione di fabbrica: 01

* disponibile solo in presenza di connessione di rete

140

Istruzioni per l'installazione 0020311774_03



Codice s Incremento, possibilita di impostazione,
Nome parametro Unita . .
parametro spiegazione
C7 Unita per indicazione del- - 00:°C
la temperatura - 01: °F
Regolazione di fabbrica: 00
Tenere presente che la modifica dell'unita
visualizzata influisce anche su tutte le tem-
perature impostate.
C8 Retroilluminazione dell'in- — 00: spento
terfaccia di controllo® — 01: acceso
Regolazione di fabbrica: 01
C9 Selezione della lingua — 00: cinese
— 01:inglese
Regolazione di fabbrica: 01
C10 Compensazione della °C Incremento: 0,5
temperatura per moda- Da -10 a +10 (regolazione di fabbrica: 0)
lita raffrescamento e fun-
zionamento ventilatore
C11 Compensazione della °C Incremento: 0,5
temperatura per modo Da -10 a +10 (regolazione di fabbrica: 0)
riscaldamento e riscal-
damento supplementare
elettrico
C12 Regolazione della tempe- °C Incremento: 1
ratura di ritorno Da 1 a 3 (regolazione di fabbrica: 1)
C13 Funzionamento del venti- — 00: acceso in modo permanente
latore dopo l'impostazione — 01: spento in modo permanente
della temperatura Regolazione di fabbrica: 00
Con questo parametro si imposta se il
ventilatore debba accendersi o spegnersi
dopo l'impostazione della temperatura.
C14 Intervallo di interruzione s — 00: 0 secondi
per ventilconvettore — 05: 5 secondi
— 10: 10 secondi
- 15: 15 secondi
— 30: 30 secondi
— 60: 60 secondi
— 90: 90 secondi
Regolazione di fabbrica: 00
Con questo parametro & possibile limitare
la formazione di una corrente d'aria fredda
permanente.
C15 Numero versione Questo dato serve solo come informazione
e non pud essere modificato.
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B Parametri Modbus — panoramica destinata esclusivamen-
te a tecnici qualificati

Comando Indirizzo A Nome parametro Incremento, possibilita di impostazio-
Modbus di regi- ne, spiegazione
stro
03 1 Versione programma del- | Da 1 a 255
la centralina
03 2 Temperatura ambiente Da -50 °C a 50 °C
03/06/16 |3 Stato operativo attuale — 0: spento
— 1: acceso
03/06/16 |4 Temperatura nominale Da 17 °Ca 30 °C
attualmente impostata
03/06/16 |5 Modalita dell'impianto — 0: ventilatore
— 1: raffrescamento
— 2: riscaldamento
— 3: riscaldamento supplementare elet-
trico
— 4: riscaldamento e riscaldamento sup-
plementare elettrico
Regolazione di fabbrica: 0
Non tutte le impostazioni sono possibili
per tutte le configurazioni dell'impianto.
03/06/16 |6 Impostazione della veloci- | - 1: bassa
ta del ventilatore — 2: normale
— 3:alta
— 4: funzionamento automatico
Regolazione di fabbrica: 4
03/06/16 |7 Funzionamento del venti- |- 00: acceso in modo permanente
latore dopo I'impostazione | - 01: spento in modo permanente
della temperatura Regolazione di fabbrica: 00
Con questo parametro si imposta se il
ventilatore debba accendersi o spegnersi
dopo l'impostazione della temperatura.
03/06/16 |8 Unita per indicazione del- |- 00: °C
la temperatura - 01: °F
Regolazione di fabbrica: 00
Tenere presente che la modifica dell'uni-
ta visualizzata influisce anche su tutte le
temperature impostate.
03/06/16 |9 Compensazione della Da -10 °C a +10 °C (regolazione di fab-
temperatura per modali- brica: 0 °C)
ta raffrescamento e fun-
zionamento ventilatore
03/06/16 |10 Compensazione della Da -10 °C a +10 °C (regolazione di fab-
temperatura per modo brica: 0 °C)
riscaldamento e riscal-
damento supplementare
elettrico
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Comando
Modbus

03/06/16

Indirizzo
di regi-
stro

11

Nome parametro

Intervallo di interruzione
per ventilconvettore

Incremento, possibilita di impostazio-
ne, spiegazione

- 00:
- 05:
- 10:
- 15:
- 30:
- 60:
- 90:

Regolazione di fabbrica: 00

Con questo parametro & possibile limi-
tare la formazione di una corrente d'aria
fredda permanente.

0 secondi

5 secondi

10 secondi
15 secondi
30 secondi
60 secondi
90 secondi

03/06/16

12

Regolazione della tempe-
ratura di ritorno

Da 1 °C a 3 °C (regolazione di fabbri-
ca: 1°C)

03/06/16

13

Indirizzo di rete Modbus
della centralina

Da 01 a 32 (regolazione di fabbrica: 01)

03/06/16

14

Protezione antigelo

— 00: protezione antigelo disattivata
— 01: protezione antigelo attivata

Regolazione di fabbrica: 00

03/06/16

15

Valore soglia per prote-
zione antigelo

Da 0 °C a 20 °C (regolazione di fabbri-
ca: 5°C)

Con questo parametro viene impostata
la temperatura ambiente al di sotto della
quale si attiva la funzione antigelo. L'im-
postazione & attiva solo se C4 & impo-
stato su 01.

03/06/16

16

Blocco tastiera

— 00: blocco tastiera disattivato
— 01: blocco tastiera attivato

Regolazione di fabbrica: 00

03/06/16

17

Selezione della configura-
zione impianto

— 00: circuito di riscaldamento e raffre-
scamento a due tubi

— 01: circuito di raffrescamento a due
tubi

— 02: circuito di raffrescamento a due
tubi con riscaldamento supplementare
elettrico*

— 03: circuito di riscaldamento a due
tubi con riscaldamento supplementare
elettrico*

— 04: circuito di riscaldamento e raffre-
scamento a due tubi con riscaldamen-
to supplementare elettrico*

Regolazione di fabbrica: 00
Avvertenza

La configurazione dell'impianto per im-
pianti a quattro tubi non & supportata.
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Comando Indirizzo A Nome parametro Incremento, possibilita di impostazio-
Modbus di regi- ne, spiegazione
stro
03 18 Ripristino delle imposta- — 00: mantenimento delle impostazioni
zioni dell'impianto — 01: ripristino delle impostazioni di fab-
brica
Regolazione di fabbrica: 00
03 19 Stato: velocita elevata del | — 00: spento
ventilatore — 01: acceso
Regolazione di fabbrica: 00
03 20 Stato: velocita normale — 00: spento
del ventilatore — 01: acceso
Regolazione di fabbrica: 00
03 21 Stato: velocita bassa del |- 00: spento
ventilatore — 01: acceso
Regolazione di fabbrica: 00
03 22 Stato: valvola 1 — 00: spento
— 01: acceso
Regolazione di fabbrica: 00
03 23 Stato: valvola 2 — 00: spento
— 01: acceso
Regolazione di fabbrica: 00

C Dati tecnici

Allacciamento elettrico - 220... 240V AC
- 50 Hz
Potenza elettrica assorbita, max. <2W
Max. temperatura ambiente ammessa -15...43°C
Umidita relativa dell'aria <90 %
Altezza 86 mm
Larghezza 86 mm
Profondita 21,5 mm
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1 bBbesbeanHocTt

1.1 ¥Ynotpeba cornacHo
HameHaTa

[lokonky nponsBogoT He ce Ko-
PUCTUX NMPaBUHO N COrnacHoO
HeroBaTa HaMeHa MOXe Ja Hac-
TaHaT NPeYkn Ha NPomn3BoaOT
UnNu gpyrute npeameTu.

Kaj oBOj nponasop, ce paboTu
3a perynarop, KOjLTO Cry>Xu 3a
yrnpasyBah€ Ha CUCTEMOT 3a
rpeere 1 nagere Co KOHBEK-
TOp 3a BeHTUNaumja BO 3aBUC-
HOCT o cobHaTa TemnepaTtypa
N LWITO MOXe Aa ce nporpamupa
CO TeEMMMpame.
OBoj Nnpon3Bo e npeasuaeH
3a perynvpame Ha CMcTemoT
3a rpeewe 1 nagerwe Co KOH-
BEKTOP 3a BeHTunayuja n Mox-
HW OOMNOMHUTENHU €NeKTPUYHN
TONMOTHU reHepaTopu 04 UCTU-
oT npoussoanten co Modbus-
NHTEpdejc.
PerynaTtopoT Ha cobHaTa Tem-
nepartypa perynupa BO 3aBuUC-
HOCT 0 UHCTanMpaHnoT cuUc-
TEeM:
— Napewe
— ®OyHKUMja Ha KOHBEKTOP 3a
BeHTMNayuja
— 'peerse

Ynotpe6a cornacHo HameHaTa
npeTcrasysa:

— No4YnTyBaw€ Ha NpUoXxXeHu-
T€ yrnaTtCTBa 3a KOPUCTEH-E,

146

MHCTanaumja n ogpxxysare
Ha NpoM3BOAUTE Ha Kako 1 Ha
cuUTE APYrn KOMMNOHEHTU Ha
cucTemoT

— MHCTanauyuja n MoHTaxa co-
OABETHO Ha 0g00peHneTo 3a
Npon3BOAOT U CUCTEMOT

— NpuapXyBawe 40 npasuna
3a KOHTpOna v oapXyBare
HaBedeHu BO ynaTcTeaTa.

MponncHaTa ynotpeba ncto
Taka ja ondhaka nHctanauymjata
cnopepg IP-kogort.

[pyra HameHa, ocBeH OHaa
KOja e onuwlaHa BO ynartcTeaTta
NN He € BO COrfacHoOCT Co
HKB, e 3abpaHeTa. cTo Taka

e 3abpaHeTa 1 HenocpeaHata
KomepuumjanHa n nHaycTpucka
ynotpeba.

BHumaHue!

3abpaHeTa e cekakBa 3roynoT-
peba Ha ypenor.

1.2 OnwTn 6e36egHOCHU
HanomMeHu

1.2.1 OnacHOCT NO XXMBOT
nopaau cTpyeH yaap
[lokonky rv gonpeTte KOMMNOHEH-
TUTE KOMLUTO CNpoBeayBaaTt Ha-

MOH, MOCTOM ONACHOCT MO XMK-

BOT nopagm CTpyeH yaap.

Mpen oa MsBpLLINTE MHTEPBEH-

L1 Ha ypenoT:

» VlcknyyeTe ro nponsBoAaoT,
Taka LTOo Ke MM UCKNy4YuTe cu-
Te NOoSIoBM 3a HarnojyBakwa co
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cTpyja (enekTpuyeH pasgen-
HWK CO HajMarky 3 mm KOH-
TakTeH OTBOP, Ha MNp. ocury-
pyBay Unu 3aWTUTEH NPeKn-
HyBau).

» Obe3beneTte ro og NOBTOPHO
BKIyYyBaHe€.

» [MpoBepeTe ganu nma HarnoH.

1.2.2 OnacHocT nopagu
HeaoBOJHA
kBanudukaymja

CnepgHuTe 3apgayn cmee aa rv

n3BpLlyBa CaMo Of OBMacCTEHO

CTPYYHO nu1ue, Koe e AOBOSHO

KBanudurKyBaHo 3a Toa:

— MoHTaxa

— NemoHTaxa

— NHcTanauuja

— CraBamre Bo ynoTtpeba

— [MpoBepka 1 ogpxxyBame

— MNonpaska

— OTcTpaHyBawe of ynoTpeba

» [locTanyBajTe cornacHo co
akTyenHara cocrtojba Ha Tex-
HUKaTa.

1.2.3 Pusuk og matepumjanHa
lwTeTa nopaau
3aMp3HyBak-€e

» He ro nHcTanupajte npouns-
BOAOT BO NPOCTOPUN KaaeLw-
TO NOCTOW OMNACHOCT O 3aMp-
3HyBae.

0020311774_03 YnaTtcTBO 3a MHCTanauuja

1.2.4 Pu3uk og matepujanHa
liTeTa nopaaum
HecooaBeTeH anat

» KopucreTte npodecnoHaneH

anart.

1.3 lponucu (aupekTuen,
3aKOHU, HOpMU)

» MounTyBajTE MM HaUMOHANHW-
Te NPONMCcK, HOPMU, ANPEKTU-

BW, oapeabun n 3aKoHuW.
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2 HanomeHu 3a
AOKyMeHTauumja

2.1 BHumaBajTe Ha BaxeykaTta
OOKyMeHTauuja

» BHMMaBajTe Ha cuTe ynaTcTea 3a Ko-
pUCTEHE N MHCTanaumja, ko ce nNpuno-
>KeHU Ha KOMMNOHEeHTUTE Ha CUCTEMOT.

2.2 YysajTe ja nokymeHTaLujaTa

» [MpeHeceTe rvn oBMe ynaTcrBa, Kako 1
ceTa npuapyxHa ,ElOKyMeHTaLI,I/Ija Ha
onepaTtopoT Ha CUCTEMOT.

2.3 BaxHOCT Ha ynaTcTBOTO

OBa ynaTCTBO BaXXn UCKIYy4YMBO 3a:

Mpouseopa - 6poj Ha apTuKn

VA 2-WC D 0010045959

3 Onwuc Ha npousBoaoT

3.1 CneumdumkaymoHa nnoyka

CreundukaumoHaTa nnoyka ce Haofa
Ha 3apHaTa cTpaHa Ha NPOU3BOAOT U Mo
MOHTaxaTa He e BeKke npucranHa.

3.2 CE-o3Haka

q

Co CE-os3HakaTta ce AOKymMeHTupa, aeka
npou3BoauTe M UCMofiHyBaaT CUTE OCHOB-
Hy 6aparba Ha peneBaHTHOTO 3aKOHOAaB-
cTBO Ha EY cnopep MsjaBata 3a coobpas-
HOCT.

M3jaBaTa 3a coobpa3HoCT Moxe Aa ja nor-
negHeTe Kaj Npon3BOANTENOT.
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4 MoHTaxa
4.1 TlpoBepka Ha 06emMOT Ha
ncrnopaka
KonnunHa | O3HauyBawe
1 Perynatop
1 MoHTaxHa KyTuja 3a pamHa
MOHTaxa
1 Bpekuuka co maTtepujan 3a
NpULBPCTYBaHE
1 CeT onpema, foKymMeHTauwja

» lMpoBepeTe Aanu e LenoceH o6emoT Ha
ucrnopaka.

4.2 W36op Ha kaben
» Kopuctete komepuwjaneH kaben.

Mpukny4yeH kaben

MpuknyyeH kaben
3a BEHTMNATOPCKM-
OT KOHBEKTOp M 3-
KPaK1OT npekrnoneH
BEHTUN

Kaben 3a mpexeH
MPUKIYYOK

> 0,5 mm?

21,5 mm?
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4.3 MoHTMpane Ha perynaTtopoT BO
AHeBHaTa npocropuja

) < ]

1,5m

»

OTBOpeTE ro MPOM3BOAOT.
5. BocnocTaBeTe CTPYEH NPUKIYYOK.
(-~ Ctpana 150)

B
1. WVsbepeTe ro MecTtoTo 3a MOHTMPaH-e I/ g \\\/\/
Ha perynatopoT Ha BHaTpeLleH sug > I/ -7
3a ja MoXe NpaBunHo Ja ce u3Mepu o
cobHaTa Temnepatypa.

60 6. CraBeTe ro 3agHvOT Noknonew, Ha pe-
rynaTopoT BO MOHTaXHaTa KyTuja un
— 3aBpTETE 0 CO MOMOLL Ha ucnopava-
HMOT MOHTaXeH MaTepwjan.

= m—n)
= m—)
= —}
ﬁ 7. BnumatenHo NpUTUCHETE ro peryna-
= —)

42

TOPOT Ha 3aAHMNOT noknoneu,.

=
_

28

|

2. Co nomoLl Ha MOHTaxHaTa KyTuja, 03-
HayeTe r'v TOYKMTE 3a NpULBPCTYBa-
K€ Ha HoceYykaTa MoBpLUMHA.

3. MoHTupajTe ja MOHTaXHaTa KyTuja
Ha sug nnu ocTtaBeTe Aa ja MOHTMpa
crneyunjanucT nog Mantep.
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5 EnekTpuyHa uHcTanauuja

5.1

EnektpuuHaTa nHctanauumja tpeba ga
Guae n3BpLUEHA O enekTpoMHcTanaTep.

Kesanudumkaymja

5.2 TlpuknydyBakwe Ha perynatopot
Ha BEHTUNaTOpPCKUOT KOHBEKTOD

1. 3a oTBOpare Ha KyTujaTa co npukIy-
YOUW Ha BEHTUNATOPCKNOT KOHBEKTOP
MOCOBETYBAjTE Ce CO yNnaTcTBOTO 3a
WHCTanauuja Ha UCTmoT.

2. Bo 3aBuMCHOCT of KOH(purypaumjaTa
Ha CMCTEMOT, N3BEAETE ja eneKkTpuny-
HaTa MHCTanauwmja Kako LITo € npuka-
XXaHO Ha crnegHuTe NPUKIYYHU LEeMW.

Cocroj6a: MoBp3yBare CO HOPMANHO 3aTBOPEH BEH-
™n

Cocroj6a: [MoBp3yBate CO HOPMaNHO OTBOPEH BEH-
™n

> I'Iplenyque ro kabenot Ha NPUKNy4Ha-
Ta KrnemMa Ha perynartopor.

Cocroj6a: MoBp3yBate Co 3-kpak NpPeKnorneH BEHTUN

> I'IpMKnyque ro kabenot Ha NPUKNy4yHa-
Ta Knema Ha perynartopor.
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» [pukny4yeTe ro kabenot Ha NpUKIy4YHa-
Ta Krnema Ha perynaTtopor.
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Cocrtoj6a: MoBp3yBatbe Co HOPMariHo 3aTBOPEH BEH-
TWI U eNEKTPUYHO AOMOSNHUTENHO rPeetbe

> I'IpMKnyque ro kabenot Ha npuKny4Ha-
Ta Krnema Ha perynartopor.

5.3 Modbus-yHkuuja

> anIKJ'Iy‘-IeTe ro kabenot Ha npukny4Ha-
Ta Krnema Ha perynartopor.

3a npuctan go Modbus BaxaT cnegHuse
Gapatba:

— Bp3wnHa Ha npeHoc: 9600 bps
onemuHa Ha nogatouu: 8 bit

0020311774_03 YnaTtcTBO 3a MHCTanauuja

Stop-Bit: 1 bit

Hema Check-Bit

LLndpa 3a npeHoc: WwecHaeceTepeyeH
6poeH cuctem (MODBUS RTU)
OTtkpuBatse rpewkn: CRC-16
(MODBUS RTU)

MODBUS-agpeca: 1-32

MODBUS-agpecaTa ja noctaByBaTe au-
PEKTHO Ha KOHBEKTOPOT 3a BeHTunauuja (-
YnaTcTBO 3a MHCTanauumja Ha KOHBEKTOpOT
3a BeHTunauuja).

PerynaTtopoT Moxe fa ce nocTtasu nNpeky
Modbus-komaHau, nperneq Ha onuuuTe 3a
nocTaByBaka MOXe Aa HajaeTe Bo Tabe-
nata Bo npunor. (- CtpaHa 156)

— 03: koMaHOa 3a NoBeKeKpaTHO YnNTaHe

— 06: KoMaHOa 3a eQHOKpPaTHO NULLYBare

— 16: KoMaHAa 3a NoBeKeKpaTHO NULLYBa-
e

6 CraBame BO ynotpeba

6.1

1. 3acraBame Bo ynotpeba Ha BEHTU-
NaTopPCKNOT KOHBEKTOP NOCOBETYBajTe
Ce CO ynaTCcTBOTO 3a MHCTanauwuja Ha
UCTWOT.

2. 3a BKny4vyBare Ha perynaropor u
KOHBEKTOPOT 3a BEeHTunauuja nputmc-

HeTe Ha C)

3. [poBepeTe ro cUCTEMOT CO MNOMOLL
Ha Gapare 3a 3agageHa BpeHOCT 3a
Cekoj pexum Ha paborTa.

CTapTYBaI-be Ha npou3soaoT

7 KOHTPONHU N PyHKUUKN Ha
npukas

PerynatopoT uma HuBO 3a paboTa, HUBO
3a NocTaByBaH-€ Ha napameTpu U MOX-
HOCT 3a noctaByBane npeky Modbus-
BpcKaTa.

MoxHOCTUTE 3a MOCTaByBakE U YNTakE
3a BpeMe Ha paboTarta, KOHLEeNTOT Ha KO-
pucTere 1 npumep 3a ynotpebaTta ke Haj-
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[eTe BO ynaTCTBOTO 3a KOPUCTEHE Ha pe-
rynatopor.

HuBoTO 32 nocTaByBake napaMmeTpu Mo-
Xe [ja ro nosukaTe co kKoMBMHaumja Ha
konuuwa. (— CtpaHa 152)

MoctaByBanweTo npeky Modbus-BpckaTa
MOXe [ja Ce HamnpaBu Camo CO NOCTOEYKO
MPEXHO NOBP3yBat-e.

7.1 PeceTupamwe Ha pabpuyku

NOoCTaBKU
» [lpXeTe rm UICTOBPEMEHO NMpUTUCHATKU

<N
=, ¢ " ® 3a 5 cekyHam, 3a ga ro
peceTupaTte perynaTopoT Ha habpuuku
NOCTaBKW.
< PerynatopoT ce pectaptupa co
pabpuyknTe NoCTaBKu.

7.2 TloBuKyBah€ Ha NnocTaByBamwe
napameTpu

1.  VcToBpemMeHo ApxKeTe rm NpuTucHaTu

=,0

—mn 3a 3 ceKkyHAu, 3a Aa ro no-

BMKaTe NOCTaByBaHETO Ha NapameT-

pw.

— lMNpernepot Ha napameTpuTe ke ro
HajoeTe BO npumrnor.

MapameTap — nperneg HameHeT

CaMo 3a OBNACTEHO CTPYYHO nuue

(-~ CtpaHa 154)

HanomeHa

Cé popeka perynaTtopoT e BO
nocrtaBsyBaraTa Ha napamerT-
pu, Modbus-BpckaTa e npeku-
HaTa.

2. MpwutucHeTe Ha Yy \/’ 3a paro
n3bepeTe napameTapoT WTo Tpeba
[a ce NPOMEHMW.

|
3. [lputucHeTte Ha O 3a da ro npome-
HUTe M36paHMOT NapameTap.

4. TlputucHeTe Ha N " \/’ 3a na us-
GepeTe nocraByBar-e Ha NapamMmeTpu.

|
5. [pwutncHeTe Ha O 3a ga ro 3avyBa-
Te NPOMEHETOTO NOCTaBYBaH-€.
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< AKO He Ce M3BpLUM BHEC BO POK Of
60 cekyHau, NpoMeHUTe Hanpase-
HW 4O TOj MOMEHT aBTOMAaTCKU Ce
3a4yByBaarT 1 NOCTaByBaH-€TO Ha
napameTpu ce 3aTBopa.

6. [putncHeTte Ha @ 3a fa ro Hanyw-
TUTE NOCTaBYBaHETO Ha NapameTpu
0e3 3a4vyByBaH-e.

8 [lpepaBare Ha KOPUCHUKOT

8.1 [pepaBare Ha Npon3BOAOT HA

KOPVCHUKOT

» VIHdopmMumpajTe ro KOPUCHUKOT Kako Aa
ro KOpUCTN NPON3BOJOT.

» lMpegageTe My M Ha KOPUCHUKOT CUTE
noTpebHn ynaTcTea U JOKYMEHTM 3a
ypenor.

» HaBepete ro 6pojoT Ha apTuKN Ha nNpo-
N3BOAOT Ha KOPUCHUKOT.

» [Npernenajte ro ynatcTBOTO 32 KOPUC-
TEHE CO KOPUCHUKOT.

» OJroBopeTe Ha CUTe HEroBM MNpallaksa.

» OcobeHo noayyeTte ro KOPUCHUKOT BO
BpcKka co 6e36eaHOCHNTE HanoMeHu, Ha
KoM Mopa Aa BHUMaBa.

» VIHdopmMmumpajTe ro KOpUCHUKOT 3a Toa,
neka Tpeba ga ro ogpxysa NnpousBogoT
crnope HaBedeHUTe NHTepBanu.

9 OrTcTpaHyBake Ha Npeyku

9.1 MeHyBahe Ha perynaTopoT

1.  Wckny4yeTte ro BEHTUNATOPCKUOT KOH-
BEKTOp, 3a Aa ro 3ameHnMe Npou3Bo-
AoT.

2. KpajHo uckny4yeTe ro nponssooT.

(- Ctpana 153)

3. BwmeTHeTe ro oaBpTYyBa4oT BO OTBO-
pOT nomefy perynaTtopoT u 3agH1oT
nokroneL, n oTBOpeTe ro perynaTo-
porT.

4. OnabaBeTe ja BpckaTa co 3aBpTyBa-
e nomMery MOHTaxHara KyTuja u 3aa-
HWOT Mnokmnonew.
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BHumaTtenHo ussneyete ro perynaTo-
POT ¥ 3aHMOT MOKIoMNeL.

OnabaseTe v XuyuTte o4 TepMuHan-
HMOT GOK Ha NPOM3BOAOT.

10 OTcTpaHyBawe of

10

1.

11

ynotpeba

.1 KoHeuHo Bagewe op ynotpeba

|
MputncHeTe Ha O

) _OFF Ce NnpuKaxxyBa Henpeku-

HaTO Ha eKkpaHoT.
VcknyyeTe ro npov3BoAoT CO NOMOLU
Ha UHCTanMpaHWoT pasaenHuk (Ha
np. ocurypysayv Unm aBTomaTtcku
3aLUTUTEH NPEKMHYBAY).

OtcTpaHyBame Ha
ambanaxara

» OTcTpaHeTe ja ambanaxaTta Bo cornac-

>

HOCT CO nponucure.

MounTyBajTE r'M CUTE BaXKEYKM NPOMUCHK.

12 CepBucHa cnyxba

Mo,

0aToUnUTEe 3a KOHTaAKT Ha HallaTa cep-

BUCHa cnyxba Ke rv Hajaete BO npunor
Unu Ha Hawara Be6 cTpaHuua.

0020311774_03 YnaTtcTBO 3a MHCTanauuja
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Mpunor

A lNNapameTtap — nperneg HameHeT caMo 3a oBnac-

TEHO CTPY4HO nuue

Lincbpa Ha [omknuHa Ha YeKopoT, MOXHOCT 3a noae-
Wme Ha napameTtap Eavhuua -
napamertap cyBamwe, objacHyBame
co Apnpeca Ha MpexaTa Ha 01 po 32 (dPabpuuko noctaByBamne: 01)
perynatopot
C1 M36op Ha KoHurypaumja — 00: Kono Ha CUCTEeMOT 3a rpeere 1
Ha cucTemoT nagemwe co ABe LEBKM
— 01: Kono Ha cUCTEMOT 3a NafeHe co
OBe LeBku
— 02: Kono Ha cUCTEMOT 3a NnafeHe co
[OBE LieBK/ CO eNeKTPUYHO AOMNOSHUTEN-
HO rpeere*
— 03: Kono Ha cUCTEMOT 3a rpeexe co
[BE LiEBKM CO eNIeKTPUYHO JOMNONHUTEN-
HO rpeene*
— 04: xono Ha cnCTeMOT 3a Nagere K
rpeere Co ABE LEBKU CO ENEKTPUYHO
OOMNOMHUTENHO rpeewe*
dabpuyko nocraByBame: 00
HanomeHa
KoHdurypauumjata Ha cuctem 3a cuctemmn
CO YeTUPY LiEBKM He e nogapxaHa.
Cc2 [MocTaByBawe Ha Temne- °C OundepeHumjan: 0,5
paTypaTa BO pexum Ha 17 pno 30 (Pabpuuko noctaByBate: 26)
napgete (eco-pexum)
C3 [MocTaByBake Ha Temne- °C OundepeHumjan: 0,5
paTypaTa BO pPexum Ha 17 po 30 (Pabpuyko noctaByBame: 18)
rpeewe (eCO-pexum)
C4 3awTuTa o 3amp3HyBa- — 00: sawTtuTata og 3aMp3HyBame € nc-
e Kny4eHa
— 01: sawTtuTarta og 3aMmp3HyBake e
BKIyYeHa
dabpuyko noctaByBame: 00
C5 ["paHn4YHa BpeaHoCT 3a °C OndepeHumjan: 0,5
3awTuTaTa of 3aMp3Hy- 0 po 20 (Pabpuyko nocrtaByBamne: 05)
Bake Co 0BOj napameTap ce KOpUCTK 3a NocTa-
BYBaH-€ Ha OKOIIHa TemnepaTtypa noja koja
ce aKTvMBMpa byHKUMjaTa 3a 3alTuTa o4
3amp3HyBame. OBa NocTaByBak€ € aKTUB-
Ho camo ako C4 e noctaeeHo Ha 01.
Cc6 Bp3vHa Ha npeHoc Ha — 00: 4800
nogaTtoyu* - 01: 9600

Pabpuyko noctaByBare: 01

* fOCTanHoO camo Mpy MPEXHO NOBP3yBak-e
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LLincpa Ha [omKnHa Ha YeKopoT, MOXHOCT 3a noge-
Wme Ha napameTtap EpvHuua .
napametap cyBamw€, o6jacHyBare
C7 EauHnua 3a npukas Ha - 00:°C
TemnepaTypa - 01:°F
dPabpuyko noctaByBane: 00
Wmajte npeasuna Aeka MeHyBakeTo Ha
npvKaxkaHaTta evHuLa Bnvjae u Ha cute
nocTaBeHn TemnepaTypu.
Cc8 MosagmHcko ocseTnyBa- — 00: ncknyyeHo
H€ Ha KOHTPOnHUTE ene- — 01: Bxny4eHo
MeHTH dPabpuyko nocraByBame: 01
C9 N36op Ha jasuk — 00: knHeckm
— 01: aHrnuckn
®abpuyko nocrasyBarse: 01
C10 M3epHavyBare Ha TeM- °C OuncbepeHunjan: 0,5
nepaTtypa 3a pexum Ha —10 po +10 (Pabpuyko noctasyBakse: 0)
nagewe 1 pexuM Ha BeH-
Tunartop
C11 MsenHavyBame Ha Tem- °C Hndepenumjan: 0,5
nepatypa 3a pexum 3a —10 po +10 (Pabpuyko nocrasysame: 0)
rpeerbe 1 enekTpU4HO Ao-
NONHUTENHO rpeexe
C12 KoHTpona Ha TemnepaTy- °C OudbepeHuwnjan: 1
pa 1 po 3 (Pabpuyko noctasysame: 1)
C13 Pexvm Ha BeHTURnaTopoT — 00: TpajHOo BKNy4YeHO
crnopep nNocTtaByBaHe€TO — 01: TpajHo ucknyyeHo
Ha Temnepatypa dPabpuyko noctaByBane: 00
Co oBOj NnapameTap ce nocrasysa fanu
BEHTWNATOPOT ke Buae BKMyYeH nnu uc-
Kny4YeH OTKaKko Ke ce noctaBu Temnepary-
paTa.
C14 WHTepBan Ha npekuHu 3a s — 00: 0 cekyHamn
KOHBEKTOp 3a BEeHTUNa- — 05: 5 cekyHan
umnja — 10: 10 cekyHam
— 15: 15 cekynam
— 30: 30 cekyHam
— 60: 60 cexyHau
— 90: 90 cekyHau
dabpuyko nocrasysarse: 00
OBoj NnapameTap MOXe Aa ce KOpUcTu 3a
orpaHuyyBame Ha hopmmpareTo Ha no-
CTOjaHO, NagHO MOBMNEKyBake Ha BO3ayX.
C15 Bpoj Ha Bepauja OBOj NnogaTok cnyxu camo 3a nHdopma-
umMja 1 He MOXe Aa ce npunaroau.

* focTanHo camo npuv MpexHo noBp3yBaH-€

0020311774_03 YnaTtcTBO 3a MHCTanauuja
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B Modbus-napamertap — nperneg HameHeT caMmo
3a OBacTeHO CTPYYHO nuue

Modbus- Anpeca Mme Ha napameTtap [omknHa Ha YeKOpOT, MOXHOCT 3a Mo-
KoMaHAa Ha peruc- AecyBame, objacHyBame
TpUpaHe
03 1 Bepauja Ha nporpama Ha | 1 go 255
perynatopot
03 2 AmbueHTanHa temnepa- | -50 °C go 50 °C
Typa
03/06/16 |3 AxTyenHa paboTHa coc- — 0: nckny4yeHo
Toj6a — 1: BKITyYeHo
03/06/16 |4 AkTyenHa noctaBeHa 3a- | 17 °C go 30 °C
hafeHa TemnepaTtypa
03/06/16 |5 Pexum Ha cuctem — 0: BeHTUNATOpP
- 1: napewe
— 2:rpeemwe
— 3! enekTpUYHO AOMNONHUTENHO rpeewe
— 4:rpeetbe W ENEKTPUYHO AOMOSNHUTEN-
HO rpeetse
dabpuyko noctasyBare: 0
He ce MOXHM cuTe nocTaByBawa 3a cuTe
CUCTEMCKN KOHDUrypaLuu.
03/06/16 |6 MocTaByBate Ha G6p3nHa | — 1: mana
Ha BeHTMnarTop — 2: HopmanHa
— 3:ronema
— 4: aBTOMAaTCKN pexum
Pabpuyko nocraByBare: 4
03/06/16 |7 Pexum Ha BeHTunatopot | — 00: TpajHO BKMyYeHO
cnopep nocrtasyBaweTo | — 01: TpajHO UCKITyYEHO
Ha Temneparypa Pabpuyko nocrasyBare: 00
Co oBOj NapameTap ce nocraByBa Aanu
BEHTWUNaTOPOT Ke buae BKMy4YeH unm mc-
KNy4YeH OTKako ke ce nocTaBu Temnepa-
TypaTa.
03/06/16 |8 EanHuua 3a npukas Ha - 00:°C
Temnepartypa - 01: °F
Pabpuyko nocrasyBare: 00
Wmajte npeasna Aeka MeHyBaweTo Ha
npuKaxaHaTa eguHuLa Bnvjae u Ha cute
nocTaBeHV TemnepaTypu.
03/06/16 |9 M3egHavyBame Ha Tem- | —10 °C go +10 °C (Pabpuyko nocrasy-
nepaTtypa 3a pexum Ha Barbe: 0 °C)
nafere 1 pexuM Ha BeH-
Tmnartop
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Modbus- Appeca Mme Ha napameTtap [onmknHa Ha YeKkopoT, MOXHOCT 3a Mno-
KOoMaHaa Ha peruc- AecyBake, objacHyBame
Tpupame
03/06/16 |10 MsepHadyBawe Ha Tem- | —10 °C go +10 °C (Pabpuyko nocrasy-
nepaTtypa 3a pexum 3a Bare: 0 °C)
rpeewse 1 enekTpuyHoO Jo-
NOMHUTENHO rpeeHe
03/06/16 |11 WHTepBan Ha npekuHn 3a | — 00: O cekyHam
KOHBEKTOp 3a BeHTuna- — 05: 5 cekyHamn
uvja — 10: 10 cekyHan
— 15: 15 cekynam
— 30: 30 cekynam
— 60: 60 cekynam
— 90: 90 cekyHam
®abpuyko nocraBysarse: 00
OBoj napameTap MOXe [ia ce KOpUCTH 3a
orpaHuyyBake Ha hopMMpar-eTo Ha Nno-
CTOjaHo, NafHO NOBIEKyBake Ha BO3AYX.
03/06/16 |12 KoHTtpona Ha Temnepaty- | 1 °C go 3 °C (®abpuyko noctaByBa-
pa we: 1 °C)
03/06/16 |13 Appeca Ha Modbus-mpe- | 01 go 32 (Pabpwuyko nocrasyBare: 01)
a Ha perynatopoT
03/06/16 |14 3awTnTa op 3amp3HyBa- | — 00: 3awTtuTata of 3aMp3HyBake e
e NCKIy4eHa
— 01: 3awTnTata of 3amMp3HyBaHE €
BKIy4eHa
dabpuyko noctaBysarse: 00
03/06/16 |15 'paHu4Ha BpeaHoCT 3a 0 °C po 20 °C (Pabpuuko nocraByBa-
3awTuTaTa of 3amp3Hy- we: 5 °C)
Bake Co 0BOj NnapameTap ce KOpUCTHK 3a Mo-
CTaByBarE Ha OKOMHa TemrepaTypa nog
KOja ce akTuMBMpa (byHKUMjaTa 3a 3awwTu-
Ta of 3amMp3HyBake. OBa noctaByBahe
e aKkTuBHO camo ako C4 e noctaBeHo Ha
01.
03/06/16 |16 brnokaga Ha konuuhaTa — 00: brnokapgaTta Ha Konynka e Uckny-

YyeHa
— 01: 6nokagarta Ha Konuyuksa e BKIyYe-
Ha

dabpuyko nocrasysarse: 00

0020311774_03 YnaTtcTBO 3a MHCTanauuja
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Modbus- Anpeca Mme Ha napameTtap [omknHa Ha YeKopoT, MOXHOCT 3a No-
KOMaHAaa Ha peruc- fAecyBame, objacHyBame
TpUpawe

03/06/16 |17 M36op Ha koHdUrypaumja | —

Ha CUCTEMOT

00: KONo Ha CUCTEMOT 3a rpeere U

nagewe Co ABe LEeBKU

— 01: Kono Ha cucTemoT 3a Nnagexe co
OB€ LEeBKn

— 02: Kono Ha cucTeMoT 3a najene co
OBE LEeBKM CO ENEKTPUYHO AOMOHU-
TEnNHO rpeexe*

— 03: Kono Ha cucTemMoT 3a rpeexe co

[B€E LEBKN CO eNEeKTPUYHO OONOSHU-

TENHO rpeexe*
— 04: Kono Ha cUCTEMOT 3a Nnafere U

rpeerwe CO ABE LEBKN CO eNneKTpnu4HoO

OOMONHUTENHO rpeere*

Pabpuyko nocrasyBarse: 00
HanomeHa

KoHdurypauumjata Ha cuctem 3a cuctemm

CO 4eTupu UeBKN He e noggpxaHa.

03 18 Pecetupamne Ha cuctem- |- 00: 3agpXXyBare Ha NocTaByBahaTa
CKO MocTaByBak-e — 01: pecetupamne Ha abpuyku no-
CTaBKu
Pabpuyko nocrasyBare: 00
03 19 CraTtyc: ronema 6p3vHa — 00: ucknyyeHo
Ha BEHTMNaTopoT — 01: BknyyeHo
dabpuyko noctaByBane: 00
03 20 Craryc: HopmanHa 6p3n- | — 00: ucknyyeHo
Ha Ha BeHTUnaTopoT — 01: Bkny4eHo
dabpuyko noctasyBame: 00
03 21 Cratyc: mana 6p3nHa Ha |- 00: ucknyyeHo
BEHTMNATOPOT — 01: Bkny4eHo
Pabpuyko nocrtasyBare: 00
03 22 Craryc: BeHTUn 1 — 00: ncknyyeHo
— 01: BknyyeHo
dabpuyko noctaByBane: 00
03 23 Craryc: BeHTUn 2 — 00: nckny4yeHo
— 01: Bkny4eHo
Pabpuyko nocrasyBarse: 00
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C TexHWYKM nogaToum

EnekTpuyeH Npuky4ok - 220...240VAC
- 50 Hz

MaKc. NOTPOLLyBayKa Ha enekTpuyHa eHepruja | <2 W

[o3soneHa okonHa Temneparypa Makc. -15...43°C

PenatmBHa BNaXxHOCT Ha BO34yXOT <90%

Bucuna 86 mm

LUnpwnHa 86 mm

OnabounHa 21,5 mm
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1 Veiligheid
1.1 Reglementair gebruik

Bij ondeskundig of niet voorge-
schreven gebruik kunnen nade-
lige gevolgen voor het product

of andere voorwerpen ontstaan.

Bij dit product gaat het om een
thermostaat die bedoeld is om
een CV- en koelinstallatie met
ventilo convector afhankelijk
van de kamertemperatuur en
volgens een programmeerbare
tijdschakeling aan te sturen.

Het product is bestemd om een
CV- en koelinstallatie met venti-
lo convector en mogelijke aan-
vullende elektrische warmteop-
wekkers van dezelfde fabrikant
met Modbus-interface te rege-
len.

De kamerthermostaat regelt af-
hankelijk van het geinstalleerde
systeem:

— Koelen

— Functie van de ventilo con-
vector

— Verwarmen

Het reglementaire gebruik
houdt in:

— het naleven van de bijgevoeg-
de gebruiks-, installatie- en
onderhoudshandleidingen van
het product en van alle ande-
re componenten van de in-
stallatie

0020311774_03 Installatiehandleiding

— de installatie en montage con-
form de product- en systeem-
vergunning

— het naleven van alle in de
handleidingen vermelde in-
spectie- en onderhoudsvoor-
waarden.

Het gebruik volgens de voor-
schriften omvat bovendien de
installatie conform de IP-code.

Een ander gebruik dan het in
deze handleiding beschreven
gebruik of een gebruik dat van
het hier beschreven gebruik af-
wijkt, geldt als niet reglementair.
Als niet reglementair gebruik
geldt ook ieder direct commerci-
eel of industrieel gebruik.

Attentie!
leder misbruik is verboden.

1.2 Algemene
veiligheidsinstructies

1.2.1 Levensgevaar door een
elektrische schok

Als u spanningsvoerende com-
ponenten aanraakt, bestaat le-
vensgevaar door elektrische
schok.

Voor u aan het product werkt:

» Schakel het product span-
ningsvrij door alle stroom-
voorzieningen alpolig uit te
schakelen (elektrische schei-
dingsinrichting met minstens
3 mm contactopening, bijv.
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zekering of leidingbeveili-
gingsschakelaar).

» Beveilig tegen herinschake-
len.

» Controleer op spanningvrij-
heid.

1.2.2 Gevaar door
ontoereikende
kwalificatie

De volgende werkzaamheden
mogen alleen vakmannen met
voldoende kwalificaties uitvoe-
ren:

— Montage

— Demontage

— Installatie

— Ingebruikname

— Inspectie en onderhoud
— Reparatie

— Uitbedrijfname

» Ga te werk conform de actue-
le stand der techniek.

1.2.3 Gevaar voor materiéle
schade door vorst

» Installeer het product niet in
ruimtes die aan vorst bloot-
staan.

1.2.4 Kans op materiéle
schade door ongeschikt
gereedschap

» Gebruik geschikt gereed-
schap.

162

1.3 Voorschriften (richtlijnen,
wetten, normen)

» Neem de nationale voorschrif-
ten, normen, richtlijnen, veror-
deningen en wetten in acht.
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2 Aanwijzingen bij de
documentatie
2.1 Aanvullend geldende
documenten in acht nemen

» Neem absoluut alle bedienings- en in-
stallatiehandleidingen die bij de compo-
nenten van de installatie worden mee-
geleverd in acht.

2.2 Documenten bewaren

» Gelieve deze handleiding alsook alle
aanvullend geldende documenten aan

de gebruiker van de installatie te geven.

2.3 Geldigheid van de handleiding
Deze handleiding geldt uitsluitend voor:

Productartikelnummer
VA 2-WC D 10010045959 \

3 Productbeschrijving

3.1 Typeplaatje
Het typeplaatje bevindt zich op de achter-

kant van het product en is na de montage
niet meer toegankelijk.

3.2 CE-markering

C€

Met de CE-markering wordt aangegeven
dat de producten conform de conformi-
teitsverklaring aan de fundamentele eisen
van de desbetreffende wettelijke EU-richt-
lijnen voldoen:.

De conformiteitsverklaring kan bij de fabri-
kant geraadpleegd worden.
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4 Montage

4.1 Leveringsomvang controleren

Hoeveel- L

heid Omschrijving

1 Thermostaat

1 Montagebox voor inbouwmon-
tage

1 Zakje met bevestigingsmateri-
aal

1 Zakje met documentatie

» Controleer of de levering compleet is.

4.2 Selectie van de kabel
» Gebruik een universele kabel.
Aansluitkabel

Aansluitkabel van 20,5 mm?
de ventilo convec-

tor en van de 3-
weg-omschakelklep
Netaansluitkabel 21,5 mm?
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4.3 Thermostaat in de woonruimte
monteren

1. Kis de montageplaats van de thermo-
staat aan een binnenmuur zodanig,
dat een perfecte registratie van de ka-
mertemperatuur gewaarborgd is.

g00000

42
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= ¢

71

64 28

2. Markeer aan de hand van de monta-
gebox de bevestigingspunten op het
dragende oppervlak.

3. Monteer de montagebox aan de wand
of laat deze door een vakman inbou-
wen in het pleisterwerk.
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4. Open het product.

5. Breng de stroomaansluiting tot stand.
(- Pagina 165)

6. Plaats de achterste afdekking van de
thermostaat in de montagebos en
schroef deze vast met het meegele-
verde montagemateriaal.

7. Druk voorzichtig de thermostaat op de

achterste afdekking.
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5 Elektrische installatie

5.1 Kwalificatie

De elektrische installatie mag alleen door
een elektromonteur worden uitgevoerd.

5.2 Thermostaat op de ventilo
convector aansluiten

1. Voor het openen van de schakelkast
van de ventilo convector moet u de
installatiehandleiding van de ventilo
convector raadplegen.

2. Voer de aansluitbedrading afhankelijk
van de systeemconfiguratie uit zoals
in de hierna volgende aansluitsche-
ma's is afgebeeld.

Voorwaarde: Aansluiting bij normaal gesloten klep

Voorwaarde: Aansluiting bij normaal geopende klep

» Sluit de kabel op de aansluitklem van
de thermostaat aan.

Voorwaarde: Aansluiting bij driewegklep

» Sluit de kabel op de aansluitklem van
de thermostaat aan.

0020311774_03 Installatiehandleiding
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» Sluit de kabel op de aansluitklem van
de thermostaat aan.
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Voorwaarde: Aansluiting bij normaal gesloten klep en Stop-bit: 1 bit

elektrische hulpverwarming Geen check-bit

Overdrachtscode: hexadecimaal (MOD-
BUS RTU)

Foutregistratie: CRC-16 (MODBUS
RTU)

MODBUS-adres: 1-32

Het MODBUS-adres wordt direct op de
ventilatorconvector ingesteld (- installatie-
handleiding ventilatorconvector).

De regelaar kan via Modbus-commando's
worden ingesteld, een overzicht van de
instelmogelijkheden vindt u in de tabel in
de bijlage. (- Pagina 170)

— 03: meervoudig leescommando

— 06: enkel schrijffcommando

— 16: meervoudig schrijffcommando

» Sluit de kabel op de aansluitkiemvan 6 Ingebruikname
de thermostaat aan. ) )
6.1 Product in gebruik nemen
5.3 Modbus-functie 1. Voor de ingebruikname van de ventilo
convector moet u de installatiehand-
leiding van de ventilo convector raad-
plegen.

2. Druk op Q) om de thermostaat en de
ventilo convector in te schakelen.

3. Controleer de installatie met een ge-
wenste waarde-vraag voor elke mo-
dus.

7 Bedienings-en
weergavefuncties

De thermostaat beschikt over het niveau
voor de werking, het niveau voor de pa-

rameterinstelling en over de mogelijkheid
voor instelling via de Modbus-verbinding.

» Sluit de kabel op de aansluitklem van De instellings- en afleesmogelijkheden
de thermostaat aan. tijdens de werking, het bedieningsconcept

en een bedieningsvoorbeeld zijn in de
gebruiksaanwijzing van de thermostaat
beschreven.

Voor de Modbus-toegang gelden de vol-
gende voorwaarden:

— Overdrachtssnelheid: 9600 bps
Datalengte: 8 bit
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Het niveau voor de parameterinstelling
kan met een toetsencombinatie worden
opgeroepen. (- Pagina 167)

De instelling via de Modbus-verbinding
kan alleen bij een bestaande netwerkver-
binding plaatsvinden.

7.1 Naar fabrieksinstelling

terugzetten

—_

» Houd =, Geen ©, gelijktijdig 5 se-
conden ingedrukt, om de thermostaat
naar de fabrieksinstelling terug te zet-
ten.
< De thermostaat start opnieuw met de

fabrieksinstelling.

7.2 Parameterinstelling oproepen

1. Houd — en 3 seconden tegelijk
ingedrukt om de parameterinstelling
op te roepen.

— Een overzicht van de parameters
vindt u in de bijlage.

Parameters — overzicht alleen voor de

vakman bestemd (- Pagina 169)

il

Aanwijzing

zolang de thermostaat zich in
de parameterinstellingen be-
vindt, is de Modbus-verbinding
onderbroken.

2. Drukop N en \/, om de te wijzigen
parameter te selecteren.

|
3. Drukop O om de gekozen parame-
ter te veranderen.

4. Druk op N en Y omde parameter-
instelling te selecteren.

Q) ,
5. Drukop om de veranderde instel-
ling op te slaan.
< Wanneer gedurende 60 seconden
geen invoer wordt gedaan, worden
de tot dan toe uitgevoerde veran-
deringen automatisch opgeslagen
en de parameterinstelling wordt ge-
sloten.
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6. Drukop @ om de parameterinstel-
ling te verlaten zonder op te slaan.

8 Overdracht aan de
gebruiker

8.1 Product aan de gebruiker

opleveren

» Informeer de gebruiker over het gebruik
en de werking van zijn product.

» Geef de gebruiker alle voor hem be-
stemde handleidingen en toestelpapie-
ren, zodat hij ze kan bewaren.

» Geef het artikelnummer van het product
door aan de gebruiker.

» Neem de gebruiksaanwijzing samen
met de gebruiker door.

» Beantwoord alle vragen.

» Wijs de gebruiker vooral op de veilig-
heidsvoorschriften die hij in acht moet
nemen.

» Informeer de gebruiker erover dat het
product volgens de opgegeven interval-
len dient te worden onderhouden.

9 Verhelpen van storingen

9.1

1. Schakel de ventilo convector uit, om
het product te vervangen.

2. Stel het product definitief buiten be-
drijff. (-» Pagina 168)

3. Steek de schroevendraaier in de sleuf
tussen de thermostaat en de achter-
ste afdekking en open de thermostaat.

4. Maak de schroefverbinding tussen
montagebox en achterste afdekking
los.

5. Trek voorzichtig de thermostaat en de
achterste afdekking los.

6. Maak de draden uit de klemmenstrook
van het product los.

Thermostaat vervangen
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10 Uitbedrijfname

10.1 Definitieve uitbedrijfname

|
1. Druk op O

S _OFF wordt permanent op het
display weergegeven.

2. Schakel het product via de ter plek-
ke geinstalleerde scheidingsinrich-
ting (bijv. zekeringen of installatieauto-
maat) spanningsvrij.

11 Verpakking afvoeren

» Voer de verpakking reglementair af.
» Neem alle relevante voorschriften in
acht.

12 Serviceteam

De contactgegevens van ons serviceteam
vindt u in de bijlage of op onze website.

168
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Bijlage

A Parameters — overzicht alleen voor de vakman bestemd

Parameter-

Parameternaam
code

Eenheid

Grootte stap, instelmogelijkheid, toe-
lichting

Cco Netwerkadres thermo-

staat

01 tot 32 (fabrieksinstelling: 01)

C1 Keuze van de systeem-

configuratie

— 00: twee-pijp-systeem verwarmings- en
koelcircuit

— 01: twee-pijp-systeem koelcircuit

— 02: twee-pijp-systeem koelcircuit met
elektrische hulpverwarming*

— 03: twee-pijp-systeem CV-circuit koelcir-
cuit met elektrische hulpverwarming*

— 04: twee-pijp-systeem CV- en koelcircuit
met elektrische hulpverwarming*

Fabrieksinstelling: 00

Aanwijzing

De systeemconfiguratie voor vier-pijp-sys-

temen wordt niet ondersteund.

Cc2 Instelling temperatuur in

koelbedrijf (ecomodus)

C3 Instelling temperatuur in

CV-functie (ecomodus)

°C

°C

Stapgrootte: 0,5
17 tot 30 (fabrieksinstelling: 26)
Stapgrootte: 0,5
17 tot 30 (fabrieksinstelling: 18)

C4 Vorstbeveiliging

— 00: vorstbeveiliging uitgeschakeld
— 01: vorstbeveiliging ingeschakeld

Fabrieksinstelling: 00

C5 Drempelwaarde voor

vorstbeveiliging

°C

Stapgrootte: 0,5

0 tot 20 (fabrieksinstelling: 05)

Met deze parameter wordt de omge-
vingstemperatuur ingesteld, waaronder
de vorstbeveiligingsfunctie wordt geacti-
veerd. Deze instelling wordt alleen actief,
wanneer C4 op 01 i ingesteld.

C6 Baudrate*

— 00: 4800
- 01: 9600

Fabrieksinstelling: 01

C7 Eenheid voor tempera-

tuurweergave

- 00: °C
- 01:°F

Fabrieksinstelling: 00

Let erop, dat het wisselen van de getoon-
de eenheid, ook invloed op de ingestelde
temperaturen heeft.

C8 Achtergrondverlichting

bedieningselementen*

— 00: uvitgeschakeld
— 01: ingeschakeld

Fabrieksinstelling: 01

* alleen beschikbaar bij netwerkverbinding
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Parameter- Parameternaam Eenheid (:-T‘roc?tte stap, instelmogelijkheid, toe-
code lichting
Cc9 Taalkeuze — 00: Chinees
— 01: Engels
Fabrieksinstelling: 01
c10 Temperatuurcompensatie °C Stapgrootte: 0,5
voor koelbedrijf en venti- -10 tot +10 (fabrieksinstelling: 0)
latorbedrijf
C11 Temperatuurcompensatie °C Stapgrootte: 0,5
voor CV-functie en elektri- -10 tot +10 (fabrieksinstelling: 0)
sche hulpverwarming
c12 Retourtemperatuurrege- °C Stapgrootte: 1
ling 1 tot 3 (fabrieksinstelling: 1)
C13 Ventilatorwerking op tem- — 00: permanent ingeschakeld
peratuurinstelling — 01: permanent uitgeschakeld
Fabrieksinstelling: 00
Met deze parameter wordt ingesteld, of de
ventilator na instelling van de temperatuur
wordt ingeschakeld of uitgeschakeld.
C14 Onderbrekingsinterval s — 00: 0 seconden
voor ventilo convector — 05: 5 seconden
— 10: 10 seconden
— 15: 15 seconden
— 30: 30 seconden
— 60: 60 seconden
— 90: 90 seconden
Fabrieksinstelling: 00
Met deze parameter kan het ontstaan van
een continue, koude luchtstroom worden
begrensd.
C15 Versienummer Dit is alleen bedoeld ter informatie en kan
niet worden aangepast.

* alleen beschikbaar bij netwerkverbinding

B Modbus-parameters — overzicht alleen voor de vakman

bestemd

Modbus- Register- Parameternaam Grootte stap, instelmogelijkheid, toe-
commando | adres lichting
03 1 Programmaversie thermo- | 1 tot 255

staat
03 2 Omgevingstemperatuur -50 °C tot 50 °C
03/06/16 |3 Actuele werkingstoestand |- 0: uitgeschakeld

— 1:ingeschakeld

03/06/16 |4 Actueel ingestelde ge- 17 °C tot 30 °C

wenste temperatuur
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Modbus- Register-
commando | adres

Parameternaam

Grootte stap, instelmogelijkheid, toe-
lichting

03/06/16 |5

Systeemmodus

— 0: ventilator

: koelen

: verwarmen

: elektrische hulpverwarming

: verwarmen en elektrische hulpver-
warming

|
A WON =

Fabrieksinstelling: 0
Niet alle instellingen zijn voor alle sys-
teemconfiguraties mogelijk.

03/06/16 |6

Ventilatorsnelheid instel-
len

- 1: laag

— 2:normaal

- 3: hoog

— 4: automatische werking

Fabrieksinstelling: 4

03/06/16 |7

Ventilatorwerking op tem-
peratuurinstelling

— 00: permanent ingeschakeld
— 01: permanent uitgeschakeld

Fabrieksinstelling: 00

Met deze parameter wordt ingesteld, of
de ventilator na instelling van de tempe-
ratuur wordt ingeschakeld of uitgescha-
keld.

03/06/16 |8

Eenheid voor tempera-
tuurweergave

- 00: °C
- 01:°F

Fabrieksinstelling: 00

Let erop, dat het wisselen van de ge-
toonde eenheid, ook invloed op de in-
gestelde temperaturen heeft.

03/06/16 |9

Temperatuurcompensatie
voor koelbedrijf en venti-
latorbedrijf

-10 °C tot +10 °C (fabrieksinstel-
ling: 0 °C)

03/06/16 |10

Temperatuurcompensatie
voor CV-functie en elektri-
sche hulpverwarming

-10 °C tot +10 °C (fabrieksinstel-
ling: 0 °C)

03/06/16 |11

Onderbrekingsinterval
voor ventilo convector

- 00:
- 05:
- 10:
- 15:
- 30:
- 60:
- 90:

Fabrieksinstelling: 00

Met deze parameter kan het ontstaan
van een continue, koude luchtstroom
worden begrensd.

0 seconden

5 seconden

10 seconden
15 seconden
30 seconden
60 seconden
90 seconden

03/06/16 |12

Retourtemperatuurrege-
ling

1 °C tot 3 °C (fabrieksinstelling: 1 °C)
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Modbus-
commando

Register-
adres

Parameternaam

Grootte stap, instelmogelijkheid, toe-
lichting

03/06/16

13

Modbus-netwerkadres
van de thermostaat

01 tot 32 (fabrieksinstelling: 01)

03/06/16

14

Vorstbeveiliging

— 00: vorstbeveiliging uitgeschakeld
— 01: vorstbeveiliging ingeschakeld

Fabrieksinstelling: 00

03/06/16

15

Drempelwaarde voor
vorstbeveiliging

0 °C tot 20 °C (fabrieksinstelling: 5 °C)
Met deze parameter wordt de omge-
vingstemperatuur ingesteld, waaronder
de vorstbeveiligingsfunctie wordt geacti-
veerd. Deze instelling wordt alleen actief,
wanneer C4 op 01 i ingesteld.

03/06/16

16

Toetsenblokkering

— 00: toetsblokkering uitgeschakeld
— 01: toetsblokkering ingeschakeld

Fabrieksinstelling: 00

03/06/16

17

Keuze van de systeem-
configuratie

— 00: twee-pijp-systeem verwarmings-
en koelcircuit

— 01: twee-pijp-systeem koelcircuit

— 02: twee-pijp-systeem koelcircuit met
elektrische hulpverwarming*

— 03: twee-pijp-systeem CV-circuit koel-
circuit met elektrische hulpverwar-
ming*

— 04: twee-pijp-systeem CV- en koelcir-
cuit met elektrische hulpverwarming*

Fabrieksinstelling: 00

Aanwijzing

De systeemconfiguratie voor vier-pijp-

systemen wordt niet ondersteund.

03

03

03

03

18

19

20

21

Naar systeeminstelling
terugzetten

Status: hoge ventilator-
snelheid

Status: normale ventilator-
snelheid

Status: lage ventilator-
snelheid

— 00: instellingen behouden
— 01: naar fabrieksinstelling terugzetten
Fabrieksinstelling: 00

— 00: uitgeschakeld

— 01: ingeschakeld
Fabrieksinstelling: 00

— 00: uitgeschakeld

— 01: ingeschakeld
Fabrieksinstelling: 00

— 00: uitgeschakeld

— 01: ingeschakeld

Fabrieksinstelling: 00

03

22

Status: klep 1

— 00: uitgeschakeld
— 01: ingeschakeld

Fabrieksinstelling: 00
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Modbus- Register- | Parameternaam Grootte stap, instelmogelijkheid, toe-
commando | adres lichting

03 23 Status: klep 2 — 00: uvitgeschakeld

— 01: ingeschakeld

Fabrieksinstelling: 00

C Technische gegevens

. . - 220 ..240V AC
Elektrische aansluiting _ 50 Hz
Max. elektrisch opgenomen vermogen <2W
Max. toegestane omgevingstemperatuur -15...43°C
Relatieve luchtvochtigheid <90 %
Hoogte 86 mm
Breedte 86 mm
Diepte 21,5 mm
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1 Sikkerhet

1.1 Tiltenkt bruk

Ved feilbetjening eller ikke-
forskriftsmessig bruk kan det
oppsta fare skader pa produktet
eller andre materielle skader.

Dette produktet er en regulator
som brukes til & styre et varme-
og kjgleanlegg med vifte-
konvektor avhengig av rom-
temperaturen og i samsvar med
et programmerbart tidsur.

Produktet er beregnet brukt til

a regulere et varme- og kjale-

anlegg med viftekonvektor og

eventuelt ytterligere elektriske

varmeprodusenter fra samme

produsent med Modbus-grense-

snitt.

Romtemperaturregulatoren

regulerer, avhengig av det

installerte systemet:

- Kjgling

— Viftekonvektorens funksjon

— Oppvarming

Den tiltenkte bruken innebeerer:

— a folge drift-, installasjons- og
vedlikeholdsveiledningen for
produktet og for alle andre
komponenter i anlegget

— a installere og montere i
samsvar med produkt- og
systemgodkjenningen

— a overholde alle inspeksjons-
og servicebetingelsene som
er oppfert i veiledningene.

0020311774_03 Installasjonsveiledning

Tiltenkt bruk omfatter dessuten
installasjon i henhold til IP-
klasse.

Annen bruk enn den som er
beskrevet i denne veiledningen,
gjelder som ikke-forskrifts-
messig. Ikke-forskriftsmessig
er ogsa enhver umiddelbar
kommersiell og industriell bruk.

Obs!
Alt misbruk er forbudt!

1.2 Generelle
sikkerhetsanvisninger

1.2.1 Livsfare pa grunn av
elektrisk stot

Bergring av stramferende
komponenter er forbundet med
livsfare pa grunn av elektrisk
stat.

For du arbeider pa produktet:

» Gjor produktet spenningsfritt
ved at du kobler fra all strgm-
forsyning allpolet (elektrisk
utkoblingsanordning med
minst 3 mm kontaktapning,
f.eks. sikring eller automat-
sikring).

» Sikre mot ny innkobling.

» Kontroller at det ikke
foreligger spenning.
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1.2.2 Fare pa
grunn av utilstrekkelige
kvalifikasjoner

Folgende arbeider ma

kun utfgres av godkjente
installatgrer med ngdvendig
kompetanse:

— Montering

— Demontering

— Installasjon

— Oppstart

— Inspeksjon og vedlikehold
— Reparasjoner

— Ta ut av drift

» Utfar arbeidene i samsvar

med det aktuelle teknologiske
nivaet.
1.2.3 Risiko for materielle
skader pa grunn av frost

» Installer produktet bare i frost-
frie rom.

1.2.4 Risiko for materielle
skader pa grunn av
uegnet verktay

» Bruk riktig verktay.

1.3 Forskrifter (direktiver,

lover, normer)

» Fglg nasjonale forskrifter,
normer, direktiver,
forordninger og lov-
bestemmelser.
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2 Merknader om
dokumentasjonen

2.1 Annen dokumentasjon som
ogsa gjelder og ma folges
» Folg alle bruks- og installasjons-
anvisninger som er vedlagt
komponentene i anlegget.

2.2 Oppbevaring av
dokumentasjonen

» Gi denne bruksanvisningen og alle
andre gjeldende dokumenter videre til
eieren av anlegget.

2.3 Veiledningens gyldighet

Denne veiledningen gjelder utelukkende
for:

Produkt - artikkelnummer
VA 2-WC D 10010045959 \

3 Produktbeskrivelse

3.1 Typeskilt

Typeskiltet er plassert pa baksiden av
produktet og er ikke tilgjengelig etter
montering.

3.2 CE-merking

q

CE-merkingen dokumenterer at
produktene ifglge samsvarserkleeringen
oppfyller de grunnleggende kravene i
gjeldende EU-direktiver.

Samsvarserklzeringen kan skaffes ved
henvendelse til produsenten.
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4 Montering

4.1 Kontrollere leveransen
Mengde Betegnelse
1 Regulator
1 Monteringsboks for innfelt
montering
1 Pose med festemateriell
1 Dokumentasjonspakke

» Kontroller at leveransen er fullstendig.

4.2 Valg av ledning
» Bruk en vanlig ledning.

Tilkoblingskabel

Tilkoblingskabel for
viftekonvektoren og
3-veisomkoblings-
ventilen

Nettkabel

> 0,5 mm?

21,5 mm?

4.3 Montere regulator i
beboelsesrom

1. Ved valg av installasjonssted for
regulatoren pa en innervegg er det
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viktig & velge et sted der problemfri

registrering av romtemperaturen er
sikret.
60
EE00000 |
[:: et E
T 1] |l | 6. Settdetbakre dekselet til regulatoren
o4 2 I i monteringsboksen, og skru denne
fast med monteringsmateriellet som
folger med.
2. Marker festepunktene pa den 7. Trykk regulatoren forsiktig pa det
basrende flaten ved hjelp av bakre dekselet.
monteringsboksen.
3.  Monter monteringsboksen pa veggen, . .
eller fa en fagperson til 8 montere den 3 ElektrOInSta"asjon
under puss. 5.1 Kuvalifikasjoner
Elektroinstallasjonen ma kun utfgres av
godkjent elektriker.

5.2 Koble regulatoren til
viftekonvektoren

1. Se installasjonsveiledningen for
viftekonvektoren for beskrivelse av
hvordan du apner koblingsboksen til
viftekonvektoren.

2. Foreta kablingen av tilkoblingene

som illustrert pa tilkoblingsplanene

nedenfor, avhengig av system-
konfigurasjonen.

4. Apne produktet.
5. Opprett tilkoblingen til stram-
forsyningen. (- Side 178)
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Betingelse: Tilkobling ved normalt lukket ventil Betingelse: Tilkobling ved 3-veis omkoblingsventil

» Koble kablene til regulatorens » Koble kablene til regulatorens
tilkoblingsklemme. tilkoblingsklemme.
Betingelse: Tilkobling ved normalt apen ventil Betingelse: Tilkobling ved normalt lukket ventil og

elektrisk tilleggsvarmer

» Koble kablene til regulatorens
tilkoblingsklemme. » Koble kablene til regulatorens

tilkoblingsklemme.
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5.3 Modbus-funksjon

» Koble kablene til regulatorens
tilkoblingsklemme.

Falgende krav gjelder for Modbus-tilgang:

— Overfgringshastighet: 9600 bps
Datalengde: 8 biter
Stoppbit: 1 bit
Ingen sjekk-bit
Overfgringskode: heksadesimal (MOD-
BUS RTU)
Feilregistrering: CRC-16 (MODBUS
RTU)
MODBUS-adresse: 1-32

MODBUS-adressen stilles inn direkte pa
viftekonvektoren (- Installasjonsveiledning
for viftekonvektor).

Regulatoren kan stilles inn via Modbus-
kommandoer. Du finner en oversikt

over innstillingsmulighetene i tabellen i
vedlegget. (- Side 184)

— 03: Les-mange-ganger-kommando
— 06: Skriv-én-gang-kommando
— 16: Skriv-flere-ganger-kommando

180

6 Oppstart

6.1 Ta produktet i bruk

1. Se installasjonsveiledningen for
viftekonvektoren for beskrivelse av
hvordan du tar viftekonvektoren i bruk.

2. Trykk pa (D for & sla pa regulatoren
og viftekonvektoren.

3. Kontroller anlegget med en
foresparsel om innstillingsverdi for
hver driftsmodus.

7 Betjenings- og
visningsfunksjoner

Regulatoren har et niva for drift, et niva for
parameterinnstilling og i tillegg mulighet til
innstilling via Modbus-forbindelsen.

En beskrivelse av innstillings- og
avlesingsmulighetene under drift og
betjeningskonseptet samt et betjenings-
eksempel finnes i bruksanvisningen for
regulatoren.

Nivaet for parameterinnstilling kan apnes
med en tastekombinasjon. (- Side 181)
Innstilling via Modbus-forbindelsen er
bare mulig ved eksisterende nettverks-
forbindelse.

7.1 Tilbakestille til
fabrikkinnstillinger

» Hold —, agog O inne samtidig i 5
sekunder for 4 tilbakestille regulatoren
til fabrikkinnstillingen.
< Regulatoren starter pa nytt med

fabrikkinnstillingen.
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7.2 Apne parameterinnstillingen

1. Hold = og C) inne samtidig i 3
sekunder for & apne parameter-
innstillingen.

— Du finner en oversikt over
parametrene i vedlegget.

Parameter — oversikt kun beregnet for

installatgren (- Side 183)

‘ Merknad
Modbus-forbindelsen er
brutt mens regulatoren er i

parameterinnstillingene.

2. Trykk pa N og W for & velge
parameteren som skal endres.

|
3. Trykk pa O for & endre den valgte
parameteren.

4. Trykk pa N og N fora velge
parameterinnstillingen.

5. Trykk pa @ for & lagre den endrede
innstillingen.
< Hvis det gar 60 sekunder uten
inntasting, lagres endringene
som er foretatt frem til dette tids-
punktet, automatisk, og parameter-
innstillingen lukkes.

6. Trykk pa @ for & lukke parameter-
innstillingen uten & lagre.

8 Overlevering til brukeren

8.1 Overlevere produktet til

brukeren

» Informer brukeren om handteringen av
og funksjonene til produktet.

» Lever alle bruksanvisninger og produkt-
papirer til brukeren og be ham eller
henne ta godt vare pa dem.

» Oppgi produktets artikkelnummer til
brukeren.

» Ga gjennom bruksanvisningen sammen
med brukeren.
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» Svar pa alle spgrsmal.

» Gjor brukeren spesielt oppmerksom pa
sikkerhetsanvisningene, og understrek
at de ma falges.

» Gjgr eieren oppmerksom pa at
produktet ma vedlikeholdes i henhold til
de angitte intervallene.

9 Feilsgking

9.1 Utskifting av regulatoren

1. Sla av viftekonvektoren for & skifte ut
produktet.

2. Ta produktet ut av drift permanent.
(— Side 181)

3. Stikk skrutrekkeren inn i slissen
mellom regulatoren og det bakre
dekselet, og apne regulatoren.

4. Losne skruforbindelsen mellom
monteringsboksen og det bakre
dekselet.

5. Trekk regulatoren og det bakre
dekselet forsiktig av.

6. Losne ledningene fra produktets
klemmebrett.

10 Ta ut av drift

10.1 Ta ut av drift permanent

|
1. Trykk pa O

PN OFF

vises kontinuerlig pa
displayet.
2. Koble ut produktet med utkoblings-
anordningen som er skaffet til veie av
kunden (f.eks. sikringer eller effekt-

brytere).
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11 Kassere emballasjen

» Kast emballasjen i samsvar med
gjeldende bestemmelser.
» Folg alle relevante forskrifter.

12 Kundeservice

Du finner kontaktopplysninger til var
kundeservice i vedlegget og pa nettstedet
vart.

182
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Tillegg

A Parameter — oversikt kun beregnet for installateren

0020311774_03 Installasjonsveiledning

:eraemeter- Parameternavn Enhet | @kning, innstillingsmulighet, forklaring
Co Regulatorens nettverks- 01 til 32 (fabrikkinnstilling: 01)
adresse
C1 Valg av systemkonfigura- — 00: Torgrssystemvarme- og -kjglekrets
sjon — 01: Torgrssystemkjglekrets
— 02: Torgrssystemkjelekrets med
elektrisk tilleggsvarmer*
— 03: Torgrssystemvarmekrets med
elektrisk tilleggsvarmer*
— 04: Torgrssystemvarme- og -kjglekrets
med elektrisk tilleggsvarmer*
Fabrikkinnstilling: 00
Merknad
Systemkonfigurasjonen for firergrs-
systemer stottes ikke.
Cc2 Innstilling av °C Trinn a: 0,5
temperaturen i kjgledrift 17 til 30 (fabrikkinnstilling: 26)
(eco-modus)
C3 Innstilling av °C Trinn a: 0,5
temperaturen i varmedrift 17 til 30 (fabrikkinnstilling: 18)
(eco-modus)
C4 Frostbeskyttelse — 00: Frostbeskyttelselse slatt av
— 01: Frostbeskyttelse slatt pa
Fabrikkinnstilling: 00
C5 Grenseverdi for frostbes- °C Trinn a: 0,5
kyttelse 0 til 20 (fabrikkinnstilling: 05)
Med denne parameteren angis hvor lav
omgivelsestemperaturen skal veere far
frostbeskyttelsesfunksjonen aktiveres.
Denne innstillingen aktiveres bare nar C4
er stilt inn pa 01.
C6 Baudhastighet* — 00: 4800
— 01: 9600
Fabrikkinnstilling: 01
Cc7 Enhet for temperatur- - 00: °C
visning - 01:°F
Fabrikkinnstilling: 00
Merk at skifte av vist enhet ogsa pavirker
alle innstilte temperaturer.
Cc8 Bakgrunnslys for — 00: slatt av
betjeningselementene* — 01: slatt pa
Fabrikkinnstilling: 01
* Bare tilgjengelig ved nettverksforbindelse
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Parameter-

kode Parameternavn Enhet | @kning, innstillingsmulighet, forklaring
Cc9 Valg av sprak — 00: kinesisk
— 01: engelsk
Fabrikkinnstilling: 01
c10 Temperaturkompensering °C Trinn a: 0,5
for kjgledrift og viftedrift -10 til +10 (fabrikkinnstilling: 0)
C11 Temperaturkompensering °C Trinn a: 0,5
for varmedrift og elektrisk -10 til +10 (fabrikkinnstilling: 0)
tilleggsvarmer
Cc12 Returtemperaturregulering °C Trinn a: 1
1 til 3 (fabrikkinnstilling: 1)
C13 Viftedrift ifelge — 00: permanent slatt pa
temperaturinnstilling — 01: permanent slatt av
Fabrikkinnstilling: 00
Denne parameteren angir om viften
slas pa eller av ifglge innstillingen av
temperaturen.
C14 Avbruddsintervall for vifte- s — 00: 0 sekunder
konvektor — 05: 5 sekunder
— 10: 10 sekunder
— 15: 15 sekunder
— 30: 30 sekunder
— 60: 60 sekunder
— 90: 90 sekunder
Fabrikkinnstilling: 00
Med denne parameteren kan dannelsen
av en vedvarende kald trekk begrenses.
C15 Versjonsnummer Denne opplysningen er kun ment som

informasjon og kan ikke tilpasses.

* Bare tilgjengelig ved nettverksforbindelse

B Modbus-parameter — oversikt kun beregnet for

installateren

Modbus- Register- Parameternavn @kning, innstillingsmulighet,
kommando | adresse forklaring
03 1 Regulatorens program- 1 til 255

versjon
03 2 Omgivelsestemperatur -50 °C til 50 °C
03/06/16 |3 Gjeldende driftstilstand - 0:slatt av

- 1:slatt pa

03/06/16 |4 Gjeldende innstilt gnsket | 17 °C til 30 °C

temperatur
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Modbus- Register-
kommando | adresse

Parameternavn

@kning, innstillingsmulighet,
forklaring

03/06/16 |5

Systemmodus

: vifte

: kjgling

: varme

: elektrisk tilleggsvarmer

: varme og elektrisk tilleggsvarmer

Fabrikkinnstilling: 0

Ikke alle innstillingene er mulige for alle
systemkonfigurasjonene.

03/06/16 |6

Stille inn viftehastigheten

- 1:lav

— 2:normal

- 3: hegy

— 4: automatisk drift

Fabrikkinnstilling: 4

03/06/16 |7

Viftedrift ifglge
temperaturinnstilling

— 00: permanent slatt pa
— 01: permanent slatt av

Fabrikkinnstilling: 00

Denne parameteren angir om viften
slas pa eller av ifelge innstillingen av
temperaturen.

03/06/16 |8

Enhet for temperatur-
visning

- 00:°C
- 01:°F
Fabrikkinnstilling: 00

Merk at skifte av vist enhet ogsa pavirker
alle innstilte temperaturer.

03/06/16 |9

Temperaturkompensering
for kjeledrift og viftedrift

-10 °C til +10 °C (fabrikkinnstilling: 0 °C)

03/06/16 |10

Temperaturkompensering
for varmedrift og elektrisk
tilleggsvarmer

-10 °C til +10 °C (fabrikkinnstilling: 0 °C)

03/06/16 |11

Avbruddsintervall for vifte-
konvektor

- 00:
- 05:
- 10:
- 15:
- 30:
- 60:
- 90:

Fabrikkinnstilling: 00
Med denne parameteren kan dannelsen
av en vedvarende, kaldt trekk begrenses.

0 sekunder

5 sekunder

10 sekunder
15 sekunder
30 sekunder
60 sekunder
90 sekunder

03/06/16 |12

Returtemperaturregulering

1 °C til 3 °C (fabrikkinnstilling: 1 °C)

03/06/16 |13

Regulatorens Modbus-
nettverksadresse

01 til 32 (fabrikkinnstilling: 01)

03/06/16 |14

Frostbeskyttelse

— 00: Frostbeskyttelselse slatt av
— 01: Frostbeskyttelse slatt pa

Fabrikkinnstilling: 00
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Modbus-
kommando

Register-
adresse

Parameternavn

@kning, innstillingsmulighet,
forklaring

03/06/16

15

Grenseverdi for frostbes-
kyttelse

0 °C til 20 °C (fabrikkinnstilling: 5 °C)
Med denne parameteren angis hvor lav
omgivelsestemperaturen skal veere for
frostbeskyttelsesfunksjonen aktiveres.

Denne innstillingen aktiveres bare nar C4

er stilt inn pa 01.

03/06/16

16

Tastesperre

— 00: Tastelas slatt av
— 01: Tastelas slatt pa

Fabrikkinnstilling: 00

03/06/16

17

Valg av systemkonfigura-
sjon

— 00: Torgrssystemvarme- og -kjgle-
krets

— 01: Torarssystemkjolekrets

— 02: Torgrssystemkjglekrets med
elektrisk tilleggsvarmer*

— 03: Torgrssystemvarmekrets med
elektrisk tilleggsvarmer*

— 04: Torgrssystemvarme- og -kjele-
krets med elektrisk tilleggsvarmer*

Fabrikkinnstilling: 00
Merknad

Systemkonfigurasjonen for firergrs-
systemer stottes ikke.

03

18

Tilbakestille til system-
innstilling

— 00: Behold innstillingene
— 01: Tilbakestill til fabrikkinnstilling

Fabrikkinnstilling: 00

03

19

Status: Hgy viftehastighet

— 00: slatt av
— 01: slatt pa
Fabrikkinnstilling: 00

03

20

Status: Normal vifte-
hastighet

— 00: slatt av
— 01: slatt pa
Fabrikkinnstilling: 00

03

21

Status: Lav viftehastighet

— 00: slatt av
— 01: slatt pa
Fabrikkinnstilling: 00

03

22

Status: Ventil 1

— 00: slatt av
— 01: slatt pa

Fabrikkinnstilling: 00

03

23

Status: Ventil 2

— 00: slatt av
— 01: slatt pa

Fabrikkinnstilling: 00
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C Tekniske data

s . - 220-240 V AC
Elektrisk tilkobling _ 50 Hz
Maks. stremforbruk <2W
Tillatt omgivelsestemperatur maks. -15...43°C
Relativ luftfuktighet <90 %
Hoyde 86 mm
Bredde 86 mm
Dybde 21,5 mm

0020311774 _03 Installasjonsveiledning 187



Instrukcja instalac;i
Spis tresci

1 BezpieczeAstwo..........cocceeennes

1.1 Uzytkowanie zgodne z
przeznaczeniem.........ccocoeeevueenn.
1.2 Ogodlne informacje na temat
bezpieczenstwa..............cccuu....
1.3 Przepisy (dyrektywy, ustawy,
(010]41117) F PR PPPRIN
2 Wskazdéwki dotyczace
dokumentagcji........ccccveeeriineen.
2.1 Przestrzega¢ dokumentacji
dodatkowej........ccceeviieerieieiieenn.
2.2  Przechowywanie
dokumentow .........cccooiiiiieninie
2.3 Zakres stosowalnosci
INSTFUKC)i.evveeeeeieieee e
3 Opis produktu.........ccc..cccuvemeeenn.
3.1 Tabliczka znamionowa ..............
3.2 Oznaczenie CE........ccceeeiirennnn.
4 Montaz .........cccccemenrnreeeeeens
4.1 Sprawdzanie zakresu
dostawy.......coooiiiiiiiieieee
4.2 Wyborkabla.........cccooiieeiiinnns
4.3 Montaz regulatora w
pomieszczeniu mieszkalnym .....
5 Instalacja elektryczna...............
5.1  Kwalifikacje.......cccccoeevvvreeeennnn..
5.2 Podtaczanie regulatora do
wentylatora ..........ccccooiiiienie
5.3 Funkcja Modbus ..........cccoeeeee.
6 Uruchamianie............cccoeeerrnnns
6.1  Uruchomienie produktu..............
7 Funkcje obstugowe i
informacyjne............ccccveeeeennnns
7.1 Przywracanie nastaw
fabrycznych.......cccccoiiiiiiiiinnn.
7.2 Wywotanie ustawienia
parametrow.........cccccceeevceeennenn.

8 Przekazanie uzytkownikowi .....

Przekazanie produktu
UZytkownikowi.........cccoeveeeenneenn.

188

9 Rozwigzywanie probleméw...... 195
9.1 Wymieni¢ regulator.................... 195
10 Wylgczenie z eksploatadii........ 196
10.1 Ostateczne wytaczenie z

eksploatacji........coceevvvvinciiiennenn. 196
11 Usuwanie opakowania............. 196
12  Serwis techniczny .................... 196
Zatgeznik .......cevveeviiieeeee s 197
A Parametry — Tylko do

przegladu przeznaczonego

dla instalatora............ccccvvinenne 197
B Parametry Modbus — Tylko do

przegladu przeznaczonego

dia instalatora............ccccvunenne 199
C Dane techniczne....................... 201

Instrukcja instalacji 0020311774_03



1 Bezpieczenstwo

1.1 Uzytkowanie zgodne z
przeznaczeniem

Niefachowe lub niezgodne z
przeznaczeniem zastosowanie
produktu moze spowodowac
zaktdcenie dziatania produktu
lub inne szkody materialne.

Ten produkt to regulator stuzgcy
do sterowania instalacjg grzew-
czg i chtodzacg z wentylatorem
w zaleznoséci od temperatury
pokojowej i wedtug zaprogra-
mowanego przetgczania czasu.
Produkt jest przeznaczony do
regulacji instalacji grzewczej

i chtodzacej z wentylatorem i
mozliwymi innymi elektrycznymi
urzgdzeniami grzewczymi tego
samego producenta z gniazdem
przytgczeniowym Modbus.
Regulator temperatury poko-
jowej reguluje w zaleznosci od
zainstalowanego systemu:

— Chtodzenie

— Funkcja wentylatora

— Ogrzewanie

Uzytkowanie zgodne z przezna-
czeniem obejmuje

— przestrzeganie dotgczonych
instrukcji obstugi, instalacji
i konserwacji produktu oraz
wszystkich innych podzespo-
téw uktadu

— instalacje i montaz w sposob
zgodny z dopuszczeniem
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do eksploatacji produktu i
systemu
— przestrzeganie wszystkich
warunkéw przegladdw i kon-
serwacji wyszczegolnionych
w instrukcjach.
Zastosowanie zgodne z prze-
znaczeniem obejmuje ponadto
instalacje zgodnie z kodem IP.

Zastosowanie inne od opisane-
go W niniejszej instrukcji lub wy-
kraczajgce poza opisany zakres
jest niezgodne z przeznacze-
niem. Niezgodne z przeznacze-
niem jest rowniez kazde bezpo-
Srednie zastosowanie w celach
komercyjnych lub przemysto-
wych.

Uwaga!

Zabrania sie wszelkiego uzytko-
wania niezgodnego z przezna-
czeniem.

1.2 Ogodlne informacje na
temat bezpieczenstwa

1.2.1 Niebezpieczenstwo

porazenia prgdem

W przypadku dotkniecia pod-

zespotow bedacych pod napie-

ciem, wystepuje niebezpieczen-
stwo porazenia pragdem.

Zanim rozpocznie sie prace

przy produkcie:

» Odtgczy¢ produkt od napiecia
poprzez wytgczenie wszyst-
kich zasilan elektrycznych na
wszystkich biegunach (wy-
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tacznik elektryczny z przerwg 1.2.4 Ryzyko szkéd

miedzy stykami minimum 3 materialnych
mm, np. bezpiecznik lub wy- spowodowane
tacznik zabezpieczenia linii). stosowaniem
» Zabezpieczy¢ przed ponow- niewtasciwych narzedzi.
nym wigczeniem. » Stosowaé prawidtowe narze-
» Sprawdzic¢ skutecznosc¢ odtg- dzie.

czenia od napiecia.

1.3 Przepisy (dyrektywy,
1.2.2 Niebezpieczenstwo ustawy, normy)

zwigzane
Z niewystarczajgcymi
kwalifikacjami
Ponizsze prace mogg wykony-
wac tylko instalatorzy posiada-
jace odpowiednie kwalifikacje:
— Montaz
— Demontaz
- Instalacja
— Uruchamianie
— Przeglad i konserwacja
— Naprawa
— Wylaczenie z eksploatacji

» Postepowac zgodnie z aktual-
nym stanem techniki.

1.2.3 Ryzyko szkéd
materialnych
spowodowane przez mréz

» Instalowac produkt w po-
mieszczeniach w ktérych za-
wsze panujg dodatnie tempe-
ratury.

» Przestrzegac krajowych prze-
piséw, norm, dyrektyw, rozpo-
rzadzen i ustaw.
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2 Wskazéwki dotyczace
dokumentaciji

2.1 Przestrzegaé dokumentaciji

dodatkowej

» Bezwzglednie przestrzegac wszystkich
instrukcji obstugi i instalacji dotgczonych
do podzespotéw ukiadu.

2.2 Przechowywanie dokumentow

» Nalezy przekazac niniejszg instrukcje
oraz wszystkie dotgczone dokumenty
uzytkownikowi instalaciji.

2.3 Zakres stosowalnosci instrukciji

Niniejsza instrukcja dotyczy wytacznie:

Produkt - numer artykutu

VA 2-WC D 10010045959 \

3 Opis produktu
3.1

Tabliczka znamionowa znajduje sig z tytu
produktu i po montazu nie ma do niej do-
stepu.

3.2 Oznaczenie CE

q

Oznaczenie CE informuje o tym, ze zgod-
nie z deklaracjg zgodnosci produkt spetnia
podstawowe wymogi wtasciwych przepi-
séw prawa UE.

Deklaracja zgodnosci jest dostepna do
wgladu u producenta.

Tabliczka znamionowa
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4 Montaz
4.1

llosé Nazwa

Sprawdzanie zakresu dostawy

1 Regulator

1 Skrzynka montazowa do mon-
tazu podtynkowego

Worek z materiatami mocujacy-
mi

Dodatkowe opakowanie z do-
kumentacja

» Sprawdzi¢ kompletno$¢ zakresu dosta-
wy.

4.2 Wyb6r kabla
» Stosowac¢ powszechnie dostepny kabel.
Kabel przytgczeniowy

Kabel przytgczenio- | = 0,5 mm?
wy wentylatora i za-

woru 3-drogowego
przetaczajgcego

Kabel sieciowy 21,5 mm?
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4.3 Montaz regulatora w
pomieszczeniu mieszkalnym

a = 1 i

EE

}
Otworzyé produkt.

5. Wykona¢ przytacze pradu.
(- strona 193)

>

1. Wybra¢ miejsce montazu regulatora
na Scianie wewnetrznej w taki sposoéb,
aby zapewni¢ niezaktécony pomiar
temperatury pokojowe;j.

60 6. Wiozy¢ tylng ostone regulatora w
- skrzynke montazowg i przykrecic jg
555556 — dostarczonymi materiatami montazo-
5 ¥ = wymi.
[j 113 7. Ostroznie wcisnaé regulator na tylng
o3 J ostone.
22 \\{ =

o)
64 28

2. Zaznaczy¢ punkty mocowania na
powierzchni no$nej na podstawie
skrzynki montazowej.

3. Zamontowac skrzynke montazowg na
Scianie lub zleci¢ jej montaz specjali-
Scie pod tynkiem.
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5 Instalacja elektryczna

5.1 Kwalifikacje

Instalacje elektryczng moze wykonywaé
tylko elektryk ze specjalnymi uprawnienia-
mi i doswiadczeniem.

5.2 Podtaczanie regulatora do
wentylatora

1. Aby otworzy¢ skrzynke przytgczenio-
wag wentylatora, nalezy skorzystaé z
instrukcji instalacji wentylatora.

2. Przed konfiguracjg systemu wykonac¢
okablowanie przytgczy tak, jak przed-
stawiono na ponizszych planach pota-
czen.

Warunek: Przytacze w przypadku normalnie zamknie-
tego zaworu

» Podtaczyc¢ kable do zacisku przytacze-
niowego regulatora.
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Warunek: Przytacze w przypadku normalnie otwarte-
go zaworu

» Podtaczyc¢ kable do zacisku przytacze-
niowego regulatora.

Warunek: Przytacze w przypadku zaworu 3-drogowe-
go przetaczajacego

» Podtaczy¢ kable do zacisku przytacze-
niowego regulatora.
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Warunek: Przytacze w przypadku normalnie za- Dtugos¢ danych: 8 bitow

mknietegg zaworu i elektrycznej dodatkowej instalacji Bit zatrzymania: 1 bit

greewezel Brak bitu kontroli

Kod przesytania: heksadecymailny
(MODBUS RTU)

Rejestrowanie usterek: CRC-16 (MOD-
BUS RTU)

Adres MODBUS: 1-32

Adres MODBUS ustawia sie bezposrednio
na klimakonwektorze (- Instrukcja instala-
cji klimakonwektora).

Regulator mozna ustawia¢ przez polece-
nia Modbus, zestawienie mozliwosci usta-
wien podane jest w tabeli w zatgczniku.

(- strona 199)

— 03: polecenie wielokrotnego odczytu
— 06: polecenie pojedynczego zapisu
— 16: polecenie wielokrotnego zapisu

» Podtaczyc¢ kable do zacisku przytacze- 6 Uruchamianie
niowego regulatora.

. 6.1 Uruchomienie produktu
5.3 Funkcja Modbus

1. Podczas uruchamiania wentylatora
skorzystac¢ z instrukcji instalacji wenty-
latora.

2. Nacisngé (D aby wigczy¢ regulator i
wentylator.

3. Kontrolowa¢ instalacje poprzez zada-
nie wartosci zadanej dla kazdego try-
bu pracy.

7 Funkcje obstugowe i
informacyjne

Regulator jest wyposazony w poziom dla
eksploatacji, poziom ustawiania parame-
trow oraz mozliwo$¢ ustawienia przez po-
taczenie Modbus.

Mozliwosci ustawien i odczytu w trakcie

» Podtaczyc¢ kable do zacisku przytacze-  eksploatacji, koncepcja obstugi oraz przy-
niowego regulatora. ktad obstugi zostaty opisane w instrukcji

obstugi regulatora.

Dla dostepu Modbus obowigzujg ponizsze

wymagania: Poziom ustawiania parametréw moz-
— Predkos¢ przesytania: 9600 bps ?a ;\;?’&C:i%l;(;mbln&qu klawiszy.
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Ustawienie przez potaczenie Modbus mo-
ze nastgpic¢ tylko przy nawigzanym potg-
czeniu sieciowym.

7.1 Przywracanie nastaw
fabrycznych
= 9D
> Przytrzymaé —, ¢S C) jednoczesnie

wcisniete przez 5 sekund, aby zreseto-

wacé regulator do nastawy fabrycznej.

< Regulator uruchamia sie ponownie z
nastawg fabryczna.

7.2 Wywotanie ustawienia
parametrow

1. Przytrzymaé — i O wcisniete jed-
noczesnie przez 3 sekundy, aby wy-
wota¢ ustawienie parametrow.

— Przeglad parametrow znajduje sie
w zatgczniku.

Parametry — Tylko do przegladu

przeznaczonego dla instalatora

(- strona 197)

Wskazéwka

Dopoki regulator znajduje sie
w ustawieniach parametrow,
potaczenie Modbus jest prze-
rwane.

2. Nacisng¢ NV
niany parametr.

, aby wybra¢ zmie-

|
3. Nacisnag¢ O aby zmieni¢ wybrany
parametr.

4. Nacisng¢ N V, aby wybrac usta-
wienie parametrow.

5. Nacisnagé (D aby zapisa¢ zmienione

ustawienie.

< Jezeli przez 60 sekund nie zostanie
wprowadzona zadna warto$¢, do-
konane dotychczas zmiany zostang
zapisane automatycznie i ustawie-
nie parametrow zostanie zamknie-
te.
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6. Nacisng¢ CL) aby wyj$¢ z ustawienia
parametrow bez zapisywania.

8 Przekazanie uzytkownikowi

8.1 Przekazanie produktu

uzytkownikowi

» Nalezy poinstruowac¢ uzytkownika w
zakresie postepowania z produktem i
zasad jego dziatania.

» Przekaza¢ uzytkownikowi wszystkie
przeznaczone dla niego instrukcje oraz
dokumenty urzadzenia w celu zachowa-
nia ich do pézniejszego uzytku.

» Nalezy podac uzytkownikowi numer
artykutu przypisany do produktu.

» Zapoznac¢ uzytkownika z trescig instruk-
cji obstugi.

» Odpowiedzie¢ na wszystkie jego pyta-
nia.

» Zwréci¢ uwage uzytkownika zwtaszcza
na informacje o bezpieczenstwie, kto-
rych musi przestrzegac.

» Poinformowac uzytkownika o tym, ze
produkt musi by¢ konserwowany zgod-
nie z podang czestotliwoscia.

9 Rozwigzywanie probleméw

9.1 Wymieni¢ regulator

1. Wylaczy¢ wentylator, aby wymienié
produkt.

2.  Wytaczyc¢ catkowicie produkt z eksplo-
atacji. (- strona 196)

3. Wiozy¢ Srubokret w szczelinie miedzy

regulatorem a tylng ostona i otworzyé

regulator.

Poluzowac potaczenie srubowe mie-

dzy skrzynka montazows a tylng osto-

ng.

Ostroznie zdjg¢ regulator i tylng osto-

ne.

Odczepi¢ druty od listwy zaciskowe;j

produktu.

o
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10 Wytaczenie z eksploatacji

10.1 Ostateczne wylgczenie z
eksploatacji

|
1. Nacisng¢ O

< jest widoczny stale na

ekranie.

2. Wytaczy¢ produkt przez zainstalowa-
ne w zakresie klienta urzgdzenie od-
dzielajace (np. bezpieczniki lub wy-
faczniki zabezpieczenia linii).

11 Usuwanie opakowania

» Zutylizowac opakowania transportowe
w sposob prawidtowy.

» Przestrzega¢ wszystkich odnosnych
przepisow.

12 Serwis techniczny

Dane kontaktowe naszego serwisu poda-
ne sg w zatgczniku lub na naszej stronie
internetowe;.
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Zatgcznik

A Parametry — Tylko do przegladu przeznaczone-

go dla instalatora

Kod para- Jednost-
g, Nazwa parametru
metréw ka

Co Adres sieciowy regulatora

Wielkosé kroku, mozliwosci ustawien,
objasnienie
od 01 do 32 (nastawa fabryczna: 01)

C1 Wybér konfiguracji syste-
mu

— 00: obwdd ogrzewania i chtodzenia z
systemem dwururowym

— 01: obwdd chtodzenia z systemem dwu-
rurowym

— 02: obwdd chtodzenia z systemem dwu-
rurowym z elektryczng dodatkows insta-
lacjg grzewczg*

— 03: obwdd ogrzewania z systemem
dwururowym z elektryczng dodatkowg
instalacjg grzewcza*

— 04: obwdd ogrzewania i chtodzenia z
systemem dwururowym z elektryczng
dodatkowg instalacjg grzewcza*

Nastawa fabryczna: 00

Wskazéwka

Konfiguracja dla systeméw z czterema
rurami nie jest obstugiwana.

C2 Ustawienie temperatury °C
w trybie chtodzenia (tryb
eco)

Zakres kroku: 0,5
od 17 do 30 (nastawa fabryczna: 26)

C3 Ustawienie temperatury °C
w trybie ogrzewania (tryb
eco)

Zakres kroku: 0,5
od 17 do 30 (nastawa fabryczna: 18)

C4 Ochrona przed zamarza-
niem

— 00: ochrona przed zamarzaniem wyla-
czona

— 01: ochrona przed zamarzaniem wig-
czona

Nastawa fabryczna: 00

C5 Wartos$¢ progowa dla °C
ochrony przed zamarza-
niem

Zakres kroku: 0,5

od 0 do 20 (nastawa fabryczna: 05)

Za pomocg tego parametru ustawiana

jest temperatura otoczenia, ponizej ktorej
aktywowana zostaje funkcja ochrony przed
zamarzaniem. To ustawienie jest aktywne
tylko przy ustawieniu C4 na 01.

C6 Predkos¢ przesytania*®

— 00: 4800
- 01: 9600

Nastawa fabryczna: 01

* dostepny tylko w potaczeniu sieciowym
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Kod para- N Jednost- | Wielko$¢ kroku, mozliwosci ustawien,
Z azwa parametru N
metréw ka objasnienie
Cc7 Jednostka wskaznika - 00: °C
temperatury - 01:°F
Nastawa fabryczna: 00
Nalezy pamieta¢, ze zmiana wyswietlanej
jednostki wptywa réwniez na wszystkie
ustawione temperatury.
C8 Podswietlenie tta elemen- — 00: wytaczony
téw obstugi* — 01: wiaczony
Nastawa fabryczna: 01
C9 Wybor jezyka — 00: chinski
— 01: angielski
Nastawa fabryczna: 01
c10 Wyréwnanie temperatury °C Zakres kroku: 0,5
dla trybu chiodzenia i od -10 do +10 (nastawa fabryczna: 0)
trybu wentylatora
C11 Wyréwnanie temperatury °C Zakres kroku: 0,5
dla trybu ogrzewania i od -10 do +10 (nastawa fabryczna: 0)
elektrycznej dodatkowej
instalacji grzewczej
Cc12 Regulacja temperatury °C Zakres kroku: 1
powrotu od 1 do 3 (nastawa fabryczna: 1)
C13 Tryb wentylatora i usta- — 00: ciggle wigczony
wienie temperatury — 01: ciggle wytgczony
Nastawa fabryczna: 00
Za pomocg tego parametru ustawia sie,
czy wentylator bedzie wigczany lub wytg-
czany wedtug ustawienia temperatury.
C14 Okres przerwania dla S — 00: 0 sekund
wentylatora — 05: 5 sekund
— 10: 10 sekund
— 15: 15 sekund
— 30: 30 sekund
— 60: 60 sekund
— 90: 90 sekund
Nastawa fabryczna: 00
Za pomocg tego parametru mozna ograni-
czy¢ powstawanie ciggtego zimnego prze-
ciagu.
C15 Numer wersji Te dane stuzg jako informacje i nie wolno

ich modyfikowaé.

* dostepny tylko w potgczeniu sieciowym
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B Parametry Modbus — Tylko do przegladu prze-
znaczonego dla instalatora

Polecenie Adres re- | Nazwa parametru Wielkos$¢ kroku, mozliwosci ustawien,
Modbus jestru objasnienie
03 1 Wersja programu regula- | od 1 do 255
tora
03 2 Temperatura otoczenia od -50°C do 50°C
03/06/16 |3 Aktualny stan pracy — 0: wylgczony
— 1: wigczony
03/06/16 |4 Aktualnie ustawiona tem- | od 17°C do 30°C
peratura zadana
03/06/16 |5 Tryb systemowy — 0: wentylator
— 1: chlodzenie
— 2: ogrzewanie
— 3: elektryczna dodatkowa instalacja
grzewcza
— 4: ogrzewanie i elektryczna dodatko-
wa instalacja grzewcza
Nastawa fabryczna: 0
Nie wszystkie ustawienia sg mozliwe dla
kazdej konfiguracji systemowe;j.
03/06/16 |6 Ustawianie predkosci — 1: niska
wentylatora — 2:normalna
— 3: wysoka
— 4: tryb automatyczny
Nastawa fabryczna: 4
03/06/16 |7 Tryb wentylatora i usta- — 00: ciggle wigczony
wienie temperatury — 01: ciggle wytaczony
Nastawa fabryczna: 00
Za pomocg tego parametru ustawia sie,
czy wentylator bedzie wtgczany lub wytg-
czany wedtug ustawienia temperatury.
03/06/16 |8 Jednostka wskaznika - 00:°C
temperatury - 01:°F
Nastawa fabryczna: 00
Nalezy pamietac, ze zmiana wyswietla-
nej jednostki wptywa réwniez na wszyst-
kie ustawione temperatury.
03/06/16 |9 Wyréwnanie temperatury | od -10°C do +10°C (nastawa fabrycz-
dla trybu chtodzenia i try- | na: 0°C)
bu wentylatora
03/06/16 |10 Wyréwnanie temperatury | od -10°C do +10°C (nastawa fabrycz-
dla trybu ogrzewania i na: 0°C)
elektrycznej dodatkowej
instalacji grzewczej
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Polecenie
Modbus

Adres re- | Nazwa parametru
jestru

Wielko$¢é kroku, mozliwosci ustawien,
objasnienie

03/06/16

11 Okres przerwania dla
wentylatora

— 00: 0 sekund

— 05: 5 sekund

- 10: 10 sekund
- 15: 15 sekund
— 30: 30 sekund
— 60: 60 sekund
— 90: 90 sekund

Nastawa fabryczna: 00

Za pomocg tego parametru mozna ogra-
niczy¢é powstawanie ciggtego zimnego
przeciggu.

03/06/16

03/06/16

12 Regulacja temperatury
powrotu

13 Adres sieciowy Modbus
regulatora

od 1°C do 3°C (nastawa fabryczna: 1°C)

od 01 do 32 (nastawa fabryczna: 01)

03/06/16

03/06/16

14 Ochrona przed zamarza-
niem

15 Warto$¢ progowa dla
ochrony przed zamarza-
niem

— 00: ochrona przed zamarzaniem wytg-
czona

— 01: ochrona przed zamarzaniem wig-
czona

Nastawa fabryczna: 00

od 0°C do 20°C (nastawa fabrycz-

na: 5°C)

Za pomocg tego parametru ustawiana
jest temperatura otoczenia, ponizej ktd-
rej aktywowana zostaje funkcja ochrony
przed zamarzaniem. To ustawienie jest
aktywne tylko przy ustawieniu C4 na 01.

03/06/16

03/06/16

16 Blokada przyciskow

17 Wybér konfiguracji syste-
mu

— 00: blokada przyciskéw wytgczona
— 01: blokada przyciskéw wtaczona

Nastawa fabryczna: 00

— 00: obwdd ogrzewania i chfodzenia z
systemem dwururowym

— 01: obwdd chtodzenia z systemem
dwururowym

— 02: obwdd chtodzenia z systemem
dwururowym z elektryczng dodatkowg
instalacjg grzewczg*

— 03: obwodd ogrzewania z systemem
dwururowym z elektryczng dodatkowg
instalacjg grzewczg*

— 04: obwdd ogrzewania i chfodzenia z
systemem dwururowym z elektryczng
dodatkows instalacjg grzewczag*

Nastawa fabryczna: 00

Wskazéwka

Konfiguracja dla systeméw z czterema
rurami nie jest obstugiwana.
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C Dane techniczne

Polecenie Adres re- | Nazwa parametru Wielkos$¢ kroku, mozliwosci ustawien,
Modbus jestru objasnienie
03 18 Resetowanie do ustawien |- 00: zachowanie ustawienia
systemowych — 01: przywracanie nastawy fabrycznej
Nastawa fabryczna: 00
03 19 Status: duza predkosé — 00: wytaczony
wentylatora — 01: wigczony
Nastawa fabryczna: 00
03 20 Status: normalna pred- — 00: wytaczony
kos¢ wentylatora — 01: wigczony
Nastawa fabryczna: 00
03 21 Status: niska predkosé — 00: wytaczony
wentylatora - 01: wigczony
Nastawa fabryczna: 00
03 22 Status: zawor 1 — 00: wytgczony
— 01: wigczony
Nastawa fabryczna: 00
03 23 Status: zawor 2 — 00: wytaczony
— 01: wigczony
Nastawa fabryczna: 00

Przytacze elektryczne - 220..240VAC
- 50 Hz

Maks. pobér mocy elektrycznej <2W

Dozwolona maks. temperatura otoczenia -15...43°C

Wzgledna wilgotnosé powietrza <90 %

Wysoko$é 86 mm

Szeroko$é 86 mm

Giebokosé 21,5 mm

0020311774_03 Instrukcja instalacji
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1 Seguranga

1.1 Utilizacao adequada

Uma utilizagdo incorreta ou in-
devida pode resultar em danos
no produto e noutros bens ma-
teriais.

Este produto é um regulador
que serve para comandar um
sistema de aquecimento e ar-
refecimento com ventiloconve-
tor dependente da temperatura
ambiente e em fungdo de uma
temporizagao programavel.

O produto foi concebido para
regular um sistema de aque-
cimento e arrefecimento com
ventiloconvetor e com outros
geradores de calor elétricos
possiveis do mesmo fabricante
com interface Modbus.

O regulador da temperatura
ambiente regula em fung¢ao do
sistema instalado:

— Arrefecimento

— Funcionamento do ventilocon-
vetor

— Aquecimento

A utilizagdo adequada abrange
0 seguinte:

— a observacgao das instrugdes
para a instalagdo, manuten-
cao e servico do produto,
bem como de todos os ou-
tros componentes da instala-
cao
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— a instalagdo e montagem
de acordo com a licenga do
sistema e do aparelho

— o cumprimento de todas as
condicdes de inspegao e ma-
nutengao contidas nos manu-
ais.

A utilizagdo adequada inclui
também a instalacdo de acordo
com o codigo IP.

Uma outra utilizacdo que nao

a descrita no presente manual
ou uma utilizagado que va para
além do que é aqui descrito é
considerada incorreta. Do mes-
mo modo, qualquer utilizagao
com fins diretamente comerci-
ais e industriais é considerada
incorreta.

Atencao!
Esta proibida qualquer utiliza-
¢ao indevida.

1.2 Adverténcias gerais de
seguranga

1.2.1 Perigo de vida devido a
choque elétrico

Se tocar em componentes con-

dutores de tenséo existe perigo

de vida devido a choque elétri-

co.

Antes de trabalhar no aparelho:

» Desligue a tensao do produ-
to, desligando para tal todas
as alimentacdes de corrente
em todos os polos (dispositi-
vo elétrico de separagao com
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uma abertura de contacto mi-
nima de 3 mm, por ex. fusivel
ou interruptor de protecéo da
tubagem).

» Proteja contra rearme.

» Verifique se nao existe ten-
séo.

1.2.2 Perigo devido a

qualificagao insuficiente
Os trabalhos seguintes so po-
dem ser realizados por técni-
cos especializados que possu-
am qualificagao suficiente para
o efeito:

— Montagem

— Desmontagem

- Instalagao

— Colocagao em funcionamento

— Inspegao e manutengao

— Reparagao

— Colocacao fora de servigo

» Proceda de acordo com o
mais recente estado da técni-
ca.

1.2.3 Risco de danos materiais
causados pelo gelo

» Nao instale o aparelho em lo-
cais onde pode haver forma-
¢ao de gelo.

1.2.4 Risco de danos materiais
devido a ferramenta
inadequada

» Utilize uma ferramenta ade-
quada.

204

1.3 Disposigoes (diretivas,
leis, normas)
» Respeite as disposicdes, nor-
mas, diretivas, regulamentos
e leis nacionais.
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2 Notas relativas a
documentagao
21 Atengao aos documentos a
serem respeitados

» E impreterivel respeitar todos os manu-
ais de instrugdes e instalagao que sao
fornecidos juntamente com os compo-
nentes da instalagdo.

2.2 Guardar os documentos

» Entregue este manual, bem como todos
os documentos a serem respeitados, ao
utilizador da instalagao.

2.3 Validade do manual

Este manual é valido exclusivamente para:

Aparelho - Numero de artigo

VA 2-WC D 10010045959 \

3 Descrigao do produto

3.1 Chapa de carateristicas

A chapa de carateristicas encontra-se do
lado posterior do produto e fica inacessivel
apos a montagem.

3.2 Simbolo CE

q

A marcacgao CE indica que, de acordo com
a declaragéo de conformidade, os produ-
tos cumprem os requisitos essenciais das
normas da UE em vigor.

A declaragao de conformidade pode ser
consultada no fabricante.
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4 Instalagao

4.1 Verificar o material fornecido
Quantida- | b, o onacao

de gnac¢

1 Regulador

1 Caixa de montagem para mon-

tagem embutida

1 Saco com material de fixagdo
1 Documentagéo fornecida

» Verifique se o material fornecido esta
completo.

4.2 Selegao do cabo

» Utilize um cabo comum.

Cabo de ligagao

Cabo de ligagdo do | = 0,5 mm?
ventiloconvetor e

da valvula de trans-

feréncia de 3 vias

Cabo de ligacao a > 1,5 mm?

rede
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4.3 Instalar o regulador no espago
de habitagao

s < N i

‘ 1,5m
E===G

}
Abra o produto.

5. Estabelega a ligagao a corrente.
(- Pagina 207)

»

1. Selecione o local de instalagdo do
regulador numa parede interior de
forma a assegurar que a temperatura
ambiente é captada sem dificuldades.

60 6. Coloque a cobertura traseira do regu-
lador na caixa de montagem e apara-
fuse-a com o material de montagem
fornecido.

Pressione cuidadosamente o regula-
dor sobre a cobertura traseira.

g00000

42

U/UU LWJUUU\

=T
= ¢

71

64 28

2. Com base na caixa de montagem,
marque os pontos de fixagdo com
base na superficie de suporte.

3. Monte a caixa de montagem na pare-
de ou solicite que esta seja embutida
na parede por um técnico.
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5 Instalacao elétrica
5.1

A instalacao elétrica s6 pode ser feita por
um eletrotécnico.

Qualificagdo

5.2 Ligar o regulador ao
ventiloconvetor

1. Consulte o manual de instalagdo do
ventiloconvetor para abrir a caixa de
distribuigdo do mesmo.

2. Dependendo da configuragdo do sis-
tema, instale a cablagem de ligagéo
como indicado nos planos de ligagao
seguintes.

Condigao: Ligagdo com valvula normalmente fecha-
da

» Ligue o cabo ao borne de ligagdo do
regulador.

0020311774_03 Manual de instalagéo

Condigao: Ligagdo com valvula normalmente aberta

» Ligue o cabo ao borne de ligagao do
regulador.

Condigéo: Ligagdo com valvula de transferéncia de 3
vias

L

U %
SN

» Ligue o cabo ao borne de ligacao do
regulador.
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Condigao: Ligagdo com valvula normalmente fecha-
da e aquecimento adicional elétrico

» Ligue o cabo ao borne de ligagao do
regulador.

5.3 Fungao Modbus

» Ligue o cabo ao borne de ligagao do
regulador.

Para o acesso Modbus aplicam-se os se-
guintes requisitos:

— Taxa de transferéncia: 9600 bps
Comprimento dos dados: 8 bits

208

Bit de paragem: 1 bit

Nenhum bit de verificagéo

Cadigo de transferéncia: hexadecimal
(MODBUS RTU)

Detecdo com erro: CRC-16 (MODBUS
RTU)

Endereco MODBUS: 1-32

O enderegco MODBUS é definido direta-
mente no ventiloconvector (-~ Manual de
instalacéo ventiloconvector).

O regulador pode ser regulado através de
comandos Modbus, na tabela em anexo
encontra-se uma vista geral das possibili-
dades de regulagdo. (- Pagina 213)

— 03: Comando de leitura multiplo
— 06: Comando de escrita individual
— 16: Comando de escrita multiplo

6 Colocacaoem
funcionamento

6.1 Colocar o produto em

funcionamento

1. Consulte o manual de instalagéo do
ventiloconvetor para colocar o mesmo
em funcionamento.

2. Prima Q) para ligar o regulador € o
ventiloconvetor.

3. Controle a instalagdo mediante a soli-
citagdo de um valor nominal para ca-
da modo de funcionamento.

7 Funcgoes de operagao e de
apresentacao

O regulador possui o nivel para o servico,
o nivel para a regulacdo de parametros,
bem como a possibilidade para a regula-
¢ao através da ligagdo Modbus.

As possibilidades de regulacdo e de leitura
em servigo, o conceito de utilizagdo e um
exemplo de utilizagdo encontram-se des-
critos no manual de instrugbes do regula-
dor.
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O nivel da regulagao de parametros pode
ser acedido com uma combinag&o de te-
clas. (- Pagina 209)

A regulacéo através da ligagdo Modbus s6
pode ser feita se existir ligagao a rede.

7.1 Repor para as definigées de

fabrica

» Mantenha —, ?39 @ premidos em
simultdneo durante 5 segundos para
repor o regulador para a regulagéo de
fabrica.
< O regulador reinicia com a regulagéo

de fabrica.

7.2 Chamar a regulagao dos
parametros

1. Mantenha — e (I) premidos em
simultaneo durante 3 segundos para
chamar a regulagao dos parametros.
— No anexo encontra uma vista geral

dos parametros.
Parametros — Vista geral destinada
apenas para o técnico especializado
(- Pagina 211)

il

Indicagao

Enquanto o regulador se en-
contrar nas regulacdes dos
parametros, a ligacdo Modbus
esta interrompida.

2. Prima AN e vV para selecionar os
parametros a alterar.

|
3. Prima O para alterar os parametros
selecionados.

4. prima Ne vV para selecionar a
regulagao dos parametros.

5. Prima C) para guardar a regulacao
alterada.
< Se nao for feita qualquer entrada
durante 60 segundos, as altera-
¢Oes efetuadas até ao momento
sdo guardadas automaticamente e
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a regulagao dos parametros é fe-
chada.

6. Prima @ para sair da regulacéo de
parametros sem guardar.

8 Entrega ao utilizador

8.1 Entregar o produto ao

utilizador

» Informe o utilizador sobre o manusea-
mento e fungéo do seu produto.

» Entregue ao utilizador todos os manu-
ais e a documentacéao do aparelho a ele
destinados para que possa guarda-los.

» Indique ao utilizador o numero de artigo
do produto.

» Leia as instrugdes de uso em conjunto
com o utilizador.

» Esclareca todas as suas questdes.

» Chame especialmente a atengéo do
utilizador quanto a adverténcias de
seguranca que este tenha de respeitar.

» Informe o utilizador sobre a necessi-
dade de solicitar uma manutencéo ao
aparelho de acordo com os intervalos
estipulados.

9 Eliminagao de falhas

9.1 Substituir o regulador

1. Desligue o ventiloconvetor para subs-
tituir o produto.

2. Coloque o produto definitivamente fo-
ra de funcionamento. (- Pagina 210)

3. Insira a chave de fendas na ranhura
entre o regulador e a cobertura trasei-
ra e abra o regulador.

4. Solte a unido roscada entre a caixa
de montagem e a cobertura traseira.

5. Retire cuidadosamente o regulador e
a cobertura traseira.

6. Solte os fios da régua de bornes do
produto.
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10 Colocacgao fora de servico

10.1 Colocacgao fora de
funcionamento definitiva

|
1. Prima O

S| _OFF é exibido permanente-
mente no mostrador.

2. Desligue o produto através do dispo-
sitivo de separacédo instalado do lado
da construcgédo (p. ex. fusiveis ou inter-
ruptor de protecdo da tubagem).

11 Eliminar a embalagem

» Elimine a embalagem corretamente.
» Respeite todas as normas relevantes.

12 Servigo de apoio ao cliente

Pode encontrar os dados de contacto do
Nosso servigo a clientes em anexo ou na
nossa pagina de Internet.
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Anexo

A Parametros - Vista geral destinada apenas para o técnico

especializado
Céqigo do Nome do parametro Unidade Alclar!c~e do pa§so, _possibilidade de
parametro definicao, explicagao
Co Endereco de rede do 01 a 32 (regulagéo de fabrica: 01)
regulador
C1 Selegao da configuragédo — 00: circuito de arrefecimento e aqueci-
do sistema mento com sistema de dois tubos

— 01: circuito de arrefecimento com siste-
ma de dois tubos

— 02: circuito de arrefecimento com siste-
ma de dois tubos com aquecimento adi-
cional elétrico*

— 03: circuito de aquecimento com siste-
ma de dois tubos com aquecimento adi-
cional elétrico*

— 04: circuito de arrefecimento e aqueci-
mento com sistema de dois tubos com
aquecimento adicional elétrico*

Regulagéo de fabrica: 00

Indicagao

A configuragdo para sistema de quatro

tubos n&o é suportada.

Cc2 Regulacéo da temperatu- °C Alcance do passo: 0,5
ra no modo de arrefeci- 17 a 30 (regulacéo de fabrica: 26)
mento (modo eco)

C3 Regulacéo da tempera- °C Alcance do passo: 0,5
tura no modo de aqueci- 17 a 30 (regulagédo de fabrica: 18)
mento (modo eco)

C4 Protecéo anticongelante — 00: protecéo anticongelante desligada

— 01: protegéo anticongelante ligada

Regulagéo de fabrica: 00

C5 Valor limiar para protegéo °C Alcance do passo: 0,5
anticongelante 0 a 20 (regulagao de fabrica: 05)

Com este parametro é definida a tempe-

ratura ambiente mediante a qual a fungéo

de protecéo anticongelante é ativada. Esta
definigdo so fica ativa se C4 estiver defini-
do para 01.
C6 Taxa de Baud* — 00: 4800

- 01: 9600

Regulagéo de fabrica: 01
* disponivel apenas com ligagao a rede
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Cadigo do

Alcance do passo, possibilidade de

~ Nome do parametro Unidade . L
parametro definicao, explicagao
Cc7 Unidade para a indicagéo - 00:°C
da temperatura - 01: °F
Regulagéo de fabrica: 00
Tenha em atengdo que a mudanga da
unidade exibida também tem influéncia
sobre todas as temperaturas definidas.
C8 lluminagao de fundo dos — 00: desligado
elementos de comando* — 01: ligado
Regulacéo de fabrica: 01
C9 Selecéo do idioma — 00: chinés
— 01:inglés
Regulagéo de fabrica: 01
Cc10 Compensacgao da tempe- °C Alcance do passo: 0,5
ratura para o modo de ar- -10 a +10 (regulagéo de fabrica: 0)
refecimento e funciona-
mento do ventilador
C11 Compensacao da tem- °C Alcance do passo: 0,5
peratura para o modo de -10 a +10 (regulacéo de fabrica: 0)
aquecimento e aqueci-
mento adicional elétrico
Cc12 Regulagéo da temperatu- °C Alcance do passo: 1
ra de retorno 1 a 3 (regulacgéo de fabrica: 1)
C13 Funcionamento do venti- — 00: ligado permanentemente
lador apés a regulagéo da — 01: desligado permanentemente
temperatura Regulagao de fabrica: 00
Com este parametro é definido se o venti-
lador é ligado ou desligado apés a regula-
¢ao da temperatura.
Cc14 Intervalo de interrupgéo s — 00: 0 segundos
para o ventiloconvetor — 05: 5 segundos
— 10: 10 segundos
— 15: 15 segundos
— 30: 30 segundos
— 60: 60 segundos
— 90: 90 segundos
Regulagéo de fabrica: 00
Com este parametro é possivel limitar
a formagéo de uma corrente de ar fria
permanente.
C15 Numero da verséo Esta indicagédo serve apenas para informa-

¢ao e nao pode ser adaptada.

* disponivel apenas com ligagao a rede

212

Manual de instalagéo 0020311774_03



B Parametros Modbus - Vista geral destinada apenas para o
técnico especializado

Comando Endere¢co | Nome do parametro Alcance do passo, possibilidade de
Modbus de regis- definicao, explicagao
to
03 1 Vers&o do programa do 1a 255
regulador
03 2 Temperatura ambiente -50°C a 50 °C
03/06/16 |3 Estado de servigo atual — 0: desligado
- 1:ligado
03/06/16 |4 Temperatura nominal re- |17 °C a 30 °C
gulada atualmente
03/06/16 |5 Modo do sistema — 0: ventilador
— 1: arrefecer
— 2:aquecer
— 3: aquecimento adicional elétrico
— 4: aquecer e aquecimento adicional
elétrico
Regulagéo de fabrica: 0
Nem todas as regulacdes sdo possiveis
para todas as configuragdes do sistema.
03/06/16 |6 Regular a velocidade do |- 1: baixo
ventilador — 2: normal
- 3:alta
— 4: servigo automatico
Regulagéo de fabrica: 4
03/06/16 |7 Funcionamento do venti- |- 00: ligado permanentemente
lador apds a regulagdo da | - 01: desligado permanentemente
temperatura Regulagao de fabrica: 00
Com este parametro é definido se o ven-
tilador é ligado ou desligado apds a re-
gulacdo da temperatura.
03/06/16 |8 Unidade para a indicagdo |- 00: °C
da temperatura - 01: °F
Regulagéo de fabrica: 00
Tenha em atengdo que a mudancga da
unidade exibida também tem influéncia
sobre todas as temperaturas definidas.
03/06/16 |9 Compensacao da tempe- | -10 °C a +10 °C (regulagéo de fabri-
ratura para o modo de ar- | ca: 0 °C)
refecimento e funciona-
mento do ventilador
03/06/16 |10 Compensacao da tem- -10 °C a +10 °C (regulagéo de fabri-

peratura para o modo de
aquecimento e aqueci-
mento adicional elétrico
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ca: 0 °C)
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Comando Endereco Nome do parametro Alcance do passo, possibilidade de
Modbus de regis- definicao, explicagao
to
03/06/16 |11 Intervalo de interrupgao — 00: 0 segundos
para o ventiloconvetor - 05: 5 segundos

— 10: 10 segundos

— 15: 15 segundos

— 30: 30 segundos

— 60: 60 segundos

— 90: 90 segundos

Regulacéo de fabrica: 00

Com este parametro é possivel limitar

a formagéo de uma corrente de ar fria

permanente.

03/06/16 |12 Regulagéo da temperatu- | 1 °C a 3 °C (regulagéo de fabrica: 1 °C)
ra de retorno
03/06/16 |13 Endereco de rede Mod- 01 a 32 (regulagéo de fabrica: 01)
bus do regulador
03/06/16 |14 Protegéo anticongelante |- 00: protegéo anticongelante desligada
— 01: protegéo anticongelante ligada
Regulagéo de fabrica: 00
03/06/16 |15 Valor limiar para protegdo | 0 °C a 20 °C (regulagéo de fabrica: 5 °C)
anticongelante Com este parametro é definida a tempe-
ratura ambiente mediante a qual a fun-
¢ao de protegao anticongelante é ativa-
da. Esta definigao so fica ativa se C4 es-
tiver definido para 01.
03/06/16 |16 Bloqueio de teclas — 00: bloqueio de teclas desligado
— 01: bloqueio de teclas ligado
Regulagéo de fabrica: 00
03/06/16 |17 Selecgao da configuragdo |- 00: circuito de arrefecimento e aqueci-
do sistema mento com sistema de dois tubos

— 01: circuito de arrefecimento com sis-
tema de dois tubos

— 02: circuito de arrefecimento com sis-
tema de dois tubos com aquecimento
adicional elétrico®

— 03: circuito de aquecimento com sis-
tema de dois tubos com aquecimento
adicional elétrico*

— 04: circuito de arrefecimento e aque-
cimento com sistema de dois tubos
com aquecimento adicional elétrico*

Regulagéo de fabrica: 00

Indicagao

A configuracado para sistema de quatro

tubos néo é suportada.

214 Manual de instalagdo 0020311774_03



Comando Endere¢co | Nome do parametro Alcance do passo, possibilidade de
Modbus de regis- definicao, explicacao
to
03 18 Repor para a definigdo do | — 00: manter as definicdes
sistema — 01: repor para a regulagéo de fabrica
Regulagéo de fabrica: 00
03 19 Estado: velocidade alta — 00: desligado
do ventilador - 01: ligado
Regulagéo de fabrica: 00
03 20 Estado: velocidade nor- — 00: desligado
mal do ventilador - 01: ligado
Regulagéo de fabrica: 00
03 21 Estado: velocidade baixa |- 00: desligado
do ventilador - 01: ligado
Regulagéo de fabrica: 00
03 22 Estado: valvula 1 — 00: desligado
— 01: ligado
Regulagéo de fabrica: 00
03 23 Estado: valvula 2 — 00: desligado
— 01: ligado

Regulagéo de fabrica: 00

C Dados técnicos

Ligagdo elétrica - 220..240VAC
- 50 Hz

Consumo max. de poténcia elétrica <2W

Temperatura ambiente max. permitida -15...43°C

Humidade relativa do ar <90 %

Altura 86 mm

Largura 86 mm

Profundidade 21,5 mm
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1 Bezpecénost

1.1 Pouzitie podia uréenia

Pri neodbornom pouzivani ale-
bo pouzivani v rozpore s urce-
nim mozu vznikat' poSkodenia
vyrobku a iné hmotné Skody.

Pri tomto vyrobku ide o regula-
tor, ktory sluzi na riadenie vyku-
rovacieho a chladiaceho systé-
mu s konvektorom s ventilato-
rom v zavislosti od teploty pries-
toru a podia naprogramovaného
C¢asového spinania.

Vyrobok je ur€eny na to, aby re-
guloval vykurovaci a chladiaci
systém s konvektorom s ven-
tilatorom a s dalSimi moznymi
zdrojmi tepla od rovnakého vy-
robcu s rozhranim Modbus.
Regulator priestorovej teploty
reguluje v zavislosti od nainsta-
lovaného systému:

— Chladenie

— Funkcia konvektora s ventila-
torom

— Kurenie

Pouzitie podia uréenia zahfiia:

— dodrziavanie priloZzenych na-
vodov na prevadzku, instala-
ciu a udrzbu vyrobku, ako aj
vSetkych dalSich konsStrukc-
nych skupin systému,

— inétalaciu a montaz podia
schvalenia vyrobku a systému

— dodrziavanie vSetkych in-
Spekénych a udrzbovych pod-
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mienok uvedenych v navo-
doch.

Pouzivanie v sulade s ur€enim
okrem toho zahfna inStalovanie
podia IP-kédu.

Iné pouzitie, ako pouzitie opisa-
né v predlozenom navode ale-
bo pouzitie, ktoré presahuje ra-
mec tu opisaného pouzitia, sa
povazuje za pouzitie v rozpore
s urCenim. Za pouzitie v rozpore
s ur€enim sa povazuje aj kazdé
bezprostredné komercné a prie-
myselné pouzitie.

Pozor!

Akékolvek zneuzitie je zakaza-
neé.

1.2 VSeobecné bezpecnostné
upozornenia

1.2.1 Nebezpedenstvo
ohrozenia zZivota zasahom
elektrickym priadom

Ak sa dotknete komponentov
pod napatim, potom hrozi ne-
bezpecCenstvo ohrozenia Zivota
zasahom elektrickym prudom.

Skér ako zacnete na vyrobku

pracovat’:

» Vyrobok odpojte od napétia
tym, Zze vypnete vSetky poly
vSetkych napajani elektrickym
prudom (elektrické odpojova-
cie zariadenie s roztvorenim
kontaktov minimalne 3 mm,
napriklad poistku alebo isti¢
vedenia).
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» Vykonajte zaistenie proti opa-
tovnému zapnutiu.

» Prekontrolujte stav bez pri-
tomnosti napatia.

1.2.2 Nebezpecenstvo
v désledku nedostatocnej
kvalifikacie
Nasledujuce prace smu vykona-
vat’ iba servisni pracovnici, ktori
su dostatocne kvalifikovani:
— Montaz
— Demontaz
— InStalacia
— Uvedenie do prevadzky
— InSpekcia a udrzba
— Oprava
— Vyradenie z prevadzky
» Postupujte podia aktualneho
stavu techniky.
1.2.3 Riziko hmotnej Skody
spbsobenej mrazom
» Vyrobok neinstalujte v pries-
toroch ohrozenych mrazom.

1.2.4 Riziko hmotnej Skody
spbsobenej nevhodnym
nastrojom

» Pouzivajte Specializované
nastroje.
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1.3 Predpisy (smernice,
zakony, normy)

» Dodrzujte vnutrostatne pred-
pisy, normy, smernice, naria-
denia a zakony.

Navod na instalaciu 0020311774_03



2 Pokyny k dokumentacii 4 Montaz

2.1 Dodrziavanie suvisiacich 4.1 Kontrola rozsahu dodéavky
podkladov Mnozstvo | Oznadenie
» Bezpodmienecne dodrziavajte vSetky 1 Regulator
navody na obsluhu a instalaciu, ktoré su 4 Montazna skrinka pre montaz
prilozené ku komponentom systému. pod omietku
. Vrecko s upeviiovacim materia-
2.2 Uschovanie podkladov 1 lom P
» Tento navod, ako aj vSetky suvisiace 1 Prislusenstvo — dokumentacia
odklady odovzdajte prevadzkovatelovi
zystémuy e » Prekontrolujte Uplnost rozsahu dodav-

ky.
4.2 Vyber kabla
» Pouzite bezne dostupny kabel.
Pripajacie kable

2.3 Platnost navodu
Tento navod plati vylu€ne pre:
Vyrobok - gislo vyrobku

'VA2-WCD 10010045959 \ L
Pripojny kabel kon- |2 0,5 mm?
vektora s ventilato-
. . rom a 3-cestného
3 OpIS Verka prepinacieho ventilu
3.1 Typovy Stitok Siefovy pripojovaci | 1.5 mm

Typovy §titok sa nachadza na zadnej stra-
ne vyrobku a po montazi uz nie je pristup-
ny.

3.2 Oznacenie CE

q

Oznacenie CE dokumentuje, Zze vyrobky
spifiaju zakladné poziadavky prislusnych
pravnych predpisov EU v sulade s vyhla-
senim o zhode.

Vyhlasenie o zhode si mbzete prezriet

u vyrobcu.
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4.3 Montaz regulatora v obytnom
priestore

1.  Miesto montaze regulatora zvoite tak,
aby bolo zaru¢ené bezchybné zazna-
menavanie priestorovej teploty.
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2. Na zaklade montaznej skrinky oznac-
te upevrovacie body na nosnej plo-
che.

3. Montaznu skrinku namontujte na ste-
nu alebo ju nechajte namontovat’ od-
bornikovi pod omietku.
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>

Otvorte vyrobok.
5. Vytvorte elektrické pripojenie.
(- strana 221)

6. Zadny kryt regulatora nasadte do
montaznej skrinky a zaskrutkujte ho
s dodanym montaznym materialom.

7. Regulétor opatrne natlacte na zadny
kryt.

5 Elektricka inStalacia

5.1 Kvalifikacia

Elektricku instalaciu smie vykonavat’ iba
autorizovany odbornik na elektrické zaria-
denia.
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5.2 Pripojenie regulatora ku
konvektoru s ventilatorom

1. Pri otvarani skrinky elektroniky kon-
vektora s ventilatorom si pomézte na-
vodom na instalaciu konvektora s ven-
tilatorom.

2. Zapojenie pripojok vykonajte v za-
vislosti od konfiguracie systému tak,
ako je to vyobrazené na nasledujucich
montaznych schémach.

Podmienka: Pripojenie pri normalne zatvorenom ven-
tile

» Kable pripojte na pripojovaciu svorku
regulatora.
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Podmienka: Pripojenie pri normalne otvorenom venti-
le

» Kable pripojte na pripojovaciu svorku
regulatora.

Podmienka: Pripojenie pri 3-cestnom prepinacom
ventile

[T W]t TviTva[ W]

|

N
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» Kable pripojte na pripojovaciu svorku
regulatora.
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Podmienka: Pripojenie pri normalne zatvorenom ven-
tile a elektrickom pridavnom vykurovani

» Kable pripojte na pripojovaciu svorku
regulatora.

5.3 Funkcia Modbus

» Kable pripojte na pripojovaciu svorku
regulatora.

Pre pristup cez Modbus platia nasledujuce
poziadavky:

— Prenosova rychlost: 9600 bps
Dizka dat: 8 bit

222

Stop bit: 1 bit

Ziadny kontrolny bit

Prenosovy kod: hexadecimalny (MOD-
BUS RTU)

Zaznamenavanie chyb: CRC-16 (MOD-
BUS RTU)

Adresa MODBUS: 1-32

Adresu MODBUS nastavujete priamo na
konvektore s ventilatorom (- Navod na
inStalaciu konvektora s ventilatorom).
Regulator je mozné nastavit' prostrednic-
tvom prikazov Modbus, prehiad moznos-
ti nastavenia najdete v tabulke v prilohe.
(- strana 227)

— 03: Viacnasobny prikaz na ¢itanie

— 06: Jednotlivy prikaz na zapisovanie

— 16: Viacnasobny prikaz na zapisovanie

6 Uvedenie do prevadzky

6.1 Uvedenie vyrobku do prevadzky

1. Priuvadzani konvektora s ventilato-
rom do prevadzky si pomdzte navo-
dom na inStalaciu konvektora s venti-
latorom.

2. Na zapnutie regulatora a konvektora

s ventilatorom stlacte @

3. Systém prekontrolujte pomocou po-
ziadavky na pozadovanu hodnotu pre
kazdy prevadzkovy rezim.

7 Funkcie obsluhy
a zobrazenia

Regulator ma jednu uroven na prevadzku,
jednu uroven na nastavenie parametrov,
ako aj moznost pre nastavenie prostred-
nictvom spojenia Modbus.

Moznosti nastavovania a Citania poCas
prevadzky, koncept obsluhy a priklad ob-
sluhy su opisané v navode na obsluhu re-
gulatora.

Urovefi na nastavenie parametrov
sa da vyvolat' kombinaciou tladidiel.
(- strana 223)
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Nastavenie prostrednictvom spojenia Mod-
bus je mozné vykonat' iba pri existujacom
sietovom spojeni.

7.1 Obnovit' na vyrobné nastavenie

= 9D
» Sudasne podrzte stlatené —, ¢S

a @ na 5 sekund, aby ste obnovili vy-

robné nastavenie regulatora.

< Regulator sa spusti nanovo s vyrob-
nym nastavenim.

7.2 \Vyvolanie nastavenia
parametrov

1. Sucasne podrite stlatené — a O
na 3 sekundy, aby ste vyvolali nasta-
venie parametrov.

— Prehiad parametrov najdete v prilo-
he.

Parametre — Prehiad urdeny

iba pre servisnych pracovnikov

(- strana 225)

Upozornenie

Pokial sa regulator nachadza
v urovni nastaveni paramet-
rov, spojenie Modbus je preru-
Sené.

2. sStlaste N a Y na vyber parametra,
ktory sa ma zmenit'.

|
3. Stlacte O na zmenu zvoleného para-
metra.

4. Stagte Na Vv
parametra.

na vyber nastavenia

5. Stlacte (I) na uloZenie zmeneného
nastavenia.
< Ked sa 60 sekund nevykona ziad-
ne zadanie, potom sa automatic-
ky ulozia dovtedy vykonané zmeny
a zatvori sa nastavenie paramet-
rov.
6. Na opustenie nastavenia parametrov

bez ulozenia stlacte @
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8 Odovzdanie
prevadzkovatelovi

8.1 Odovzdanie vyrobku

prevadzkovatelovi

» Prevadzkovatela informujte o manipula-
cii a funkcii vyrobku.

» Prevadzkovatelovi odovzdaite vSetky je-
mu uréené navody a doklady od zaria-
denia pre ich uschovu.

» Prevadzkovatelovi oznamte &islo vyrob-
ku.

» Prejdite si navod na obsluhu spolu
s prevadzkovatelom.

» Zodpovedaijte vSetky jeho otazky.

» Prevadzkovatela obzvlast’ upozornite
na bezpecnostné upozornenia, ktoré
musi ako prevadzkovatel dodrziavat’.

» Prevadzkovateia informujte o tom, ze
na vyrobku sa musi nechat’ vykonat’
Udrzba podia zadanych intervalov.

9 Odstranenie poruch

9.1 Vymena regulatora

1. Vypnite konvektor s ventilatorom, aby
ste vymenili vyrobok.

2. Vyrobok uvedte definitivne mimo pre-
vadzky. (- strana 224)

3. Skrutkovac zasunte do drazky medzi
regulator a zadny kryt a otvorte regu-
lator.

4. Uvolnite skrutkovy spoj medzi mon-
tdznou skrinkou a zadnym krytom.

5. Opatrne stiahnite regulator a zadny
kryt.

6. Drbdty uvolnite zo svorkovnice vyrob-
ku.
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10 Vyradenie z prevadzky

10.1 Kone&né vyradenie z prevadzky

|
1. Stlacte Q
< Na displeji sa natrvalo zobrazi
OFF

2. Vyrobok vypnite prostrednictvom od-
pojovacieho zariadenia (napr. poistky
alebo isti¢ vedenia) nainstalovaného
na strane stavby.

11 Likvidacia obalu

» Obal zlikvidujte podia predpisov.
» Dodrziavajte vSetky relevantné predpi-
sy.

12 Zakaznicky servis

Kontaktné udaje nasho zakaznickeho ser-
visu najdete v prilohe alebo na nasej inter-
netovej stranke.
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Priloha

A Parametre — Prehlad uréeny iba pre servisnych

pracovnikov

Kéd para-

Nézov parametra
metra

Jednotka

Velkost' kroku, moZnost’ nastavenia, vy-
svetlenie

CO Siet'ova adresa regulatora

01 az 32 (Vyrobné nastavenie: 01)

C1 Vyber konfiguracie systé-

mu

Cc2 Nastavenie teploty v chla-
diacej prevadzke (rezim
eco)

Nastavenie teploty vo
vykurovacej prevadzke
(rezim eco)

Protimrazova ochrana

C3

C4

°C

°C

— 00: Vykurovaci a chladiaci okruh so
systémom dvoch rur

— 01: Chladiaci okruh so systémom dvoch
rar

— 02: Chladiaci okruh so systémom dvoch
rur s elektrickym pridavnym vykurova-
nim*

— 03: Vykurovaci okruh so systémom
dvoch rur s elektrickym pridavnym vy-
kurovanim*

— 04: Vykurovaci a chladiaci okruh so
systémom dvoch rur s elektrickym pri-
davnym vykurovanim*

Vyrobné nastavenie: 00

Upozornenie

Konfiguracia systému pre systémy so Styr-

mi rdrami sa nepodporuje.

Velkost' kroku: 0,5

17 az 30 (Vyrobné nastavenie: 26)

Velkost' kroku: 0,5
17 az 30 (Vyrobné nastavenie: 18)

— 00: Protimrazovéa ochrana vypnuta
— 01: Protimrazova ochrana zapnuta

Vyrobné nastavenie: 00

C5 Prahovéa hodnota pre pro-

timrazovu ochranu

°C

Velkost' kroku: 0,5

0 az 20 (Vyrobné nastavenie: 05)
Pomocou tohto parametra sa nastavuje
teplota okolia, pod ktorou sa aktivuje fun-
kcia protimrazovej ochrany. Toto nastave-
nie sa aktivuje iba vtedy, ked je C4 nasta-
vena na 01.

C6 Prenosova rychlost™

* k dispozicii iba sietové spojenie

- 00: 4 800
- 01: 9600

Vyrobné nastavenie: 01

0020311774_03 Navod na instalaciu
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Kod para- . Velkost' kroku, moZnost’ nastavenia, vy-
Nazov parametra Jednotka .
metra svetlenie
Cc7 Jednotka pre zobrazenie - 00:°C
teploty - 01: °F
Vyrobné nastavenie: 00
Prihliadajte na to, Ze zmena zobrazovane;j
jednotky ma vplyv aj na vSetky nastavené
teploty.
Cc8 Podsvietenie ovladacich — 00: Vypnuty
prvkov* — 01: Zapnuty
Vyrobné nastavenie: 01
C9 Vyber jazyka - 00: Cinstina
— 01: Angli¢tina
Vyrobné nastavenie: 01
C10 Vyrovnanie teploty pre °C Velkost' kroku: 0,5
chladiacu prevadzku -10 az +10 (Vyrobné nastavenie: 0)
a prevadzku ventilatora
Cc11 Vyrovnanie teploty pre °C Velkost' kroku: 0,5
vykurovaciu prevadzku -10 az +10 (Vyrobné nastavenie: 0)
a elektrické pridavné vy-
kurovanie
C12 Regulacia teploty spiatoc- °C Veikost’ kroku: 1
ky 1 az 3 (Vyrobné nastavenie: 1)
C13 Prevadzka ventilatora — 00: Trvalo zapnuty
podla nastavenia teploty — 01: Trvalo vypnuty
Vyrobné nastavenie: 00
Pomocou tohto parametra sa nastavuje, sa
ventilator po nastaveni teploty zapne alebo
vypne.
Cc14 Interval prerusenia pre s — 00: 0 sekund
konvektor s ventilatorom — 05: 5 sekand
— 10: 10 sekund
— 15: 15 sekund
— 30: 30 sekund
— 60: 60 sekund
— 90: 90 sekund
Vyrobné nastavenie: 00
Pomocou tohto parametra je mozné obme-
dzit' vznik trvalého, studeného prievanu.
C15 Cislo verzie Tento Udaj slizi iba na informaciu a nie je

mozné ho prispésobovat'.

* k dispozicii iba sietové spojenie
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B Parametre Modbus — Prehiad uréeny iba pre
servisnych pracovnikov

vykurovaciu prevadzku
a elektrické pridavné vy-
kurovanie
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Prikaz Mod- | Adresa Nazov parametra Velkost kroku, moZnost’ nastavenia,
bus registra vysvetlenie
03 1 Verzia programu regulato- | 1 az 255
ra
03 2 Teplota okolia -50 °C az 50 °C
03/06/16 |3 Aktualny prevadzkovy — 0: Vypnuty
stav — 1: Zapnuty
03/06/16 |4 Aktudlne nastavena poza- | 17 °C az 30 °C
dovana teplota
03/06/16 |5 Rezim systému — 0: Ventilator
— 1: Chladenie
— 2: Vykurovanie
— 3: Elektrické pridavné vykurovanie
— 4: Vykurovanie a elektrické pridavné
vykurovanie
Vyrobné nastavenie: 0
Nie kazdé nastavenie je mozné pre vSet-
ky konfiguracie systému.
03/06/16 |6 Nastavenie rychlosti venti- | — 1: Nizka
latora — 2: Normalna
— 3: Vysoka
— 4: Automaticka prevadzka
Vyrobné nastavenie: 4
03/06/16 |7 Prevadzka ventilatora — 00: Trvalo zapnuty
podia nastavenia teplo- — 01: Trvalo vypnuty
Yy Vyrobné nastavenie: 00
Pomocou tohto parametra sa nastavuje,
sa ventilator po nastaveni teploty zapne
alebo vypne.
03/06/16 |8 Jednotka pre zobrazenie |- 00: °C
teploty - 01:°F
Vyrobné nastavenie: 00
Prihliadajte na to, Ze zmena zobrazova-
nej jednotky ma vplyv aj na vSetky nasta-
vené teploty.
03/06/16 |9 Vyrovnanie teploty pre -10 °C az +10 °C (Vyrobné nastave-
chladiacu prevadzku nie: 0 °C)
a prevadzku ventilatora
03/06/16 |10 Vyrovnanie teploty pre -10 °C az +10 °C (Vyrobné nastave-

nie: 0 °C)
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Prikaz Mod-
bus

Adresa Nazov parametra
registra

Velkost' kroku, moznost’ nastavenia,
vysvetlenie

03/06/16

03/06/16

11 Interval prerusenia pre
konvektor s ventilatorom

12 Regulacia teploty spiatoc¢-
ky

— 00: 0 sekund

— 05: 5 sekund

— 10: 10 sekund
- 15: 15 sekund
— 30: 30 sekund
— 60: 60 sekund
— 90: 90 sekund

Vyrobné nastavenie: 00

Pomocou tohto parametra je mozné ob-
medzit’ vznik trvalého, studeného prieva-
nu.

1 °C az 3 °C (Vyrobné nastavenie: 1 °C)

03/06/16

13 Siet'ova adresa Modbus
regulatora

01 az 32 (Vyrobné nastavenie: 01)

03/06/16

03/06/16

14 Protimrazova ochrana

15 Prahova hodnota pre pro-
timrazovu ochranu

— 00: Protimrazova ochrana vypnuta

— 01: Protimrazova ochrana zapnuta
Vyrobné nastavenie: 00

0 °C az 20 °C (Vyrobné nastave-

nie: 5 °C)

Pomocou tohto parametra sa nastavu-
je teplota okolia, pod ktorou sa aktivuje
funkcia protimrazovej ochrany. Toto na-
stavenie sa aktivuje iba vtedy, ked je C4
nastavena na 01.

03/06/16

16 Blokovanie tlacidiel

— 00: Blokovanie tlacidiel vypnuté
— 01: Blokovanie tlagidiel zapnuté

Vyrobné nastavenie: 00

03/06/16

17 Vyber konfiguracie systé-
mu

— 00: Vykurovaci a chladiaci okruh so
systémom dvoch rur

— 01: Chladiaci okruh so systémom
dvoch rar

— 02: Chladiaci okruh so systémom
dvoch rur s elektrickym pridavnym
vykurovanim*

— 03: Vykurovaci okruh so systémom
dvoch rur s elektrickym pridavnym
vykurovanim*

— 04: Vykurovaci a chladiaci okruh so
systémom dvoch rur s elektrickym pri-
davnym vykurovanim*

Vyrobné nastavenie: 00
Upozornenie

Konfiguracia systému pre systémy so
Styrmi rdrami sa nepodporuje.
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Prikaz Mod- | Adresa Nazov parametra Velkost' kroku, moznost’ nastavenia,
bus registra vysvetlenie
03 18 Obnovenie nastavenia — 00: Zachovat nastavenia
systému — 01: Obnovit' na vyrobné nastavenie
Vyrobné nastavenie: 00
03 19 Stav: Vysoka rychlost’ — 00: Vypnuty
ventilatora — 01: Zapnuty
Vyrobné nastavenie: 00
03 20 Stav: Normalna rychlost |- 00: Vypnuty
ventilatora - 01: Zapnuty
Vyrobné nastavenie: 00
03 21 Stav: Nizka rychlost ven- |- 00: Vypnuty
tilatora — 01: Zapnuty
Vyrobné nastavenie: 00
03 22 Stav: Ventil 1 — 00: Vypnuty
— 01: Zapnuty
Vyrobné nastavenie: 00
03 23 Stav: Ventil 2 — 00: Vypnuty
— 01: Zapnuty
Vyrobné nastavenie: 00

C Technické udaje

. - 220..240V AC
Elektricka pripojka _ 50 Hz
max. elektricky prikon <2W
Max. pripustna teplota okolia -15...43°C
Relativna vihkost' vzduchu <90 %
VySka 86 mm
Sirka 86 mm
Hibka 21,5 mm

0020311774_03 Navod na instalaciu
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1 Varnost

1.1 Namenska uporaba

V primeru nepravilne ali neu-
strezne uporabe lahko pride do
poskodb na izdelku in drugih
materialnih sredstvih.

Ta izdelek je regulator, name-
njen krmiljenju sistema za ogre-
vanje in hlajenje z ventilator-
skim konvektorjem glede na
sobno temperaturo in nastavljiv
casovni preklop.

|zdelek je namenjen regulaciji
sistema za ogrevanje in hlajenje
z ventilatorskim konvektorjem
ter drugih ogrevalnih naprav is-
tega proizvajalca z vmesnikom
Modbus.

Regulator sobne temperature

izvaja regulacijo glede na na-

mesceni sistem:

— Hlajenje

— Delovanje ventilatorskega
konvektorja

— Ogrevanje

Za namensko uporabo je treba:

— upostevati priloZzena navodila
za uporabo, namestitev in
vzdrzevanje za izdelke ter
za vse druge komponente
sistema

— izvesti namestitev in montazo
v skladu z odobritvijo izdelka
in sistema

0020311774_03 Navodila za namestitev

— upostevati vse pogoje za ser-
visiranje in vzdrzevanje, ki so
navedeni v navodilih.

Namenska uporaba poleg tega
vklju€uje namestitev v skladu z
mednarodnim razredom zascite
(IP).

Vsaka drugaéna uporaba od
nacinov, ki so opisani v pri-
sotnih navodilih, oz. uporaba
izven tukaj opisane velja za ne-
ustrezno. Vsi drugacni nacini
uporabe, predvsem v komer-
cialne ali industrijske namene,
veljajo za neustrezne.

Pozor!

Vsakrsna zloraba je prepoveda-
na.

1.2 Splosna varnostna
navodila

1.2.1 Smrtna nevarnost zaradi
elektriénega udara

Ce se boste dotaknili delov,

ki so pod napetostjo, potem
obstaja smrtna nevarnost zaradi
elektricnega udara.

Pred izvajanjem del na izdelku:

» Z izklopom vseh elektri¢nih
napajanj iz vseh polov poskr-
bite, da izdelek ni pod napeto-
stjo (elektricna locCilna napra-
va z najmanj 3 mm razdalje
med kontakti, npr. varovalka
ali zascitno stikalo napeljave).

» |zdelek zavarujte pred ponov-
nim vklopom.
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» Preverite, da ni prisotne na-
petosti.

1.2.2 Nevarnost zaradi
nezadostne
usposobljenosti

Naslednja dela smejo opravljati
samo serviseriji, ki so ustrezno
usposobljeni:

— Montaza

— Demontaza

— Priklop

— Zagon

— Servis in vzdrzevanje

— Popravilo

— Ustavitev

» Postopajte v skladu s sodob-
nim stanjem tehnologije.

1.2.3 Moznost materialne Skode
zaradi zmrzali

» lzdelek namestite samo v
prostorih, ki jih ne ogroza
zmrzal.

1.2.4 Nevarnost
stvarne Skode zaradi
neustreznega orodja

» Uporabljajte strokovno orodje.
1.3 Predpisi (direktive, zakoni,
standardi)

» Upostevajte nacionalne pred-
pise, standarde, direktive,
uredbe in zakone.
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2 Napotki k dokumentaciji

2.1 Upostevaijte pripadajo€o
dokumentacijo

» Obvezno upostevajte vsa navodila za
uporabo in namestitev, ki so priloZzena
komponentam sistema.

2.2 Shranjevanje dokumentacije

» Ta navodila in vso pripadajo¢o doku-
mentacijo izroCite upravljavcu sistema.

2.3 Veljavnost navodil

Ta navodila veljajo izklju¢no za:

Izdelek — Stevilka artikla

VA 2-WC D 10010045959

3 Opis izdelka

3.1 Tipska tablica

Tipska tablica se nahaja na zadniji strani
izdelka in po montazi ni ve¢ dostopna.

3.2 Oznaka CE

q

Oznaka CE potrjuje, da izdelki izpolnjujejo
osnovne zahteve veljavnih direktiv v skla-
du s podatki na izjavi o skladnosti.

Izjavo o skladnosti si lahko ogledate pri
proizvajalcu.

4 Montaza
4.1 Preverjanje obsega dobave
Koli¢ina Oznaka
Regulator
1 Ohisje za podometno montazo
1 Vrecka z pritrdilnim materialom
1 Prilozena dokumentacija

» Preverite, ali je obseg dobave popoln.
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4.2 Izbira kabla
» Uporabite obi¢ajen kabel.
Prikljuéni kabel

Prikljuéni kabel ven- |2 0,5 mm?
tilatorskega konvek-
torja in 3-smernega
preklopnega ventila
Napajalni kabel 21,5 mm?

4.3 Montaza regulatorja v
stanovanje

1. Mesto na notraniji steni, na katero bo-
ste namestili regulator sistema, doloci-
te tako, da je zagotovljeno nemoteno
zaznavanje temperature v prostoru.
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2. Ohisje prislonite ob nosilno povrsino
in oznacite pritrdilne tocCke.

3. V primeru stenske montaze ohisje pri-
trdite na steno, v primeru podometne
montaze pa naj ohisje pritrdi ustrezno
usposobljena oseba.

4. Odprite izdelek.
5. Vzpostavite prikljucitev na elektricno
omrezje. (— stran 234)

234

6. Zadniji pokrov regulatorja vstavite v
ohisje in ga privijte z prilozenim mon-
taznim materialom.

7. Regulator previdno potisnite na zadnji
pokrov.

5 Elektriéna napeljava

5.1 Kuvalifikacija

Elektricne napeljave sme namestiti samo
usposobljen elektricar.

5.2 Prikljugite regulator na
ventilatorski konvektor

1. Za navodila glede odpiranja stikalne
omarice ventilatorskega konvektorja
si preberite navodila za namestitev
ventilatorskega konvektorja.

2. Priklju¢ne kable povezite glede na
konfiguracijo sistema tako, kot je pri-
kazano na naslednjih prikljuénih nacr-
tih.
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Pogoj: Prikljucitev v primeru obi¢ajno zaprtega ventila Pogoj: Prikljucitev v primeru 3-smernega preklopnega
ventila

» Prikljucite kabel na prikljuéno sponko
regulatorja. » Prikljucite kabel na prikljuéno sponko
regulatorja.
Pogoj: Prikljucitev v primeru obi¢ajno odprtega ventila
Pogoj: Prikljucitev v primeru obi¢ajno zaprtega ventila
in elektricnega dodatnega ogrevanja

» Prikljucite kabel na prikljuéno sponko
regulatorja.

» Prikljucite kabel na prikljuéno sponko
regulatorja.
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5.3 Delovanje vmesnika Modbus

» Prikljucite kabel na prikljuéno sponko
regulatorja.

Za dostop vmesnika Modbus morajo biti
izpolnjene naslednje zahteve:

— Hitrost prenosa: 9600 bps
Dolzina podatkov: 8 bit
Koncni bit: 1 bit
brez parnostnega bita
Koda prenosa: Sestnajstiski zapis (
MODBUS RTU)
Zaznavanje napak: CRC-16 (MODBUS
RTU)
Naslov MODBUS: 1-32

Naslov MODBUS nastavite neposredno
na ventilatorski konvektor (-~ Navodila za
namestitev ventilatorskega konvektorja).
Regulator lahko nastavite z ukazi vme-
snika Modbus. Za pregled moznosti
nastavitev glejte preglednico v prilogi.

(- stran 239)

— 03: ukaz za veckratno branje

— 06: ukaz za enkratni zapis

— 16: ukaz za veckratni zapis

236

6 Zagon

6.1 Zagon izdelka

1. Napotki za zagon ventilatorskega kon-
vektorja so na voljo v navodilih za na-
mestitev ventilatorskega konvektorja.

2. Zavklop regulatorja in ventilatorskega

konvektorja pritisnite @

3. Sistem lahko preverite z zahtevo za
zeleno vrednost za vsako vrsto delo-
vanja.

7 Funkcije za upravljanje in
prikaz

Regulator ima nivo delovanja, nivo nasta-
vitve parametrov in moznost nastavitve
prek povezave Modbus.

Moznosti nastavitev in branja med delova-
njem, koncept upravljanja in primer upra-
vljanja so opisani v navodilih za uporabo
regulatorja.

Nivo nastavitve parametrov lahko priklicete
s kombinacijo tipk. (- stran 236)
Nastavitev prek povezave Modbus je mo-
Zna samo v primeru vzpostavljene omre-
Zne povezave.

7.1 Ponastavitev na tovarnisSke
nastavitve

» Regulator ponastavite na tovarniske na-
stavitve tako, da 5 sekund hkrati drzite

—
=, 63 in @
< Po ponastavitvi na tovarniSke nasta-
vitve se regulator znova zazene.
7.2 Priklic nastavitev parametrov
1. Za priklic nastavitev parametrov 3 se-
= |
kunde hkrati drzite — in Q
— Pregled parametrov je v prilogi.

Parametri — pregled, namenjen samo
inStalaterjem (- stran 238)
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Navodilo

Ko regulator prikazuje nasta-
vitve parametrov, je povezava
Modbus prekinjena.

2. Zaizbiro parametra, ki ga zelite spre-
meniti, pritisnite N\ in V.

3. Za spreminjanje izbranega parametra

|

pritisnite O

4. Za izbiro nastavitve parametra pritisni-
te Nin V.

5. Za shranjevanje spremenjene nastavi-

tve pritisnite Q)
< Ce 60 sekund ne pritisnete nobene
tipke, se obstojeCe spremembe
samodejno shranijo, nastavitev
parametrov pa se zapre.
6. Zaizhod iz nastavitev parametrov

brez shranjevanja pritisnite @

8 lzro€itev uporabniku

8.1 Izroéitev izdelka uporabniku

» Uporabnika seznanite z nainom upora-
be in delovanjem izdelka.

» Upravljavcu izroCite vsa njemu name-
njena navodila in druge dokumente na-
prave, da jih shrani.

» Uporabniku navedite Stevilko artikla za
izdelek.

» Skupaj z upravljavcem preglejta navodi-
la za uporabo.

» Odgovorite na vsa njegova vprasanja.

» Uporabnika Se posebej opozorite na
varnostna opozorila, ki jih mora uposte-
vati.

» Uporabnika seznanite s tem, da mora
zagotoviti vzdrzevanije izdelka v skladu
s predpisanimi ¢asovnimi intervali.
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9 Odpravljanje moten;j

9.1 Zamenjava regulatorja

1. lzklopite ventilatorski konvektor za
izklop izdelka.

2. Dokoncéno izklopite izdelek.

(- stran 237)

3. Vrezo med regulatorjem in zadnjim
pokrovom vstavite izvija¢ in odprite
regulator.

4. Nekoliko odvijte vijaéno zvezo ohisja
in zadnjega pokrova.

5. Regulator in zadnji pokrov previdno
odstranite.

6. Nekoliko odvijte zice s prikljuéne letve
izdelka.

10 Ustavitev
10.1 Dokonéni izklop

1. Pritisnite (I)
< Na zaslonu je trajno viden prikaz
OFF
2. lzdelek izklopite z lo€ilno napravo,
vgrajeno na mestu namestitve (npr.
z varovalkami ali zas¢itnimi stikali
napeljave).

11 Odstranjevanje embalaze

» Poskrbite za pravilno odstranitev emba-
laze.
» Upostevajte vse ustrezne predpise.

12 Servisna sluzba

Kontaktne podatke nase servisne sluzbe
najdete v prilogi in na nasi spletni strani.
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Dodatek

A Parametri — pregled, namenjen samo instalater-

jem

Koda para-

metra

co Omrezni naslov regulator-
ja

Ime parametra

Enota

Korak, nastavitvena moznost, razlaga

od 01 do 32 (tovarniSka nastavitev: 01)

C1 Izbira konfiguracije siste-
ma

— 00: dvocevni sistem ogrevalnega in
hladilnega krogotoka

— 01: dvocevni sistem hladilnega krogoto-
ka

— 02: dvocevni sistem hladilnega krogoto-
ka z elektricnim dodatnim ogrevanjem*

— 03: dvocevni sistem ogrevalnega kro-
gotoka z elektrinim dodatnim ogreva-
njem*

— 04: dvocevni sistem ogrevalnega in hla-
dilnega krogotoka z elektricnim doda-
tnim ogrevanjem*

Tovarniska nastavitev: 00

Navodilo

Konfiguracija sistema za Stiricevne sisteme
ni podprta.

Cc2 Nastavitev temperature
pri hlajenju (nacin eco)

°C

Korak: 0,5
od 17 do 30 (tovarniSka nastavitev: 26)

C3 Nastavitev temperature
pri ogrevanju (nacin eco)

C4 Zasgita proti zmrzovanju

°C

Korak: 0,5

od 17 do 30 (tovarniSka nastavitev: 18)

— 00: zaScita proti zmrzovanju izklopljena
— 01: zaS¢ita proti zmrzovanju vklopljena

Tovarniska nastavitev: 00

C5 Mejna vrednost za za$¢ito
proti zmrzovanju

°C

Korak: 0,5

od 0 do 20 (tovarniSka nastavitev: 05)

S tem parametrom nastavite temperatu-
ro okolice, do katere se aktivira funkcija
zaScite proti zmrzovanju. Ta nastavitev je
mozna le, ¢e je C4 nastavljen na 01.

C6 Simbolna hitrost*

— 00: 4800
- 01: 9600

Tovarniska nastavitev: 01

Cc7 Enota za prikaz tempera-
ture

- 00:°C
- 01:°F

Tovarniska nastavitev: 00

Upostevajte, da sprememba prikazane
enote vpliva tudi na vse nastavljene tem-
perature.

* na voljo le v primeru vzpostavljene omrezne povezave
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r}fgz:aapara- Ime parametra Enota | Korak, nastavitvena moznost, razlaga
Cc8 Osvetlitev ozadja upra- — 00: izklopljena
vljalnih elementov* — 01: vklopljena
Tovarniska nastavitev: 01
C9 Izbira jezika — 00: kitajs¢ina
— 01: angles¢ina
Tovarniska nastavitev: 01
C10 Izravnava temperature °C Korak: 0,5
pri hlajenju in delovanju od -10 do +10 (tovarniSka nastavitev: 0)
ventilatorja
C11 Izravnava temperature pri °C Korak: 0,5
ogrevanju in elektricnem od -10 do +10 (tovarni§ka nastavitev: 0)
dodatnem ogrevanju
Cc12 Regulacija temperature °C Korak: 1
povratka od 1 do 3 (tovarniSka nastavitev: 1)
C13 Delovanje ventilatorja gle- — 00: trajno vkloplieno
de na nastavitev tempera- — 01: trajno izklopljeno
ture TovarniSka nastavitev: 00
S tem parametrom lahko nastavite, da se
ventilator vklopi ali izklopi glede na nasta-
vitev temperature.
C14 Interval prekinitve pri ven- s — 00: 0 sekund
tilatorskem konvektorju — 05: 5 sekund
— 10: 10 sekund
— 15: 15 sekund
— 30: 30 sekund
— 60: 60 sekund
— 90: 90 sekund
Tovarniska nastavitev: 00
S tem parametrom lahko omejite dolgotraj-
no pihanje hladnega zraka.
C15 Stevilka razligice Ta podatek je samo informativne narave in
se ga ne da spremeniti.

* na voljo le v primeru vzpostavljene omrezne povezave

B Parametri Modbus - pregled, namenjen samo
inStalaterjem

Ukazi vme- | Naslov Ime parametra Korak, nastavitvena moznost, razlaga
snika Mod- | registra
bus
03 1 Razli¢ica programa regu- | od 1 do 255
latorja
03 2 Temperatura okolice od -50 °C do 50 °C
03/06/16 |3 Trenutno stanje delovanja | — 0: izklopljeno
— 1: vklopljeno

0020311774_03 Navodila za namestitev
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Ukazi vme- | Naslov Ime parametra Korak, nastavitvena moznost, razlaga
snika Mod- | registra
bus
03/06/16 |4 Trenutno nastavljena zah- | od 17 °C do 30 °C
tevana temperatura
03/06/16 |5 Sistemski nacin — 0: ventilator
— 1: hlajenje
— 2: ogrevanje
— 3: elektricno dodatno ogrevanje
— 4: ogrevanje in elektricno dodatno
ogrevanje
Tovarniska nastavitev: 0
Nekatere nastavitve niso na voljo pri
vseh konfiguracijah sistema.
03/06/16 |6 Nastavitev hitrosti delova- | - 1: poasno delovanje
nja ventilatorja — 2: srednje hitro delovanje
— 3: hitro delovanje
— 4: samodejno delovanje
Tovarniska nastavitev: 4
03/06/16 |7 Delovanje ventilatorja gle- | — 00: trajno vklopljeno
de na nastavitev tempera- | — 01: trajno izklopljeno
ture Tovarniska nastavitev: 00
S tem parametrom lahko nastavite, da
se ventilator vklopi ali izklopi glede na
nastavitev temperature.
03/06/16 |8 Enota za prikaz tempera- |- 00: °C
ture - 01:°F
Tovarniska nastavitev: 00
Upostevajte, da sprememba prikazane
enote vpliva tudi na vse nastavljene tem-
perature.
03/06/16 |9 Izravnava temperature od -10 °C do +10 °C (tovarniska nastavi-
pri hlajenju in delovanju tev: 0 °C)
ventilatorja
03/06/16 |10 Izravnava temperature pri | od =10 °C do +10 °C (tovarniska nastavi-
ogrevanju in elektricnem | tev: 0 °C)
dodatnem ogrevanju
03/06/16 |11 Interval prekinitve pri ven- | — 00: 0 sekund
tilatorskem konvektorju — 05: 5 sekund
— 10: 10 sekund
— 15: 15 sekund
— 30: 30 sekund
— 60: 60 sekund
— 90: 90 sekund
Tovarniska nastavitev: 00
S tem parametrom lahko omejite dolgo-
trajno pihanje hladnega zraka.
03/06/16 |12 Regulacija temperature od 1 °C do 3 °C (tovarniSka nastavi-

povratka

tev: 1 °C)
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Ukazi vme- | Naslov Ime parametra Korak, nastavitvena moznost, razlaga
snika Mod- | registra
bus
03/06/16 |13 Omrezni naslov Modbus | od 01 do 32 (tovarniSka nastavitev: 01)
regulatorja
03/06/16 |14 Zascita proti zmrzovanju | — 00: zaS€ita proti zmrzovanju izkloplje-
na

— 01: zaScita proti zmrzovanju vkloplje-
na

TovarniSka nastavitev: 00

03/06/16 |15 Mejna vrednost za za$¢ito | od 0 °C do 20 °C (tovarniSka nastavi-
proti zmrzovanju tev: 5 °C)

S tem parametrom nastavite temperatu-

ro okolice, do katere se aktivira funkcija

za$cCite proti zmrzovanju. Ta nastavitev je

mozna le, ¢e je C4 nastavljen na 01.

03/06/16 |16 Zaklep tipk — 00: zaklep tipk izklopljen
— 01: zaklep tipk vklopljen
Tovarniska nastavitev: 00
03/06/16 |17 Izbira konfiguracije siste- | — 00: dvocevni sistem ogrevalnega in
ma hladilnega krogotoka

— 01: dvocevni sistem hladilnega krogo-
toka

— 02: dvocevni sistem hladilnega krogo-
toka z elektricnim dodatnim ogreva-
njem*

— 03: dvocevni sistem ogrevalnega kro-
gotoka z elektricnim dodatnim ogreva-
njem*

— 04: dvocevni sistem ogrevalnega in
hladilnega krogotoka z elektri¢nim do-
datnim ogrevanjem*

Tovarniska nastavitev: 00

Navodilo

Konfiguracija sistema za Stiricevne siste-

me ni podprta.

03 18 Ponastavitev na sistem- | — 00: ohranitev nastavitev
ske nastavitve — 01: ponastavitev na tovarniSke nasta-
vitve

TovarniSka nastavitev: 00

03 19 Stanje: hitro delovanje — 00: izklopljeno
ventilatorja — 01: vklopljeno

Tovarniska nastavitev: 00

03 20 Stanje: srednje hitro delo- |- 00: izklopljeno

vanje ventilatorja

— 01: vklopljeno
Tovarniska nastavitev: 00

0020311774_03 Navodila za namestitev
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Ukazi vme- | Naslov Ime parametra Korak, nastavitvena moznost, razlaga
snika Mod- | registra
bus
03 21 Stanje: po€asno delova- |- 00: izklopljeno
nje ventilatorja — 01: vklopljeno
Tovarniska nastavitev: 00
03 22 Stanje: ventil 1 — 00: izklopljen
— 01: vklopljen
Tovarniska nastavitev: 00
03 23 Stanje: ventil 2 — 00: izklopljen
— 01: vklopljen
Tovarniska nastavitev: 00

C Tehniéni podatki

. - 220...240V AC
Elektriéni prikljuéek _ 50 Hz
Najvecja elektricna mo¢ <S2W
Maks. dovoljena temperatura okolice -15...43°C
Relativha zra¢na vlaga prostora <90 %
Visina 86 mm
Sirina 86 mm
Globina 21,5 mm
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1 Bezbednost

1.1 Pravilno koriSéenje

Pri nepravilnoj ili nenamenskoj
upotrebi moze doci do negativ-
nih posledica po proizvod i dru-
ge materijalne vrednosti.

Kod ovog proizvoda se radi o
regulatoru koji sluzi za upravlja-
nje sistema grejanja i hladenja
pomocu konvektora ventilatora
u zavisnosti od sobne tempera-
ture i nakon programiranog vre-
mena.

Proizvod je predviden da regu-
liSe sistem grejanja i hladenja
pomocu konvektora ventilatora
i mogucih drugih elektricnih ge-
neratora toplote istog proizvo-
daca sa Modbus portom.

Regulator sobne temperature
reguliSe u zavisnosti od instali-
ranog sistema:

— hladenje

— funkciju konvektora ventilato-
ra

— grejanje

Namenska upotreba obuhvata:

— Obratite paznju na prilozeno
uputstvo za upotrebu, insta-
laciju i odrzavanje proizvoda,
kao i svih ostalih komponenti
sistema

— instalaciju i montazu u skladu
sa dozvolom za proizvod i za
sistem
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— pridrzavanje svih uslova za in-
spekciju i odrzavanje navede-
nih u uputstvima.

Upotreba u skladu sa odredba-
ma osim toga obuhvata instala-
ciju prema IP Sifri.

Upotreba koja se razlikuje od
one opisane u ovom uputstvu ili
upotreba koja izlazi izvan okvi-
ra ovde opisane upotrebe, sma-
trace se nenamenskom. Nena-
menska je i svaka neposredna
komercijalna i industrijska upo-
treba.

Paznja!
Svaka zloupotreba je zabranje-
na.

1.2 Opste sigurnosne
napomene

1.2.1 Opasnost po zivot zbog
strujnog udara

Ako dodirujete komponente ko-
je provode napon, onda postoji
opasnost od strujnog udara.

Pre nego sto radite na proizvo-
du:

» Iskljucite proizvod sa napona,
tako Sto Cete da iskljucite sva
napajanja strujom sa svih
polova (elektri¢ni separator
sa hajmanje 3 mm zazora
za kontakt, npr. osigurac ili
zastitni prekida¢ napajanja).

» Osigurajte od ponovnog uklju-
Civanja.

» Proverite, da li postoji napon.
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1.2.2 Opasnost zbog
nedovoljne kvalifikacije

Sledece radove smeju da oba-

vljaju isklju€ivo serviseri koji su

za to dovoljno kvalifikovani:

— Montaza

— Demontaza

— Instalacija

— Pustanje u rad

— Inspekcija i odrzavanje

— Popravka

— Stavljanje van pogona

» Postupajte u skladu sa aktuel-
nim stanjem tehnike.

1.2.3 Rizik od materijalne Stete
zbog mraza

» Nemoijte da instalirate proi-
zvod u prostorije gde postoji
opasnost od mraza.

1.2.4 Rizik od materijalne Stete
zbog neadekvatnog alata
» Koristite odgovarajuéi alat.
1.3 Propisi (direktive, zakoni,
standardi)

» PoStujte nacionalne propise,
standarde, regulative, uredbe
i zakone.

0020311774_03 Uputstvo za instalaciju
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2 Napomene uz
dokumentaciju

2.1 Pridrzavanje propratne vazeée
dokumentacije

» Obavezno vodite racuna o svim uput-
stvima za upotrebu i instalaciju, koja su
prilozena uz komponente sistema.

2.2 Cuvanje dokumentacije

» Predajte ovo uputstvo, kao i sve pro-
pratne vazeée dokumente operateru po-
strojenja.

2.3 Oblast vazenja uputstava

Ovo uputstvo vazi iskljucivo za:

Broj artikla proizvoda

VA 2-WC D 0010045959

3 Opis proizvoda

3.1 Tipska plocica

Plocica sa oznakom tipa se nalazi na zad-
njoj strani proizvoda i posle montaze nije
viSe pristupacna.

3.2 CE-oznaka

q

CE-oznakom se dokumentuje da proizvodi
u skladu sa izjavom o uskladenosti, ispu-
njavaju osnovne zahteve vazecih propisa
Evropske unije.

Izjava o uskladenosti se moze dobiti na
uvid kod proizvodaca.
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3.3 Nacionalni znak ispitivanja za
Srbiju

Oblast vazenja: Srbija

A
AA

Pomodu ispitnog ziga se dokumentuje, da
proizvodi u skladu sa plo¢icom sa ozna-
kom tipa ispunjavaju zahteve svih nacio-
nalnih propisa u Srbiji.

4 Montaza
4.1

Koli¢ina Oznaka
1 Regulator

1 Montazna kutija za podmalter-
sku montazu

Provera obima isporuke

Vreéa sa materijalom za pri¢vr-
Scivanje

Dokumentacija za dodatni pri-
bor

1

1

» Proverite obim isporuke u pogledu pot-
punosti.

4.2 lIzbor kabla
» Koristite konvencionalni kabl.
Prikljucni kabl

Prikljuéni kabl kon- | = 0,5 mm?
ventora ventilatora i

3-krakog preklopnog

ventila

Kabl za napajanje = 1,5 mm?
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4.3 Montaza regulatora u
stambenom prostoru

1. lzaberite mesto montaze kontrolera
na unutradnjem zidu tako da je omo-
guceno besprekorno merenje sobne
temperature.
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2. Na osnovu montazne kutije oznacite
pricvrsne tacke na nosecoj povrsini.

3. Montirajte montaznu kutiju na zid ili se
obratite stru¢njaku radi montaze ispod
maltera.

0020311774_03 Uputstvo za instalaciju

4. Otvorite proizvod.

5. Uspostavite strujni prikljucak.
(- strana 248)

6. Postavite zadnji poklopac regulatora u
montaznu kutiju i pri€vrstite ga pomo-
¢u zavrtanja koristec¢i isporu¢eni mate-
rijal za montazu.

7. Pazljivo pritisnite regulator na zadnji

poklopac.
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5 E|ektriéna instalacija Uslov: Priklju¢ak kod normalno otvorenog ventila

5.1 Kuvalifikacija

Elektri¢nu instalaciju sme da vrsi samo
elektro instalater.

5.2 Prikljuéivanje regulatora na
konvektor ventilatora

1. Zainformacije o otvaranju upravljac¢-
kog ormana konvektora ventilatora,
potrazite uputstvo za instalaciju kon-
vektora ventilatora.

2. U zavisnosti od konfiguracije sistema,
izvrSite ozi¢enje prikljucka kao Sto je
prikazano na slede¢im planovima za
prikljucak.

Uslov: Prikljuéak kod normalno zatvorenog ventila

» Prikljucite kabl na prikljuénu stezaljku
regulatora.

Uslov: Priklju¢ak kod 3-krakog preklopnog ventila

» Prikljucite kabl na prikljuénu stezaljku
regulatora.

» Prikljucite kabl na prikljuénu stezaljku
regulatora.
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Uslov: Prikljuéak kod normalno zatvorenog ventila i
elektricnog dodatnog grejanja

» Prikljucite kabl na prikljuénu stezaljku
regulatora.

5.3 Modbus funkcija

» Prikljucite kabl na prikljuénu stezaljku
regulatora.

Za Modbus pristup vaze sledeci preduslo-
Vi

— Brzina prenosa: 9600 b/s
Duzina podataka: 8 bita

0020311774_03 Uputstvo za instalaciju

Zavrsni bit: 1 bit

Bez kontrolnog bita

Kéd za prenos: heksadecimalni broj
(MODBUS RTU)

Otkrivanje greske: CRC-16 (MODBUS
RTU)

MODBUS adresa: 1-32

MODBUS adresu podesavate direktno

na konvektoru ventilatora (- Uputstvo za
instalaciju konvektora ventilatora).
Regulator moze da se podesi preko Mod-
bus komandi, pregled mogucnosti podeSa-
vanja mozete da pronadete u tabeli u prilo-
gu. (- strana 253)

— 03: komanda za viSestruko Citanje
— 06: komanda za jednostruko pisanje
— 16: komanda za viSestruko pisanje

6 Pustanje urad

6.1 Pustanje proizvoda u rad

1. Zainformacije o pustanju u rad kon-
vektora ventilatora, potrazite uputstvo
za instalaciju konvektora ventilatora.

2. Pritisnite (I) da biste ukljucili regula-
tor i konvektor ventilatora.

3. Prekontrolisite sistem pomoéu zahte-
va za zadatom vrednos$éu za svaki na-
¢in rada.

7 Funkcije rukovanja i prikaza

Regulator raspolaze nivoom za rad, nivo-
om za podesavanje parametara, kao i mo-
gucnoscu podesavanja putem Modbus ve-
ze.

Moguc¢nosti podeSavanja i oCitavanja za
rad, koncept rukovanja i primer rukovanja
opisani su u uputstvu za upotrebu regula-
tora.

Nivo za podeS$avanje parametara se

moze pozvati kombinacijom tastera.

(- strana 250)

PodeSavanje preko Modbus veze moze da
se izvr§i samo ako postoji mrezna veza.
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7.1 Resetovanje na fabri¢ka
podesavanja
= D
» Drzite —, 09 O istovremeno priti-

snutim 5 sekundi, da biste resetovali re-

gulator na fabricka podeSavanja.
< Regulator se ponovo pokrece sa
fabri¢kim podesavanjima.

7.2 Pozivanje podeSavanja
parametara

1. Drzite — i O istovremeno pritisnu-
tim 3 sekunde, da biste pozvali pode-
Savanje parametara.

— Pregled parametara pronaci cete u
prilogu.

Parametar — Pregled namenjen samo

za servisera (- strana 252)

Napomena

Sve dok se regulator nalazi u
podeSavanjima parametara,
Modbus veza je prekinuta.

2. Pritisnite 7 i Y da biste izabrali
parametar koji zelite da promenite.

3. Pritisnite da biste promenili iza-
brani parametar.

4. pritisnite 7 i Y da biste izabrali
podeSavanje parametara.

|
5. Pritisnite O da biste memorisali pro-
menjeno podeSavanije.
< Ako se 60 sekundi ne izvrSi unos,

promene napravljene do tog trenut-
ka se ¢uvaju automatski, a podeSa-

vanje parametara se zatvara.

6. Pritisnite @ da biste napustili pode-

Savanje parametara bez memorisanja.
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8 Predaja korisniku

8.1 Primopredaja proizvoda
operateru

» Informisite operatera o rukovaniju i funk-

>

9

ciji njegovog proizvoda.

Predajte korisniku sva njemu namenje-
na uputstva i dokumentaciju uredaja na
Cuvanje.

Navedite operateru broj artikla proizvo-
da.

Prodite uputstvo za rukovanje zajedno
sa operaterom.

Odgovorite na sva njegova pitanja.
Operateru posebno ukazite na napome-
ne za sigurnost na koje operater mora
da obrati paznju.

Obavestite korisnika o neophodnosti
odrzavanja proizvoda u skladu sa zada-
tim intervalima.

Otklanjanje smetniji

9.1 Zamena regulatora

1.

5.

6.

Iskljucite konvektor ventilatora da bi-
ste zamenili proizvod.

Stavite proizvod potpuno van pogona.
(- strana 251)

Umetnite odvija¢ u otvor izmedu regu-
latora i zadnjeg poklopca i otvorite re-
gulator.

Otpustite zavrtnje izmedu montazne
kutije i zadnjeg poklopca.

Pazljivo skinite regulator i zadnji po-
klopac.

Otpustite zice iz steznog bloka proi-
zvoda.
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10 Stavljanje van pogona

10.1 Potpuno stavljanje van pogona

|
1. Pritisnite O
P OFF

displeju.

2. Iskljuite proizvod preko fabricki in-
staliranog mehanizma za razdvajanje
(npr. osiguradi ili zastitni prekidac vo-
da).

se trajno prikazuje na

11 Odlaganje pakovanja

» Propisno odlozite pakovanje.
» Vodite raduna o svim relevantnim propi-
sima.

12 Sluzba za korisnike

Kontakt podatke na$e servisne sluzbe za
korisnike pronaci ¢ete u prilogu ili na nasoj
veb stranici.

0020311774_03 Uputstvo za instalaciju
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Dodatak

A Parametar - Pregled namenjen samo za servi-

sera
Kéd para- Naziv parametra Jedinica 'Ra_sppn, mogucnost podesSavanja, obja-
metra Snjenje
co Mrezna adresa regulatora 01 do 32 (fabricka postavka: 01)
C1 Izbor konfiguracije siste- — 00: sistem kola grejanja i hladenja sa
ma dve cevi

— 01: sistem kola hladenja sa dve cevi

— 02: sistem kola hladenja sa dve cevi i
elektricnim dodatnim grejanjem*

— 083: sistem kola grejanja sa dve cevi i
elektricnim dodatnim grejanjem*

— 04: sistem kola grejanja i hladenja sa
dve cevi i elektriCnim dodatnim greja-
njem*

Fabri¢ka postavka: 00

Napomena

Konfiguracija sistema za sisteme sa Cetiri

cevi nije podrzana.

Cc2 Podesavanje temperature °C Raspon: 0,5
u rezimu hladenja (eco 17 do 30 (fabricka postavka: 26)
rezim)
C3 Podesavanje temperature °C Raspon: 0,5
u rezimu grejanja (eco 17 do 30 (fabricka postavka: 18)
rezim)
C4 Zastita od smrzavanja — 00: zastita od smrzavanja je iskljuCena
— 01: zastita od smrzavanja je ukljucena
Fabri¢ka postavka: 00
C5 Grani¢na vrednost za °C Raspon: 0,5
zastitu od smrzavanja 0 do 20 (fabricka postavka: 05)

Ovaj parametar se koristi za podeSavanje

temperature okoline ispod koje se aktivi-

ra funkcija zastite od smrzavanja. Ova po-
stavka je aktivna samo ako je C4 podesen

na 01.

C6 Brzina prenosa* — 00: 4800
- 01: 9600
Fabri¢ka postavka: 01
Cc7 Jedinica za prikaz tempe- - 00:°C
rature - 01: °F

* dostupno samo uz mreznu vezu

Fabri¢ka postavka: 00

Imajte u vidu da promena prikazane jedini-
ce takode utiCe na sve podesene vrednosti
temperature.
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Kod para- Naziv parametra Jedinica vRa.spf)n, mogucénost podeSavanja, obja-
metra Snjenje
Cc8 Pozadinsko osvetljenje — 00: iskljuéeno
elemenata za rukovanje* — 01: uklju¢eno
Fabri¢ka postavka: 01
C9 Izbor jezika — 00: kineski
— 01: engleski
Fabri¢ka postavka: 01
C10 Izjednac¢avanje tempera- °C Raspon: 0,5
ture za rezim hladenja i -10 do +10 (fabri¢ka postavka: 0)
rad ventilatora
C11 Izjednac¢avanje tempera- °C Raspon: 0,5
ture za rezim grejanja i -10 do +10 (fabri¢ka postavka: 0)
elektricno dodatno greja-
nje
C12 Regulacija temperature °C Raspon: 1
povratnog voda 1 do 3 (fabricka postavka: 1)
C13 Rad ventilatora nakon — 00: trajno ukljucen
podeSavanja temperature — 01: trajno isklju¢en
Fabri¢ka postavka: 00
Ovaj parametar se Koristi za uklju€ivanje ili
isklju¢ivanje ventilatora nakon podeSava-
nja temperature.
C14 Interval prekida za kon- s — 00: 0 sekundi
vektor ventilatora — 05: 5 sekundi
— 10: 10 sekundi
— 15: 15 sekundi
— 30: 30 sekundi
— 60: 60 sekundi
— 90: 90 sekundi
Fabri¢ka postavka: 00
Ovim parametrom moze da se ogranici
trajni hladni vazdusni mlaz.
C15 Broj verzije Ovaj podatak sluzi samo kao informacija i

ne moze da se prilagodi.

* dostupno samo uz mreznu vezu

B Modbus parametri — Pregled namenjen samo za

servisera
Modbus ko- | Adresa Naziv parametra Raspon, moguénost podesavanja, obja-
manda registra Snjenje
03 1 Programska verzija regu- | 1 do 255
latora
03 2 Temperatura okoline -50 °C do 50 °C
03/06/16 |3 Trenutno radno stanje — 0: iskljuceno
— 1: uklju¢eno
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Modbus ko- | Adresa Naziv parametra Raspon, moguénost podeSavanja, obja-
manda registra Snjenje
03/06/16 |4 Trenutno podesena po- 17 °C do 30 °C
trebna temperatura
03/06/16 |5 Sistemski rezim — 0: ventilator
— 1: hladenje
— 2: grejanje
— 3: elektricno dodatno grejanje
— 4: grejanje i elektricno dodatno greja-
nje
Fabri¢ka postavka: 0
Nisu sva podeSavanja moguca za sve
konfiguracije sistema.
03/06/16 |6 PodeSavanje brzine venti- | — 1: mala
latora — 2:normalna
— 3:velika
— 4: automatski rad
Fabri¢ka postavka: 4
03/06/16 |7 Rad ventilatora nakon — 00: trajno ukljucen
podeSavanja temperature | - 01: trajno iskljucen
Fabri¢ka postavka: 00
Ovaj parametar se Koristi za uklju€ivanje
ili isklju¢ivanje ventilatora nakon podesa-
vanja temperature.
03/06/16 |8 Jedinica za prikaz tempe- |- 00: °C
rature - 01: °F
Fabri¢ka postavka: 00
Imajte u vidu da promena prikazane jedi-
nice takode uti¢e na sve pode$ene vred-
nosti temperature.
03/06/16 |9 IzjednaCavanje tempera- | -10 °C do +10 °C (fabri¢ka postav-
ture za rezim hladenja i ka: 0 °C)
rad ventilatora
03/06/16 |10 IzjednaCavanje tempera- | -10 °C do +10 °C (fabri¢ka postav-
ture za rezim grejanja i ka: 0 °C)
elektricno dodatno greja-
nje
03/06/16 |11 Interval prekida za kon- — 00: 0 sekundi
vektor ventilatora — 05: 5 sekundi
— 10: 10 sekundi
— 15: 15 sekundi
— 30: 30 sekundi
— 60: 60 sekundi
— 90: 90 sekundi
Fabri¢ka postavka: 00
Ovim parametrom moze da se ograni-
¢i stvaranje trajnog hladnog vazdusnog
mlaza.
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Modbus ko-
manda

Adresa
registra

Naziv parametra

Raspon, moguénost podeSavanja, obja-
Snjenje

03/06/16

12

Regulacija temperature
povratnog voda

1 °C do 3 °C (fabri¢ka postavka: 1 °C)

03/06/16

13

Modbus mrezna adresa
regulatora

01 do 32 (fabricka postavka: 01)

03/06/16

14

Zastita od smrzavanja

— 00: zastita od smrzavanja je iskljuce-
na
— 01: zastita od smrzavanja je uklju¢ena

Fabricka postavka: 00

03/06/16

15

Grani¢na vrednost za za-
Stitu od smrzavanja

0 °C do 20 °C (fabric¢ka postavka: 5 °C)
Ovaj parametar se koristi za podeSava-
nje temperature okoline ispod koje se ak-
tivira funkcija zastite od smrzavanja. Ova
postavka je aktivna samo ako je C4 po-
deSen na 01.

03/06/16

03/06/16

16

17

Blokada tastera

Izbor konfiguracije siste-
ma

— 00: blokada tastera je isklju¢ena
— 01: blokada tastera je ukljucena

Fabri¢ka postavka: 00

— 00: sistem kola grejanja i hladenja sa
dve cevi

— 01: sistem kola hladenja sa dve cevi

— 02: sistem kola hladenja sa dve cevi i
elektri¢nim dodatnim grejanjem*

— 03: sistem kola grejanja sa dve cevi i
elektri¢nim dodatnim grejanjem*

— 04: sistem kola grejanja i hladenja sa
dve cevi i elektricnim dodatnim greja-
njem*

Fabri¢ka postavka: 00

Napomena

Konfiguracija sistema za sisteme sa Cetiri

cevi nije podrzana.

03

18

Resetovanje na sistem-
ska podeSavanja

— 00: zadrzavanje podeSavanja
— 01: resetovanje na fabricka podeSava-
nja

Fabri¢ka postavka: 00

03

19

Status: velika brzina ven-
tilatora

— 00: isklju¢eno
— 01: uklju¢eno
FabriCka postavka: 00

03

03

20

21

Status: normalna brzina
ventilatora

Status: mala brzina venti-
latora

— 00: isklju¢eno
— 01: uklju¢eno
Fabri¢ka postavka: 00
— 00: iskljuéeno
— 01: uklju¢eno

Fabri¢ka postavka: 00
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Modbus ko- | Adresa Naziv parametra Raspon, moguénost podeSavanja, obja-
manda registra Snjenje

03 22 Status: ventil 1 — 00: isklju¢eno

— 01: ukljuéeno

Fabri¢ka postavka: 00
03 23 Status: ventil 2 — 00: iskljuceno
— 01: uklju¢eno

Fabri¢ka postavka: 00

C Tehniéki podaci

e - 220...240 VAC
Elektriéni prikljudak _ 50 Hz
Maks. elektricna snaga <S2W
Dozvoljena ambijentalna temperatura maks. -15...43°C
Relativha vlaznost vazduha <90 %
Visina 86 mm
Sirina 86 mm
Dubina 21,5 mm
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1 Siguria
1.1 Pérdorimi sipas destinimit

Pérdorimi joprofesional ose
jo sipas rregullave, mund té
shkaktojé ndikime negative
né produkt dhe déme té tjera
materiale.

Béhet fjalé pér njé rregullator,

i cili shérben pér komandimin

e njé sistemi té ngrohjes me
konvektor ventilatori dhe té
ftohjes né varési nga tempe-
ratura e ambientit dhe sipas njé
komutimi té programueshém
kohor.

Ky produkt éshté projektuar pér
té rregulluar njé impiant nxehés
dhe ftohés me konvektor
ventilatori dhe me gjeneratoré
té mundshém elektriké
nxehtésie té té njéjtit prodhues,
me porté eBUS.

Rregullatori i temperaturés sé

dhomés konfiguron né varési té

sistemit té instaluar:

— Ftohja

— Funksioni i konvektorit té
ventilatorit

— Ngrohja

Pérdorimi i parashikuar

pérfshin:

— ndjekjen e udhézimeve
bashkéngjitur té pérdorimit,
instalimit dhe mirémbajtjes
sé produktit dhe té gjithé
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komponentéve té tjeré té
impiantit

— instalimi dhe montimi sipas
produktit dhe mundésisé sé
sistemit

— respektimi i gjithé kushteve
té inspektimeve dhe té
mirémbajtjes si¢ pérshkruhet
né manual.

Pérdorimi i parashikuar pérfshin
gjithashtu edhe instalimin sipas
kodit.

Njé pérdorim ndryshe nga

ai i pérshkruar né manualin
bashkéngjitur ose njé

pérdorim gé shkon pértej

atij qé pérshkruhet kétu,
konsiderohet si pérdorim jo
sipas parashikimit. Pérdorim

jo sipas parashikimit éshté
gjithashtu ¢do pérdorim tregtar
dhe industrial.

Kujdes!
Cdo pérdorim abuziv éshté i
ndaluar.

1.2 Udhézime té pérgjithshme
pér siguriné
1.2.1 Rrezik pér jetén si pasojé
e goditjes elektrike

Kur prekni komponentét me

tension, ka rrezik goditjeje

elektrike.

Pérpara se té punoni né

produkt:

» Vendoseni produktin pa
tension, duke fikur gjithé
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furnizimet me energji né gjithé 1.3 Rregullore (direktiva, ligje,

polet (separator elektrik me
hapésiré kontakti minimalisht
3 mm, p. sh. siguresa ose
celési mbrojtés i tubacionit).
» Siguroni gé té mos rindizet.
» Kontrolloni gé té& mos keté
tension.

1.2.2 Rrezik nga kushtet e
pamjaftueshme

Punimet e méposhtme duhet

té kryhen vetém nga teknikét

profesionisté, té specializuar

pér kété:

— Montimi

— Cmontimi

— Instalimi

— Vénia né puné

— Inspektimi dhe mirémbajtja

— Riparimet

— Nxjerrja jashté pune

» Veproni sipas gjendjes
aktuale teknike.

1.2.3 Rrezik i njé démi material
nga ngrica
» Instalojeni produktin vetém né
ambiente jo té rrezikuara nga
ngrica.

1.2.4 Rrezik i njé démi
material si pasojé e
pérdorimit té veglave té
papérshtatshme

» Pérdorni njé vegél té

posagme.
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norma)

» Respektoni rregulloret,

normat, direktivat, aktet dhe
ligjet kombétare.
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2 Udhézime pér
dokumentacionin

2.1 Ndiqni dokumentet pérkatése

» Ndigni patjetér té gjithé udhézimet e
pérdorimit dhe instalimit, komponentét e
impiantit jané bashkéngjitur.

2.2 Ruani dokumentet

» Dorézojani kété manual si dhe gjithé
dokumentet e aplikueshém pérdoruesit
té impiantit.

2.3 Vlefshméria e udhézimit

Ky manual vlen vetém pér:

Produkti - numri i artikullit

VA 2-WC D 0010045959

3 Pérshkrimi i produktit

3.1 Tabela e tipit

Tabela e tipit ndodhet né pjesén e pasme
té produktit dhe nuk éshté mé e arritshme
pas montimit.

3.2 Markimi CE

q

Me markimin CE dokumentohet se
produktet pérmbushin kriteret bazé té
gjitha direktivave né fuqi sipas rregulloreve
ligjore t& BE-sé né fuqi.

Deklarata e konformitetit mund té kérkohet
nga prodhuesi.
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4 Montimi

41

Sasia

Kontrolloni pérmbajtjen e
ambalazhit

Emértimi

1

Celési rregullues

1

Kutia e montimit pér montimin
e fshehur

1

Qeské me material fiksues

1

Shtojcé dokumentacion

» Kontrolloni pérmbajtjen e ambalazhit
nése éshté i ploté.

4.2 Pérzgjedhja e kabllos

» Pérdorni kabllo té zakonshme.
Kablli lidhés

Kabllo furnizuese 2 0,5 mm?2
e konvektorit dhe
valvulit me 3-dalje

rriet

Kablli i lidhjes né 2 1,5 mm?
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4.3 Montoni rregullatorin né dhomén 3. Montoni kutiné e montimit né mur ose
e dités I&reni t& montohet nén mur nga njé
specialist.

4. Hapeni produktin.
5. Krijoni lidhjen e rrymés. (- Fage 262)

1. Zgjidhni vendin e montimit té celésit
rregullues né njé mur té brendshém,
né ményré gé té sigurohet njé arritje
e temperaturés sé pérshtatshme té
dhomés.

3 M 6. Vendosni kapakun e pasmé té celésit
rregullues né kutiné e montimit
dhe vidhoseni até me materialin e
montimit t€ marré né dorézim.

7. Shtypeni ¢elésin rregullues me kujdes
né kapakun e pasmé.

ﬁ%gg
= :

g1
64 28

42
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|

2. Pérmes kutisé s& montimit, shénoni
pikat e fiksimit né sipérfagen
mbaijtése.
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5 |nSta|imi e|ek‘trik Kushti: Lidhja me valvulin e hapur normalisht

5.1 Kualifikimi

Instalimi elektrik duhet té kryhet vetém nga
njé elektricist.

5.2 Lidhja e rregullatorit né
konvektor

1. Pér hapjen e kutisé sé celésave
té konvektorit shih udhézimin pér
instalim té& konvektorit.

2. Béniinstalimin e kabllove né varési té
konfigurimit t& sistemit, si¢ paraqitet
né planet vijuese té lidhjeve.

Kushti: Lidhja me valvulin e mbyllur normalisht

» Lidheni kabllon né konektorin e lidhjes
sé rregullatorit.

Kushti: Lidhja me valvul kthimi me 3 dalje

» Lidheni kabllon né konektorin e lidhjes
sé rregullatorit.

» Lidheni kabllon né konektorin e lidhjes
sé rregullatorit.
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Kushti: Lidhja me valvulin e mbyllur normalisht dhe
ngrohja elektrike shtesé

» Lidheni kabllon né konektorin e lidhjes
sé rregullatorit.

5.3 Funksioni Modbus

» Lidheni kabllon né konektorin e lidhjes
sé rregullatorit.

Pér gasjen e Modbus jané té vlefshme
kushtet e méposhtme paraprake:

— Shpejtésia e transmetimit: 9600 bps
Gjatésia e té dhénave: 8 bit
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Stop-Bit: 1 bit

asnjé Check-Bit

Kodi i transmetimit: hekzadecimal
(MODBUS RTU)

Regjistrimi i defektit: CRC-16 (MODBUS
RTU)

Adresa e MODBUS: 1-32

Adresén MODBUS duhet ta vendosni
direkt né konvektorin e ventilatorit

(= Udhézuesi i instalimit t& konvektorit
té ventilatorit).

Celési rregullues mund té konfigurohet
pérmes komandave té Modbus, njé
véshtrim té pérgjithshém té& mundésive
té konfigurimit i gjeni né tabelén
bashkéngijitur. (- Faqe 267)

— 03: Komanda e leximit t& shuméfishté
— 06: Komanda e shkrimit tek
— 16: Komanda e shkrimit t& shuméfishté

6 Vénia né puné

6.1 Vénia e produktit né puné

1. Pér vénien né funksion té konvektorit
shih udhézimin pér instalim té
konvektorit.

2.  Shtypni (I) pér ndezjen e rregullatorit
dhe konvektorit.

3. Kontrolloni pajisjen me ndihmén e
vlerave nominale pér ¢do regjim pune.

7 Funksionet e komandimit
dhe té treguesve

Celési rregullues ka njé fushé operimi,
fushé pér konfigurimin e parametrave, si
dhe mundésiné pér konfigurimin e lidhjes
me Modbus.

Mundésité e rregullimeve dhe leximeve
gjaté operimit, koncepti i komandimit dhe
njé shembull pér komandimin pérshkruhen
né manualin e pérdorimit té celésit
rregullues.

263



Fusha pér konfigurimin e parametrave
mund té shfaget me kombinim tastesh.
(—» Fage 264)

Konfigurimi i lidhjes me Modbus mund té
ndjeké vetém kryhet vetém me vendosjen
e lidhjes sé rrjetit.

7.1 Rivendosni rregullimin e fabrikés

» Mbani shtypuri —, agdhe O
njékohésisht pér 5 sekonda, pér té
rivendosur cilésimet e fabrikés sé
celésit rregullues.
< Celési rregullues riaktivizohet me

cilésimet e fabrikés.

7.2 Shfagja e konfigurimit té
parametrave

1.  Mbani shtypur = dhe O
njékohésisht pér 3 sekonda, pér té
shfaqur konfigurimin e parametrave.

— Pasqyrén e parametrave e gjeni tek
shtojca.

Parametri — Vetém pér pasqyrén e

posagcme pér teknikét profesionisté

(-~ Fage 266)

Li)

Udhézim

Pér sa kohé gé celési
rregullues ndodhet tek
konfigurimi i parametrave,
lidhja me Modbus ndérpritet.

2. Shtypni 7 dhe Y, pér té
pérzgjedhur minutat e ndryshueshme.

3. Shtypni , pér té ndryshuar
parametrat e zgjedhur.

4. Shtypni 7 dhe VY, pérts
pérzgjedhur konfigurimin e
parametrave.

5. Shtypni (D pér té regjistruar
cilésimin e ndryshuar.
< Nése nuk ka asnjé rezultat pér
60 sekonda, ndryshimet e béra
deri né até moment, regjistrohen
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automatikisht dhe konfigurimi i
parametrave do té mbyllet.

6. Shtypni @ pér té dalé nga
konfigurimi i parametrave pa i ruajtur.

8 Dorézimi tek pérdoruesi

8.1 Transferoni produktin tek
pérdoruesi

» Informojeni pérdoruesin lidhur me
pérdorimin dhe funksionin e produktit té
tij.

» Dorézojini pérdoruesit Té gjitha
manualet dhe letrat e pajisjes né
ményré qgé t'i ruajé.

» Emértojini pérdoruesit numrin e artikullit
té produktit.

» Lexojeni manualin e pérdorimit sé
bashku me pérdoruesin.

» Pérgjigjuni Té gjitha pyetjeve té tij.

» Udhézoni pérdoruesin lidhur me
udhézimet e sigurisé pérdoruesit gé
duhet té keté parasysh.

» Informoni operatorin se duhet ta
mirémbajé produktin sipas intervaleve
té parashikuara..

9 Zgijidhja e defektit

.1 Ndryshoni rregullatorin

1. Shkygeni konvektorin, pér ta ndérruar
produktin.
Nxirreni produktin jashté pérdorimi né
ményré té pérhershme. (- Fage 265)

3. Futeni kagavidén né kanalin midis
celésit rregullues dhe kapakut té
pasmé dhe hapeni ¢elésin.

4. Lironi lidhjet e vidave midis kutisé sé
montimit dhe kapakut té& pasmé.

5. Higni me kujdes ¢elésin rregullues
dhe kapakun e pasmé.

6. Lironi telat nga listela e konektorit té
produktit.

©
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10 Nxjerrja jashté pune

10.1 Nxjerrja jashté pune né ményré
té pérhershme

|
1. Shtypni O

< do té shfaget né ekran né

ményré té géndrueshme.

2. Shkygeni produktin pérmes
mekanizmit té ndarjes té instaluar
nga ndértuesi (psh. siguresat ose
ndérprerési i qarkut).

11 Deponimi i paketimit

» Hidheni paketimin si¢ duhet.
» Respektoni té gjitha rregullat relevante.

12 Shérbimi i klientit

Té dhénat e kontaktit t& shérbimit toné
té klientit i gjeni tek shtojca ose né fagen
toné té internetit.

0020311774_03 Udhézuesi i instalimit
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Shtojcé

A Parametri — Vetém pér pasqyrén e posagme pér
teknikét profesionisté

Kodi i Emri i . . Gjatésia e hapit, mundésia e rregullimit,
. mri i parametrit Njésia o
parametrit sqarimi
co Adresa e rrjetit té gelésit 01 deri 32 (cilésimi i fabrikés: 01)
rregullues
C1 Zgjedhja e konfigurimit té — 00: Qarku ngrohés dhe ftohés i sistemit
sistemit me dy tuba

— 01: Qarku ftohés i sistemit me dy tuba

— 02: Qarku ftohés i sistemit me dy tuba
me ngrohje elektrike shtesé*

— 03: Qarku ngrohés i sistemit me dy tuba
me ngrohje elektrike shtesé*

— 04: Qarku ngrohés dhe ftohés i sistemit
me dy tuba me ngrohje elektrike
shtesé*

Cilésimi i fabrikés: 00

Udhézim

Konfigurimi i sistemit pér sistemet me

katér tuba nuk mundésohet.

C2 Konfigurimi e °C Gjatésia e hapit: 0,5
temperaturés né regjimin 17 deri 30 (cilésimi i fabrikés: 26)
e ftohjes (eco-Modus)

C3 Konfigurimi e °C Gjatésia e hapit: 0,5
temperaturés né regjimin 17 deri 30 (cilésimi i fabrikés: 18)
e ngrohjes (eco-Modus)

C4 Mbrojtja nga ngrica — 00: Mbrojtja nga ngrica e fikur

— 01: Mbrojtja nga ngrica e ndezur

Cilésimi i fabrikés: 00

C5 Vlera kufi pér mbrojtjen °C Gjatésia e hapit: 0,5
nga ngrica 0 deri 20 (cilésimi i fabrikés: 05)

Me kété parametér caktohet temperatura e

mjedisit, nén té cilén aktivizohet funksioni i

mbrojtjes nga ngrica. Ky cilésim aktivizohet

vetém kur konfigurohet C4 né 01.

C6 Shpejtésia e transmetimit* — 00: 4800

— 01: 9600

Cilésimi i fabrikés: 01

c7 Njésia pér treguesin e - 00: °C
temperaturés - 01: °F

* e disponueshme vetém né rastin e lidhjes né rrjet

Cilésimi i fabrikés: 00

Béni kujdes gé ndryshimi i njésisé sé
shfaqur té keté ndikim edhe né gjithé
temperaturat e vendosura.
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Kodi i . . s Gjatésia e hapit, mundésia e rregullimit,
. Emri i parametrit Njésia -

parametrit sqarimi

C8 Ndrigimi i sfondit — 00: e fikur
té elementéve té — 01: e ndezur
komandimit Cilésimi i fabrikés: 01

C9 Zgjedhja e gjuhés — 00: Kinezisht

— 01: Anglisht
Cilésimi i fabrikés: 01

C10 Balancimi i temperaturés °C Gjatésia e hapit: 0,5
pér regjimin e ftohjes dhe -10 deri +10 (cilésimi i fabrikés: 0)
regjimin e ventilatorit

C11 Balancimi i temperaturés °C Gjatésia e hapit: 0,5
pér procesin e nxehjes -10 deri +10 (cilésimi i fabrikés: 0)
dhe ngrohjen elektrike
shtesé

C12 Rregullimi i temperaturés °C Gjatésia e hapit: 1
sé kthimit mbrapsht 1 deri 3 (cilésimi i fabrikés: 1)

C13 Regjimi i ventilatorit — 00: Ndezur né ményré té géndrueshme
pas konfigurimit té — 01: E fikur né ményré té géndrueshme
temperaturés Cilésimi i fabrikés: 00

Me kété parametér do té vendoset nése
ventilatori ndizet apo fiket pas konfigurimit
té temperaturés.

C14 Intervali i ndérprerjeve pér s — 00: 0 sekonda
konvektorin e ventilatorit — 05: 5 sekonda

— 10: 10 sekonda

— 15: 15 sekonda

— 30: 30 sekonda

— 60: 60 sekonda

— 90: 90 sekonda

Cilésimi i fabrikés: 00

Me kété parametér mund té kufizohet
krijimi i njé rryme ajri té ftohté afatgjaté.

C15 Numri i versionit Kéto té dhéna shérbejné vetém si

informacion dhe nuk mund té pérshtaten.

* e disponueshme vetém né rastin e lidhjes né rrjet

B Parametrat e Modbus — Vetém pér pasqyrén e
posagcme pér teknikét profesionisté

Komanda Adresa e | Emri i parametrit Gjatésia e hapit, mundésia e rregullimit,
Modbus regjistrit sqarimi
03 1 Versioni i programit té 1 deri 255
celésit rregullues
03 2 Temperatura e mjedisit -50 °C deri 50 °C
03/06/16 |3 Gjendja aktuale e punés |- O: E fikur
- 1: E ndezur
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Komanda Adresa e | Emri i parametrit Gjatésia e hapit, mundésia e rregullimit,
Modbus regjistrit sqarimi
03/06/16 |4 Temperatura nominale e | 17 °C deri 30 °C
konfiguruar aktualisht
03/06/16 |5 Modaliteti i sistemit — 0: Ventilatori
— 1: Ftohja
— 2: Ngrohja
— 3: Ngrohja elektrike shtesé
— 4: Ngrohja dhe ngrohja elektrike
shtesé
Cilésimi i fabrikés: 0
Jo té gjitha cilésimet jané t€ mundura pér
té gjitha konfigurimet e sistemit.
03/06/16 |6 Konfiguroni shpejtésiné e |- 1: E ulét
ventilatorit — 2: Normale
- 3:E larté
— 4: Procesi automatik
Cilésimi i fabrikés: 4
03/06/16 |7 Regjimi i ventilatorit — 00: Ndezur né ményré té
pas konfigurimit té géndrueshme
temperaturés — 01: E fikur né ményré té géndrueshme
Cilésimi i fabrikés: 00
Me kété parametér do té vendoset
nése ventilatori ndizet apo fiket pas
konfigurimit t& temperaturés.
03/06/16 |8 Njésia pér treguesin e - 00:°C
temperaturés - 01:°F
Cilésimi i fabrikés: 00
Béni kujdes gé ndryshimi i njésisé sé
shfaqur té keté ndikim edhe né gjithé
temperaturat e vendosura.
03/06/16 |9 Balancimi i temperaturés | -10 °C deri +10 °C (cilésimi i
pér regjimin e ftohjes dhe | fabrikés: 0 °C)
regjimin e ventilatorit
03/06/16 |10 Balancimi i temperaturés | -10 °C deri +10 °C (cilésimi i
pér procesin e nxehjes fabrikés: 0 °C)
dhe ngrohjen elektrike
shtesé
03/06/16 |11 Intervali i ndérprerjeve pér | — 00: O sekonda
konvektorin e ventilatorit | - 05: 5 sekonda
— 10: 10 sekonda
— 15: 15 sekonda
— 30: 30 sekonda
— 60: 60 sekonda
— 90: 90 sekonda
Cilésimi i fabrikés: 00
Me kété parametér mund té kufizohet
krijimi i njé rryme ajri té ftohté afatgjaté.
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Komanda Adresa e | Emri i parametrit Gjatésia e hapit, mundésia e rregullimit,
Modbus regjistrit sqarimi
03/06/16 |12 Rregullimi i temperaturés | 1 °C deri 3 °C (cilésimi i fabrikés: 1 °C)
sé kthimit mbrapsht
03/06/16 |13 Adresa e rrjetit t& Modbus | 01 deri 32 (cilésimi i fabrikés: 01)
té celésit rregullues
03/06/16 |14 Mbrojtja nga ngrica — 00: Mbrojtja nga ngrica e fikur
— 01: Mbrojtja nga ngrica e ndezur
Cilésimi i fabrikés: 00
03/06/16 |15 Vlera kufi pér mbrojtjen 0 °C deri 20 °C (cilésimi i fabrikés: 5 °C)
nga ngrica Me kété parametér caktohet tem-
peratura e mjedisit, nén té cilén
aktivizohet funksioni i mbrojtjes nga
ngrica. Ky cilésim aktivizohet vetém kur
konfigurohet C4 né 01.
03/06/16 |16 Bllokimi i butonave — 00: Bllokimi i tasteve i fikur
— 01: Bllokimi i tasteve i ndezur
Cilésimi i fabrikés: 00
03/06/16 |17 Zgjedhja e konfigurimit t&¢ | — 00: Qarku ngrohés dhe ftohés i
sistemit sistemit me dy tuba

— 01: Qarku ftohés i sistemit me dy tuba

— 02: Qarku ftohés i sistemit me dy tuba
me ngrohje elektrike shtesé*

— 03: Qarku ngrohés i sistemit me dy
tuba me ngrohje elektrike shtesé*

— 04: Qarku ngrohés dhe ftohés i
sistemit me dy tuba me ngrohje
elektrike shtesé*

Cilésimi i fabrikés: 00

Udhézim

Konfigurimi i sistemit pér sistemet me

katér tuba nuk mundésohet.

03 18 Rivendosni konfigurimin e | — 00: Cilésimet té ruajtura
sistemit — 01: Rivendosni cilésimin e fabrikés

Cilésimi i fabrikés: 00

03 19 Statusi: Shpejtési e larté |- 00: e fikur
e ventilatorit — 01: e ndezur
Cilésimi i fabrikés: 00
03 20 Statusi: Shpejtési normale |- 00: e fikur
e ventilatorit — 01: e ndezur
Cilésimi i fabrikés: 00
03 21 Statusi: Shpejtési e ulét e |- 00: e fikur
ventilatorit — 01: e ndezur
Cilésimi i fabrikés: 00
03 22 Statusi: Valvuli 1 — 00: e fikur
— 01: e ndezur

Cilésimi i fabrikés: 00

0020311774_03 Udhézuesi i instalimit
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Komanda Adresa e | Emri i parametrit

Modbus regjistrit sqarimi
03 23 Statusi: Valvuli 2 — 00: e fikur
— 01: e ndezur

Cilésimi i fabrikés: 00

C Té dhénat teknike

A . - 220...240VAC
Lidhja elektrike _ 50 Hz
fuqgia elektrike hyrése maksimale S2W
Temperatura maksimale e lejuar e mjedisit -15...43°C
Lagéshtia relative e ajrit <90 %
Lartésia 86 mm
Gjerésia 86 mm
Thellésia 21,5 mm
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1 Sakerhet

1.1 Avsedd anvandning

Felaktig eller ej avsedd anvand-
ning kan skada produkten eller
andra materiella varden.

Detta ar en reglering som ar
avsedd for att styra uppvarm-
nings- och kylningsanlaggning
med flaktkonvektor beroende
pa rumstemperatur och efter en
programmeringsbar tidsfordroj-
ning.

Produkten ar avsedd for regle-
ring av en varme- och Kylnings-
anlaggning med flaktkonvektor
och andra eventuella varmege-
neratorer fran samma tillverkare
med Modbus-granssnitt.

Rumsregleringen reglerar bero-
ende pa installerat system:

— Kyla

— Flaktkonvektorns funktion

— Uppvarmning

Avsedd anvandning innefattar:

— att bifogade drift-, installa-
tions- och underhallsanvis-
ningar for produkten och an-
laggningens 6vriga kompo-
nenter foljs

— att installation och montering
sker i enlighet med produk-
tens och systemets godkan-
nande

— att alla besiktnings- och un-
derhallsvillkor som anges i
anvisningarna uppfylls.

272

Den andamalsenliga anvand-
ningen omfattar darutover in-
stallationen enligt IP-kod.

All anvandning utom sadan som
beskrivs i dessa anvisningar el-
ler som utgar fran sadan galler
som ej avsedd anvandning. All
direkt kommersiell och industri-
ell anvandning galler ocksa som
ej avsedd anvandning.

Obs!
Missbruk ar e; tillatet.

1.2 Allmanna
sakerhetsanvisningar

1.2.1 Livsfara pga. elektrisk
stot

Om du ror vid spanningsforan-
de komponenter foreligger livs-
fara pga. el.

Innan du utfor arbeten pa pro-

dukten:

» GOr produkten spannings-
|6s genom att alla stromfor-
sorjningar kopplas fran vid
alla poler (elektrisk avskilj-
ning med minst 3 mm kon-
taktavstand, t.ex. sakringar el-
ler ledningsskyddsbrytare).

» Sakra mot oavsiktlig paslag-
ning.

» Kontrollera att det inte finns
nagon spanning kvar.
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1.2.2 Fara pa grund av
otillracklig kvalifikation

Foljande arbeten far bara utfo-
ras av fackhantverkare med till-
racklig kvalifikation:

— Montering

— Demontering

— Installation

— Driftsattning

— Besiktning och underhall
— Reparation

— Avstallning

» Arbeta i enlighet med modern
teknisk standard.
1.2.3 Risk for materialskador
pa grund av frost
» Produkten far endast installe-
ras i utrymmen utan frostrisk.

1.2.4 Risk for materiella
skador pa grund av
olampligt verktyg

» Anvand korrekta verktyg.
1.3 Foreskrifter (riktlinjer,
lagar, normer)

» Beakta nationella foreskrifter,
normer, riktlinjer, férordningar
och lagar.

0020311774_03 Installationsanvisning
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2 Hanvisningar till
dokumentation
2.1 Folj anvisningarna i 6vrig
dokumentation

» FOlj alltid de driftinstruktioner och instal-
lationsanvisningar som medféljer syste-
mets komponenter.

2.2 Forvaring av dokumentation

» Lamna 6ver denna anvisning och all
6vrig dokumentation till anvandaren.

2.3 Anvisningens giltighet

Denna anvisning géller endast for:

Produkt - artikelInummer
VA 2-WC D 0010045959

3 Produktbeskrivning

3.1 Typskylt

Typskylten ar placerad pa produktens bak-
sida och ar inte langre atkomlig efter in-
stallationen.

3.2 CE-markning

q

CE-markningen dokumenterar att produk-
ten i enlighet med férsakran om Gverens-
stmmelse uppfyller de grundlaggande
krav som stalls av tillampliga EU-direktiv.

Forsadkran om dverensstammelse finns
hos tillverkaren.
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4 Montering

4.1 Kontrollera
leveransomfattningen

Mangd

Beteckning

1

Reglering

1

1

Monteringsbox fér dold monte-
ring
Pase med fastmaterial

1

Forteckning 6ver medféljande
delar

» Kontrollera att alla delar finns med.

4.2 Urval av kablar
» Anvand en vanlig kabel fran handeln.
Anslutningskabel

Anslutningskabel > 0,5 mm?
for flaktkonvek-
tor och 3-viags-om-
kopplingsventil

bel

Natanslutningska- | > 1,5 mm?
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4.3 Montering av regleringen i
rummet

1. Montera regleringen pa en innervagg
sa att rumstemperaturen kan matas
utan problem.

ﬁfjp
=

£

42

2. Markera fastpunkterna pa den baran-
de ytan med hjalp av monteringsbox-
en.

3. Montera monteringsboxen pa vaggen
eller 1at en hantverkare utféra en dold
montering.
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4. Oppna produkten.
5. Uppratta stromanslutningen.
(~ Sida 276)

6. Satt regleringens bakre tackskydd i
monteringsboxen och skruva ihop den
med medféljande monteringsmaterial.

7. Tryck forsiktigt pa regleringens bakre
tackskydd.

5 Elinstallation

5.1

Elinstallationen far bara utféras av en be-
horig elektriker.

Kvalifikation

275



5.2 Ansluta regleringen till Betingelse: Anslutning vid normal, 6ppen ventil
flaktkonvektorn

1. Konsultera installationsanvisningen
for flaktkonvektorn vid 6ppning av
flaktkonvektorns kopplingsbox.

2. Gor anslutningsledningsdragningen
beroende pa systemkonfiguration som
visas pa den nedanstaende kopp-
lingsschema.

Betingelse: Anslutning vid normal, stangd ventil

» Anslut kablarna till regleringens anslut-
ningsklamma.

Betingelse: Anslutning vid 3-vags-omkopplingsventil

» Anslut kablarna till regleringens anslut-
ningsklamma.

» Anslut kablarna till regleringens anslut-
ningsklamma.
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Betingelse: Anslutning vid normal, stangd ventil och
elektrisk extravarme

» Anslut kablarna till regleringens anslut-
ningsklamma.

5.3 Modbus-funktion

» Anslut kablarna till regleringens anslut-
ningsklamma.

For Modbus-atkomst galler foljande krav:

- Overforingshastighet: 9600 bps
Datalangd: 8 bit
Stop-bit: 1 bit
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Ingen check-bit

Overféringskod: hexadecimal (MOD-
BUS RTU)

Felregistrering: CRC-16 (MODBUS
RTU)

MODBUS-adress: 1-32

Du stéller in MODBUS-adressen direkt pa
flaktkonvektorn (- Installationsanvisning
flaktkonvektor).

Regleringen kan stéllas in via Modbus-
kommandon, du hittar en 6versikt 6ver
installningarna finns i tabellen i bilagan.
(— Sida 281)

— 03: Multi-las-kommando
— 06: Enskilt-skriv-kommando
— 16: Multi-skriv-kommando

6 Driftsattning

6.1 Ta produkten i drift

1. Konsultera installationsanvisningarna
for flaktkonvektorn for idrifttagning av
flaktkonvektorn.

2. Tryck pa O for att sla pa regleringen
och flaktkonvektorn.

3. Kontrollera anlaggningen med en bor-
vardesbegaran for varje driftstyp.

7 Manover- och
indikeringsfunktioner

Regleringen har en niva for drift, en niva
for parameterinstallning samt mojlighet for
installning via Modbus-anslutning.

Installnings- och avlasningsmajligheter-
na i drift, mandverkonceptet och ett ma-
novreringsexempel beskrivs i regleringens
driftsanvisning.

Nivan for parameterinstallning kan éppnas
med en knappkombination. (- Sida 278)
Instéllningen via Modbus-anslutningen kan
endast goras vid kontinuerlig natverksan-
slutning.
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7.1 Aterstill till fabriksinstéllning
— O
> Hall —, ¢2 och O intryckta samtidigt

for att aterstalla regleringen till fabriksin-

stéllning.

< Regleringen startar om med fabriks-
installningar.

7.2 Oppna
parameterinstallningarna

i = oen O ”
1. Hall — och intryckta samtidigt
i tre sekunder for att 6ppna parame-
terinstalliningarna.
— | bilagan finns en dversikt over pa-
rametrarna.
Parametrar — 6versikt som endast ar
avsedd for hantverkaren (— Sida 280)

P Anmarkning

L Sa lange regleringen befinner
sig i parameterinstalliningarna
ar Modbus-anslutningen av-
bruten.

2. Tryck pa N och VY for att valja de
parametrar som ska andras.

|
3. Tryck pa O for att andra vald para-
meter.

4. Tryck pa N och Y for att valja pa-
rameterinstallningen.

5. Tryck pa C) for att spara den éndra-
de installningen.
< Om ingen inmatning gérs inom
60 sekunder sparas de andringar
som gjorts hittills automatiskt och
parameterinstallningarna stangs.

6. Tryck pa @ for att Idmna parame-
terinstallningarna utan att spara.
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8 Overlamning till
anvandaren

8.1 Overlamna produkten till den

driftsansvarige

» Informera den driftsansvarige om hante-
ringen och funktionen hos produkten.

» Overlamna alla anvisningar och doku-
ment som hor till apparaten sa att de
kan férvaras korrekt.

» Ge den driftsansvarige produktens arti-
kelnummer.

» Ga igenom bruksanvisningen tillsam-
mans med anvandaren.

» Besvara alla eventuella fragor.

» Informera framfér allt den driftsansva-
rige om sakerhetsanvisningarna som
denne maste beakta.

» Informera driftansvarig om att produkten
behdéver underhallas enligt angivna
intervaller.

9 Felsokning

9.1 Byte av reglering

1. Sténg av flaktkonvektorn for att byta
ut produkten.

2. Ta produkten slutgiltigt ur drift.

(~ Sida 279)

3. Sattin skruvmejseln i slitsen mellan
regleringen och det bakre tackskyddet
och 6ppna regleringen.

4. Lossa skruvférbandet mellan monte-
ringsboxen och det bakre tackskyd-
det.

5. Dra forsiktigt av regleringen och det
bakre tackskyddet.

6. Lossa ledningarna fran produktens
plintlist.
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10 Avstallning
10.1 Avstillning

|
1. Tryck pa O

PN OFF

visas kontinuerligt pa
displayen.
2. Koppla ifran produkten via den pa
plats installerade skarvanordningen
(t.ex. sakringar eller effektomkoppla-

re).

11 Avfallshantering av
forpackningen

» Avfallshantera emballaget enligt gallan-
de foreskrifter.
» FOlj alla relevanta bestammelser.

12 Kundtjanst

Var kundtjansts kontaktdata hittar du i bila-
gan eller pa var websida.

0020311774_03 Installationsanvisning
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Bilaga

A Parametrar — oversikt som endast ar avsedd for hantver-

karen

Parame-
terkod

Parameternamn

Enhet

Stegvarde, installningsmojlighet, be-
doémning

Co

Regleringens natverksa-
dress

01 till 32 (fabriksinstallning: 01)

C1

C2

Val av systemkonfigura-
tion

Installning av temperatu-
ren i kyldrift (eco-lage)

°C

— 00: Tvarorssystem varme- och kylkrets

— 01: tvarorssystem kylkrets

— 02: tvarorssystem kylkrets med elektrisk
extravarme*

— 03: tvarorssystem-varmekrets med
elektrisk extravarme*

— 04: tvarorssystem varme- och kylkrets
med elektrisk extravarme*

Fabriksinstallning: 00

Anmaérkning

Systemkonfiguration for fyrarérssystem
stods inte.

Steglangd: 0,5

17 till 30 (fabriksinstallning: 26)

C3

Instéllning av temperatu-
ren i varmedrift (eco-lage)

°C

Steglangd: 0,5
17 till 30 (fabriksinstallning: 18)

c4

Frostskydd

— 00: frostskydd avstangt
— 01: frostskydd paslaget

Fabriksinstallning: 00

C5

Cé

Gransvarde for frostskydd

Baudhastighet*

°C

Steglangd: 0,5

0 till 20 (fabriksinstalining: 05)

Med denna parameter stéller man in
omgivningstemperaturen vid vilken frost-
skyddsfunktionen aktiveras. Denna install-
ning blir endast aktiv da C4 ar installt pa
01.

— 00: 4800

— 01: 9600

Fabriksinstallning: 01

C7

Enhet for temperaturindi-
kering

- 00:°C
- 01:°F
Fabriksinstallning: 00

Observera att om du byter enhet paverkar
dessa alla installda temperaturer.

C8

Bakgrundsbelysning man-
Overelement*

— 00: Avstangd
— 01: Paslagen

Fabriksinstéllining: 01

* Endast tillgénglig vid natverksanslutning
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Parame- Parameternamn Enhet SEegv.éirde, installningsmojlighet, be-
terkod domning
C9 Sprak — 00: Kinesiska
— 01: Engelska
Fabriksinstalining: 01
C10 Temperaturutjamning for °C Steglangd: 0,5
kyldrift och flaktdrift —10 till +10 (fabriksinstallning: 0)
C11 Temperaturutjdmning for °C Steglangd: 0,5
varmedrift och elektrisk —10 till +10 (fabriksinstallning: 0)
extravarme
C12 Reglering av returtempe- °C Steglangd: 1
ratur 1 till 3 (fabriksinstallning: 1)
C13 Flaktdrift efter tempera- — 00: Kontinuerligt paslagen
turinstallning — 01: Kontinuerligt avstangd
Fabriksinstallning: 00
Med denna parameter stéller man in om
flakten ska slas pa eller stangas av efter
instélining av temperatur.
C14 Avbrottsintervall for flakt- s — 00: 0 sekunder
konvektor — 05: 5 sekunder
— 10: 10 sekunder
— 15: 15 sekunder
— 30: 30 sekunder
— 60: 60 sekunder
— 90: 90 sekunder
Fabriksinstallning: 00
Med denna parameter kan man begransa
forekomsten av ett kallt, kontinuerligt luft-
drag.
C15 Versionsnummer Denna uppgift &r endast till for information
och kan inte anpassas.

* Endast tillgénglig vid natverksanslutning

B Modbus-parametrar — dversikt som endast ar avsedd for

hantverkaren

Modbus- Register- | Parameternamn Stegvirde, instillningsmdjlighet, be-
kommando  adress domning
03 1 Regleringens programver- | 1 till 255

sion
03 2 Omgivningstemperatur -50 °C till 50 °C
03/06/16 |3 Aktuell driftstatus — 0: Avstangd

— 1: Paslagen

03/06/16 |4 Installd temperatur bor- 17 °C till 30 °C

vardestemperatur

0020311774_03 Installationsanvisning
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Modbus-
kommando

Register-
adress

Parameternamn

Stegvarde, installningsmojlighet, be-
doémning

03/06/16

5

Systemlage

— 0: Flakt

- 1: Kyla

— 2: Uppvarmning

— 3: Elektrisk extravarme

— 4: Uppvarmning och elektrisk extra-
varme

Fabriksinstallning: 0
Alla installningar ar inte tillgangliga foér
alla systemkonfigurationer.

03/06/16

Stalla in flakthastighet

- 1:Lag

— 2: Normal

- 3: Hog

— 4: Automatisk drift
Fabriksinstallning: 4

03/06/16

Flaktdrift efter tempera-
turinstallning

— 00: Kontinuerligt paslagen
— 01: Kontinuerligt avstangd

Fabriksinstallning: 00

Med denna parameter staller man in om
flakten ska slas pa eller stangas av efter
installning av temperatur.

03/06/16

Enhet for temperaturindi-
kering

- 00:°C
- 01:°F
Fabriksinstallning: 00

Observera att om du byter enhet paver-
kar dessa alla installda temperaturer.

03/06/16

Temperaturutjamning for
kyldrift och flaktdrift

-10 °C till +10 °C (fabriksinstall-
ning: 0 °C)

03/06/16

10

Temperaturutjamning for
varmedrift och elektrisk
extravarme

-10 °C till +10 °C (fabriksinstall-
ning: 0 °C)

03/06/16

11

Avbrottsintervall for flakt-
konvektor

- 00:
- 05:
- 10:
- 15:
- 30:
- 60:
- 90:

Fabriksinstallning: 00

Med denna parameter kan man begran-
sa forekomsten av ett kallt, kontinuerligt
luftdrag.

0 sekunder

5 sekunder

10 sekunder
15 sekunder
30 sekunder
60 sekunder
90 sekunder

03/06/16

Reglering av returtempe-
ratur

1 °C till 3 °C (fabriksinstallning: 1 °C)

03/06/16

Regleringens Modbus-
natverksadress

01 till 32 (fabriksinstallning: 01)
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Modbus-
kommando

Register-
adress

Parameternamn

Stegvarde, installningsmojlighet, be-
domning

03/06/16

14

Frostskydd

— 00: frostskydd avstangt
— 01: frostskydd paslaget

Fabriksinstallning: 00

03/06/16

15

Gransvarde for frostskydd

0 °C till 20 °C (fabriksinstallning: 5 °C)
Med denna parameter stéller man in om-
givningstemperaturen vid vilken frost-
skyddsfunktionen aktiveras. Denna in-
stallning blir endast aktiv da C4 ar installt
pa 01.

03/06/16

16

Knapp:

sparr

— 00: knapplas av
— 01: knapplas pa
Fabriksinstallning: 00

03/06/16

17

Val av
tion

systemkonfigura-

— 00: Tvarérssystem varme- och kyl-
krets

— 01: tvarorssystem kylkrets

— 02: tvarorssystem kylkrets med elekt-
risk extravarme*

— 03: tvarorssystem-varmekrets med
elektrisk extravarme*

— 04: tvarérssystem varme- och kylkrets
med elektrisk extravarme*

Fabriksinstallning: 00

Anmérkning

Systemkonfiguration for fyrardrssystem
stdds inte.

03

18

Aterstall till systeminstall-

ningar

— 00: Spara instéllningarna
— 01: Aterstall till fabriksinstallningar

Fabriksinstallning: 00

03

19

Status

: hog flakthastighet

— 00: Avstangd
— 01: Paslagen

Fabriksinstallning: 00

03

20

Status
het

: normal flakthastig-

— 00: Avstangd
— 01: Paslagen
Fabriksinstallning: 00

03

21

Status

: lag flakthastighet

— 00: Avstangd
— 01: Paslagen

Fabriksinstallning: 00

03

22

Status

: ventil 1

— 00: Avstangd
— 01: Paslagen

Fabriksinstallning: 00

03

23

Status

: ventil 2

— 00: Avstangd
— 01: Paslagen

Fabriksinstallning: 00

0020311774_03 Installationsanvisning
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C Tekniska data

. . — 220-240V AC

Elektrisk anslutning _ 50 Hz

Max. elektrisk effektforbrukning <2W

Tillaten omgivningstemperatur max. -15...43°C
Relativ luftfuktighet <90 %

Hojd 86 mm

Bredd 86 mm

Djup 21,5 mm
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1 Emniyet

1.1 Amacina uygun kullanim

Yanlis veya amacina uygun ol-
mayan sekilde kullaniimasi du-
rumunda, Urinde veya gevre-
sinde maddi hasarlar meydana
gelebilir.

Uriin oda sicakliyina ve prog-
ramlanabilir zamanlama planina
bagli olarak fan-coil ile 1sitma ve
sogutma sistemini kontrol etmek
icin kullanilan reglerdir.

Uriin ayni Ureticinin Modbus
arabirimine sahip fan-coil Uni-
tesi ve mumkun olan ek elekt-
rikli Isitma elemanlariyla 1sitma
ve sogutma sistemini kontrol et-
mek amaciyla tasarlanmistir.

Oda regleri, kurulu sisteme bag-
Il olarak asagidakileri ayarlar:

— Sogutma
— Fan-coil Unitesinin fonksiyonu
— Isitma

Amacina uygun kullanim igin:

— Uriin ve sistemin diger bile-
senleri ile birlikte verilen kulla-
nim, montaj ve bakim kilavuz-
larinin dikkate alinmasi

— Uriin ve sistemin montaj ku-
rallarina gore kurulumu ve
montaj!

— Kilavuzlarda yer alan tim
kontrol ve bakim sartlarinin
yerine getiriimesi de gerekli-
dir.

286

Amacina uygun kullanim ayrica
IP koduna uygun kurulumu da
kapsamaktadir.

Bu kilavuzda tarif edilenin disin-
da bir kullanim veya bunu asan
bir kullanim amacina uygun de-
gildir. Her tarlG dogrudan ticari
ve endustriyel kullanim da ama-
cina uygun kullanim degildir.

Dikkat!
Her tlrllG kétd amacgh kullanim
yasaktir.

1.2 Genel emniyet uyarilan

1.2.1 Elektrik garpmasi
nedeniyle 6lim tehlikesi

Gerilim tasiyan bilesenlere do-
kunursaniz, elektrik carpmasin-
dan dolayi 6lum tehlikesi s6z
konusudur.

Uriinde calismaya baslamadan
once:

» Tum elektrik beslemesini bu-
tin kutuplardan kapatarak
arand yuksuz konuma getirin
(en az 3 mm kontak agikhgi
olan elektrikli ayirma donani-
m1 Uzerinden, Orn. sigorta ve-
ya devre koruma salteri).

» Tekrar calistiriimaya karsi
emniyete alin.

» Gerilim olmamasini kontrol
edin.

Montaj kilavuzu 0020311774_03



1.2.2 Yetersiz nitelik nedeniyle
tehlike

Asagidaki ¢alismalar sadece
yetkili servisler tarafindan yapil-
malidir:

— Montaj

— S6kme

— Kurulum

— Devreye alma

— Kontrol ve bakim

— Tamir

— Urtiniin devre disi birakilmasi

» Guncel teknoloji seviyesine
uygun hareket edin.

1.2.3 Donma sonucu maddi
hasar tehlikesi
» Urlinii donma tehlikesi bulu-
nan mekanlara monte etme-
yin.
1.2.4 Uygun olmayan alet

nedeniyle maddi hasar
tehlikesi

» Uygun bir alet kullanin.
1.3 Yonetmelikler (direktifler,
kanunlar, standartlar)

» Ulusal yonetmelikleri, stan-
dartlari, direktifleri, dizenle-
meleri ve kanunlari dikkate
alin.
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2 Dokiman ile ilgili uyarilar
2.1 Birlikte gegerli olan
dokiimanlarin dikkate alinmasi

» Sistem bilesenlerinin beraberinde bulu-
nan tim isletme ve montaj kilavuzlarini
mutlaka dikkate alin.

2.2 Dokiimanlarin saklanmasi

» Bu kilavuzu ve ayrica birlikte gecerli
olan tim belgeleri kullaniciya teslim
edin.

2.3 Kilavuzun gegcerliligi

Bu kilavuz sadece asagidaki Urlnler igin
gecerlidir:

Uriin - Urin numarasi

VA 2-WC D 0010045959

3 Uriinin tanimi

3.1 Tip etiketi
Cihaz tip etiketi Grtintin arkasinda bulunur

ve monte edildikten sonra artik erisilemez.

3.2 CE isareti

q

CE isareti, Grtnlerin uygunluk beyanlari

dogrultusunda gegerli AB yonetmeliklerinin
esas taleplerini yerine getirdigini belgelen-

dirir.
Uygunluk agiklamasi icin Ureticiye danisi-
labilir.

288

4 Montaj
4.1 Teslimat kapsaminin kontroli
Miktar Tanim
1 Regler
1 GOmme montaj icin montaj ku-
tusu
1 Sabitleme malzemeli torba
1 Dokimantasyon ek paketi

» Teslimat kapsaminin eksik olup olmadi-
gini kontrol edin.

4.2 Kablo segimi

» Piyasada bulunan bir kablo kullanin.

Baglanti kablosu

Fan-cail lnitesi ve 20,5 mm?
3 yollu on/off vana

baglanti kablosu

Sebeke baglant 21,5 mm?
kablosu

Montaj kilavuzu 0020311774_03



4.3 Reglerin yagam alanina monte
edilmesi

1. Reglerin montaj yerini i¢ duvar tze-
rinde segin, boéylece oda sicakliginin
dizgln sekilde dlgtlmesi saglanir.

ﬁfjp
5

£

42
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2. Destek ylzeyi Uzerinde montaj kutusu
aracihigiyla sabitleme noktalarini isa-
retleyin.

3. Montaj kutusunu duvara monte edin
veya bunu uzman tarafindan algi igine
monte edilmesini saglayin.

0020311774_03 Montaj kilavuzu

4. UOrind acin.
5. Elektrik baglantisini yapin.
(- sayfa 290)

Reglerin arka kapagini montaj kutusu-
na yerlestirin ve bu kapag! saglanan
montaj malzemesi ile vida ile sikisti-
rn.

Regleri dikkatlice arka kapak Uzerine
bastirin.

289



5 Elektrik kurulumu

5.1 Nitelik

Elektrik tesisati montaji sadece bir elektrik
uzmani tarafindan yapilmaldir.

5.2 Regleri fan-coil lnitesine
baglayin

1. Fan-coil'in kontrol kutusunun agilmasi
icin fan-coil montaj kilavuzuna bakin.

2. Kablo baglantilarini sistem konfiglras-
yonlarina bagli olarak asagidaki bag-
lanti semalarinda gosterildigi gibi ya-
pin.

Kosul: Normal kapali ventil ile baglant

» Kablolari reglerin baglanti klemensine
baglayin.

290

Kosul: Normal agik ventil ile baglanti

» Kablolari reglerin baglanti klemensine
baglayin.

Kosul: 3 yollu on/off vana igin baglanti

» Kablolari reglerin baglanti klemensine
baglayin.
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Kogul: Normal kapali ventil ile baglanti ve elektrikli
takviye Isitici

» Kablolari reglerin baglanti kliemensine
baglayin.

5.3 Modbus fonksiyonu

» Kablolari reglerin baglanti klemensine
baglayin.
Modbus erisimi i¢in asagidaki gereklilikler
gecerlidir:
— Aktarim hizi: 9600 bps
Veri uzunlugu: 8 bit

0020311774_03 Montaj kilavuzu

Stop biti: 1 bit

Kontrol biti yok

Aktarim kodu: onaltiik(MODBUS RTU)
Ariza tespiti: CRC-16 (MODBUS RTU)
MODBUS adresi: 1-32

MODBUS adresi dogrudan fan-coil'de yer
alir (-~ Montaj kilavuzu fan-coil).

Regler Modbus komutlari ile ayarlanabilir;
ayar secgenekleri icin ayrintil bilgi ekteki
tabloda bulunmaktadir. (- sayfa 295)

— 03: Coklu okuma komutu
— 06: Tekli yazma komutu
— 16: Coklu yazma komutu

6 Devreye alma

6.1 Uriinlin devreye alinmasi

1. Fan coil'in devreye alinmasi igin fan
coil montaj kilavuzuna bakin.
2. Regleri ve fan-coil Unitesini agmak igin

(I) tusuna basin.

3. Her ¢alisma modu igin bir nominal
deger talebi araciligiyla sistemi kontrol
edin.

7 Kullanim ve gosterge
fonksiyonlari

Regler isletme seviyesi, parametre ayari
seviyesi ve Modbus baglantisi ile ayarlama
olanagina sahiptir.

Kullanimda ayar ve gdsterge okuma sege-
nekleri, kullanim konsepti ve bir kullanim
ornegi reglerin kullanma kilavuzunda agik-
lanmistir.

Parametre ayari seviyesi, bir tus kombi-
nasyonu ile gagrilabilir. (- sayfa 292)
Modbus baglantisi izerinden ayarlama,
sadece mevcut bir ag baglantisi oldugun-
da yapilabilir.
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7.1

Fabrika ayarlarina dénme

» Regleri fabrika ayarlarina déndirmek

= 9N
icin —, vaeG tuslarina ayni anda 5

saniye basili tutun.

<

7.2
1.

292

Regler fabrika ayarlariyla yeniden
baslayacaktir.

Parametre ayarlarini agma
Parametre ayarlarini cagirmak igin

= ve (I) sembollerini ayni anda 3

saniye basili tutun.

— Ekte parametrelere yonelik genel
bir bakisi bulabilirsiniz.

Parametre - Sadece yetkili servis igin

bakis (- sayfa 294)

LiJ

Bilgi

Regler parametre ayarlarinda
oldugu sirece Modbus bag-
lantisi kesilir.

Diger parametreleri segcmek igin N

vV segenegine basin.
Segilmis parametreleri degistirmek

|
icin O segenegine basin.

Parametre ayarlarini segmek igin N\

ve Vv segeneklerine basin.

Degistirilmis ayarlari kaydetmek icin

C) tusuna basin.

< Eger 60 saniye boyunca bir giris
yapllmazsa, o ana kadar yapilan
degisiklikler otomatik olarak kayde-
dilir ve parametre ayari kapatilr.

Parametre ayarlarini kaydetmeden

cikmak igin, @ tusuna basin.

8 Kullaniciya teslim edilmesi

8.

© ©

o

1

Uriinii son kullaniciya teslim
etme

Kullaniciy Grtiiniin kullanimi ve fonksi-
yonlari hakkinda bilgilendirin.
Kullaniciya kendisi igin 6ngérilmuis
olan tim kilavuzlari ve cihaz evraklarini
muhafaza edilmek Uzere teslim edin.
Kullaniciya Grtindn urdin numarasini
bildirin.

Kullanma kilavuzunu kullanici ile birlikte
okuyun.

Sorularini cevaplayin.

Kullaniciy 6zellikle dikkat etmesi gere-
ken guvenlik uyarilarina karsi bilgilendi-
rin.

Kullaniciyi, Gran bakiminin éngérilen
araliklarla yapilmasi gerektigi konusun-
da bilgilendirin.

A1

Ariza giderme

Regler degisimi
Uriinii degistirmek igin fan-coil linite-
sini kapatin.
Uriind nihai olarak devre disi birakin.
(- sayfa 293)
Tornaviday! regler ile arka kapak ara-
sindaki yuvaya yerlestirin ve regleri
acin.
Montaj kutusu ile arka kapagi birbirin-
den ayiran vidalamali baglantiyi ¢6-
zun.
Regleri ve arka kapagi dikkatlice ¢e-
kin.
Uriiniin terminal blogunda bulunan
telleri sékin.
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10 Uriiniin devre disi
birakilmasi

10.1 Nihai kapatma

|
1. Q tusuna basin.

< Ekranda daima 2l gorandar.

2. UrlinG, montaiji harici olarak yapilan
ayirma tertibati Gzerinden (6rn. sigor-
talar veya devre koruma salteri) kapa-
tin.

11 Ambalaj atiklarinin yok
edilmesi

» Ambalaji usuliine uygun imha edin.
» Gegerli tiim talimatlari dikkate alin.

12 Musteri hizmetleri

Musteri hizmetlerimizin iletisim bilgilerini
ekte veya web sayfamizda bulabilirsiniz.

0020311774_03 Montaj kilavuzu
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Ek
A Parametre - Sadece yeftkili servis igin bakis

E:(;imetre Parametre adi Birim | Adim boyutu, ayar se¢enegi, agiklama
co Reglerin ag adresi 01 ila 32 (Fabrika ayari: 01)
C1 Sistem konfigurasyon — 00: iki Borulu Sistem - Isitma ve Sogut-
secimi ma Devresi
— 01: iki Borulu Sistem Sogutma Devresi
— 02: iki Borulu Sistem Elektrikli Takviye
Isiticih Sogutma Devresi
— 03: iki Borulu Sistem Elektrikli Takviye
Isiticili Isitma Devresi
— 04: iki Borulu Sistem Elektrikli Takviye
Isiticili Isitma ve Sogutma Devresi
Fabrika ayari: 00
Bilgi
Sistem konfigiirasyonu sadece dort borulu
sistemi desteklemez.
C2 Sogutma isletiminde si- °C Artis: 0,5
caklik ayari (Eko modu) 17 ila 30 (Fabrika ayari: 26)
C3 Isitma devresinde sicaklik °C Artis: 0,5
ayari (Eko modu) 17 ila 30 (Fabrika ayari: 18)
C4 Donmaya karsi koruma — 00: Donmaya karsi koruma kapali
— 01: Donmaya karsi koruma acik
Fabrika ayari: 00
C5 Donmaya karsi koruma °C Artis: 0,5
icin esik degeri 0 ila 20 (Fabrika ayari: 05)
Bu parametre donmaya karsi koruma fonk-
siyonunun etkinlestirildigi ¢evre sicakligi-
ni ayarlar. Bu ayar sadece C4 01 lzerinde
aclksa etkindir.
C6 Baud hizi* — 00: 4800
- 01: 9600
Fabrika ayari: 01
c7 Sicaklik géstergesinin - 00: °C
birimi - 01:°F
Fabrika ayari: 00
Unutmayin ki gériinen birimin degistiril-
mesi, ayarlanmis tim sicakliklari etkiler.
Cc8 Kumanda elemanlarinin — 00: kapali
arka aydinlatmasi® - 01:aclk
Fabrika ayari: 01
C9 Dil segimi — 00: Gince
— 01: ingilizce
Fabrika ayari: 01

* sadece ag baglantisi igin gegerlidir
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E:glajmetre Parametre adi Birim | Adim boyutu, ayar segenegi, aciklama
C10 Sogutma isletimi ve fan °C Artis: 0,5
isletimi icin sicaklik den- -10 ila +10 (Fabrika ayari: 0)
gelemesi
C11 Isitma devresi ve elektrikli °C Artis: 0,5
takviye isitici igin sicaklik -10 ila +10 (Fabrika ayari: 0)
dengelemesi
C12 Geri donds sicaklik kont- °C Artis: 1
roli 1 ila 3 (Fabrika ayari: 1)
C13 Sicaklik ayarina gore fan — 00: Daimi agik
isletimi — 01: Daimi kapali
Fabrika ayari: 00
Bu parametreyle sicaklik ayarindan sonra
fanin agik veya kapali olup olmayacagini
ayarlanir.
C14 Fan-coil Unitesi igin iptal sn. — 00: 0 Saniye
araligi - 05: 5 Saniye
— 10: 10 Saniye
— 15: 15 Saniye
— 30: 30 Saniye
— 60: 60 Saniye
— 90: 90 Saniye
Fabrika ayari: 00
Bu parametreyle,surekli soguk hava akimi-
nin olusumu sinirlanabilir.
C15 Versiyon numarasi Bu bilgi sadece bilgi amachdir ve degistiri-
lemez.
* sadece ag baglantisi igin gecerlidir

B Modbus Parametreleri - Sadece yetkili servis
icin bakis

0020311774_03 Montaj kilavuzu

Modbus ko- | Kayit ad- | Parametre adi Adim boyutu, ayar segenegi, aciklama
mut resi
03 1 Reglerin program versiyo- | 1 ila 255

nu
03 2 Cevre sicakhgi -50 °C ila 50 °C
03/06/16 |3 Guncel isletme durumu — 0: Kapali

- 1: Agik

03/06/16 |4 Gincel ayarlanmis sicak- | 17 °C ila 30 °C

lik ayari
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Modbus ko- | Kayit ad-
mut resi

Parametre adi

Adim boyutu, ayar secenegi, agiklama

03/06/16 |5

Sistem modu

- 0: Fan

— 1: Sogutma

2: Isitma

3: Elektrikli takviye 1sitici

— 4: Isitma ve elektrikli takviye isitici

Fabrika ayari: 0
Her ayar, tim sistem konfiglirasyonu igin
mumkuin degildir.

03/06/16 |6

Fan hizinin ayarlanmasi

— 1: Disuk
— 2: Normal
— 3: Yiksek
— 4: Otomatik isletim

Fabrika ayari: 4

03/06/16 |7

Sicaklik ayarina gére fan
isletimi

— 00: Daimi agik

— 01: Daimi kapal

Fabrika ayari: 00

Bu parametreyle sicaklik ayarindan son-

ra fanin agik veya kapali olup olmayaca-
gini ayarlanir.

03/06/16 |8

Sicaklik gdstergesinin
birimi

- 00: °C

- 01:°F

Fabrika ayari: 00

Unutmayin ki gértinen birimin degistiril-
mesi, ayarlanmis tim sicakliklar etkiler.

03/06/16 |9

Sogutma isletimi ve fan
isletimi icin sicaklik den-
gelemesi

-10 °C ila +10 °C (Fabrika ayari: 0 °C)

03/06/16 |10

Isitma devresi ve elektrikli
takviye isitici igin sicaklik
dengelemesi

-10 °C ila +10 °C (Fabrika ayari: 0 °C)

03/06/16 |11

Fan-coil Unitesi igin iptal
araligi

- 00:
- 05:
- 10:
- 15:

0 Saniye

5 Saniye

10 Saniye
15 Saniye
— 30: 30 Saniye
— 60: 60 Saniye
— 90: 90 Saniye

Fabrika ayari: 00
Bu parametreyle surekli soguk hava aki-
minin olusumu sinirlanabilir.

03/06/16 |12

Geri donus sicakhk kont-
roll

1 °Cila 3 °C (Fabrika ayari: 1 °C)

03/06/16 |13

Reglerin modbus ag ad-
resi

01 ila 32 (Fabrika ayari: 01)
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Modbus ko- | Kayit ad- | Parametre adi Adim boyutu, ayar segenegi, agiklama
mut resi
03/06/16 |14 Donmaya karsi koruma — 00: Donmaya karsi koruma kapali
— 01: Donmaya karsi koruma agik

Fabrika ayari: 00

03/06/16 |15 Donmaya karsi koruma 0 °C ila 20 °C (Fabrika ayari: 5 °C)

icin esik degeri Bu parametre donmaya karsi koruma
fonksiyonunun etkinlestirildigi cevre si-
cakligini ayarlar. Bu ayar sadece C4 01
Uzerinde agiksa etkindir.

03/06/16 |16 Tus kilidi — 00: Tus kilidi kapali

— 01: Tus kilidi agik

Fabrika ayari: 00

03/06/16 |17 Sistem konfiglirasyon se- | — 00: iki Borulu Sistem - Isitma ve So-
Gimi gutma Devresi
- 01: iki Borulu Sistem Sogutma Dev-
resi

— 02: iki Borulu Sistem Elektrikli Takviye
Isiticili Sogutma Devresi

— 03: iki Borulu Sistem Elektrikli Takviye
Isiticil Isitma Devresi

— 04: iki Borulu Sistem Elektrikli Takviye
Isiticil Isitma ve Sogutma Devresi

Fabrika ayari: 00

Bilgi

Sistem konfigirasyonu sadece doért boru-
lu sistemi desteklemez.

03 18 Sistem ayarlarinin sifirlan- | — 00: Ayarlari koruyun

masi — 01: Fabrika ayarlarina déntin

Fabrika ayari: 00
03 19 Durum: Yuksek fan hizi — 00: kapali

— 01: acik
Fabrika ayari: 00
03 20 Durum: Normal fan hizi — 00: kapali

- 01: acik
Fabrika ayari: 00
03 21 Durum: Dusuk fan hizi — 00: kapali

— 01: acik
Fabrika ayari: 00
03 22 Durum: Ventil 1 — 00: kapali

- 01: aglk
Fabrika ayari: 00
03 23 Durum: Ventil 2 — 00: kapah

— 01: acik
Fabrika ayari: 00
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C Teknik veriler

. . - 220...240VAC

Elektrik baglantisi _ 50 Hz

Azm. elektrik tiiketimi <2W

Maksimum izin verilen ortam sicakhgi. -15...43°C

Bagil nem < % 90

Yiikseklik 86 mm

Genislik 86 mm

Derinlik 21,5 mm
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1 Besneka

1.1 BuKopucTaHHS 3a
NpPU3HaA4YEeHHAM

[Mpn HeHaneXxHoMy BMKOPUC-
TaHHi ab0 BMKOPUCTAHHI He 3a
NPU3HaYeHHAM iCHYE UMOBIp-
HICTb MOLLKOKEHHSA BUPOOY Ta
IHLWNX MaTepianbHUX LiHHOCTEMN.
Llen Bunpi6 € perynatopom, Lo
Npu3HaYeHnn ons Toro, Wwob
KepyBaTu YCTaHOBKO onasneHx-
HS1 T2 OXONOKEHHA 3 BEHTUNSA-
TOPHUM KOHBEKTOPOM 3anexHO
BiJ TemnepaTypu NPpUMILLEHHS
Ta BiANOBIAHO 4O NporpamoBa-
HOro BUMMKaHHSA 32 YacoM.
Bupib npuaHavaeTbca ana pe-
rynoBaHHs onantoBasnbHOI Ta
OXO0no4KyBarbHOI YCTaHOBKM 3
BEHTUNATOPHUM KOHBEKTOPOM
Ta MOXNUBUMW iHLLUMMW enek-
TPUYHUMU TennoreHepartopa-
MW, BATOTOBMEHMMU OOHUM BU-
poBHMKOM, Yepes iHTepdenc
Modbus.

Perynatop Temnepartypu npumi-
LLIEeHHS 3INCHIOE perynioBaHHS
3arexHo Bi BCTAHOBIEHOI CUC-
TeMu:

— OxonogXeHHs

— PYHKUIA BEHTUNATOPHOrO
KOHBEKTOpa

— OnaneHHs

,D,O BUKOPUCTAHHA 3a NpuU3Ha-
YEeHHAM HaneXxuTb.
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— JOTPMMaHHSA BUMOT MOCiOHN-
KiB, O BXOASATb 4O KOMMIEK-
Ty NOCTaBKW, 3 ekcnnyaTau,il,
BCTAHOBIIEHHS Ta TEXHIYHO-
ro obcnyroByBaHHA BUpobYy, a
TaKOX - IHWNX geTanen Ta By-
3niB YCTaHOBKM

— 3[iINCHEHHS1 BCTAHOBJIEHHSA Ta
MOHTaXy 3rigHO 3 4OMYyCKOM
Ana npunagy Ta cuctemm

— JOTPMMaHHSA BCiX HaBegeHUX
B NOCIOHMKaxX ymMOB ornsiay Ta
TEXHIYHOro 06CcnyroByBaHHS.

10 BMKOpUCTaHHSA 3a Npu3Ha-
YEHHAM, NOMIX iHLUOro, Hane-
XUTb | BUKOHAHHA BCTAHOBMNEH-
HS Y BIANOBIOHOCTI JO BUMOT KO-
ay IP.

IHWe, HiXX onucaHe B LboMy No-
CiBHMKY BMKOPUCTaHHSA, abo Bu-
KOPUCTaHHS, L0 BUXOOUTb 3a
MEXi ONMCcaHoro, BBaXXaeTbCsl
BUKOPUCTaAHHAM He 3a Npu3Ha-
YeHHAM. BUkopucTaHHAM He 3a
NPU3HaAYEHHAM BBaXKaeTbCA Ta-
KOX Byab-sike 6e3nocepenHbo
KOMepuiiHe Ta NpoOMUCIOBE BU-
KOPUCTaHHS.

YBaral!

Byab-sike HeHanexHe BMKopUC-
TaHHSA 3a00POHEHO.

Moci6Huk 3i BcTaHoBneHHA 0020311774_03



1.2 3aranbHi BKa3iBku 3
6e3nekn

1.2.1 Hebe3neka ans XuUTTs
BHACIiQOK ypaXKeHHS
eneKTPUYHUM CTPYMOM

Mpwn goTopkaHHI 4O CTpyMoBe-
AyYnx By3niB BUHUKaE Hebes-

neka ans XXMTTa BHaAcnNigok ypa-

XXEHHS eneKTPUYHUM CTPYMOM.
Mepen noyaTkom poboTH Ha
BUpOGi:

» 3HecTpymTe BUpi6. Lle o3Ha-

Yyae Big'egHaHHSA Big yCiX axe-

pen enekTpn4YHoro XnBJreHHA

(3a 4ONOMOro enekTPUYHOro

pOo3aintoBanbHOro NPUCTPOIO
i3 3230pPOM KOHTaKTIB HE Me-
Hwe 3 MM, Hanpuknag 3ano-

Oi>kHUKa abo niHiHOro 3axuc-

HOro aBTomara).
» YHEMOXIMBTE NOBTOPHE YBi-
MKHEHHS.

» [lepekoHanTeCh Yy BiACYTHOCTI

Hanpyru.

1.2.2Hebesneka y
BUNaaKy He[oCTaTHLOI
kBanidikauii cnevianicta

HacTynHi poboTu A03BONSAETLCA

BUKOHYBATU TiNbKWN cneuianbHO
HaB4YeHOMY KBarnidikoBaHOMY
cneuianicTosi:

— MoHTax

— demoHTax

— BcraHoBneHHs

— BBepgeHHs B ekcnnyaTtauito

0020311774_03 MoCIiOHUK 3i BCTAHOBNEHHS

— Ornspg Ta TexHidHe obenyro-

ByBaHHA

— PemoHT
— BuBepgeHHs 3 ekcnnyaTtauii

» [linTe 3 ypaxyBaHHAM cyyac-

HOrO TEXHIYHOrO PiBHA.

1.2.3 Hebe3neka

MaTtepianbHux 30uTKis,
BUKITUKAHUX MOPO30OM

» BcTaHosntonte npunag nuue

B 3aXULLEHMUX Big MOPO3Yy
NPUMILLEHHSAX.

1.2.4 HeGe3neka maTepianbHUX

3061TKiB BHaACnigokK
BUKOPUCTaHHS
HeHaneHoro
iHCTpyMEHTa

» BukopucToByinTe HanexHmmn

IHCTPYMEHT.

1.3 lNpunucu (aupekTmeu,

3aKOHM, CTaHaapTH)

» [loTpumyiTEeCs BUMOT BHYT-

piLLHBbOAEPXaBHUX NPUMUCIB,
cTaHOapTiB, AUPEKTUB, PO3Mo-
pPAOKEHb Ta 3aKOHIB.
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2 BkasiBKM [0 JOKYMeHTaLii

2.1 JoTpumaHHs BUMOT CMifIbHO
Bil040i AoKyMeHTaLl
» OGOB'sI3KOBO AOTPUMYMATECH BUMOT BCiX
nocibHMKIB 3 ekcnnyaTauii Ta BCTaHOB-
NeHHs, Wo foAatoTbea Ao By3niB ycTa-
HOBKM.

2.2 306epiraHHs gOKymeHTauii

» [MepepnaBaliTe Lel NOCIOHUK Ta BCHO Cni-
NbHO Ajtovy JOKYMEHTAaLilo HacTynmHOMY
KOpUCTYBa4y YCTaHOBKM.

2.3 Cdepa 3acTocyBaHHs
nociGHuka

[is uboro nocibHVKa po3noOBCIOLKYETHCA
BMHSITKOBO Ha:

Bupib - apTukynbHMin Homep
VA 2-WC D 0010045959

3 Onuc Bupoby
3.1

Bupi6 — ue npoBigHuiA KOHTponep.

MosHaueHHs BUPOLY

3.2 KpaiHa BurotoBneHHs

KpaiHa-BMpoGHMK Bupo6neHo B Kutai

3.3 UWwnbguk

LUnnbauk posTtaloBaH Ha 3BOPOTHI CTO-
poHi BMpOOY 11 Nicnst MOHTaXy CTa€e Hefo-
CTYIMHOIO.

3.4 MapkyBaHHA CE

q

MapkyBaHHa CE foKymeHTanbHO nigreep-
J>Kye BignoBigHiCTb BUpOOIB 3rigHo 3 [le-
Knapauieto Npo BiANOBIAHICTL 3a40BOMbHSA-
0Tb OCHOBHWUM BUMOTram Aitounx QUPeKTUB
eC.

[eknapadito npo BiANOBIOHICTb MOXHa
NPOrfsiHyTW Y BUPOBHUKa.
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3.5 HauioHanbHui 3Hak
BignNoOBIiAHOCTI YKpaiHu

¥

MapkyBaHHs HauioHanbHUM 3HaKOM Bigno-
BigHOCTI BMPODY CBiguYnTL MOro BignoBia-
HIiCTb BUMOram TexHiYHUX pernameHTiB Yk-
paiHu.

3.6 TlpaBuna ynakoBku,
TpaHcnopTyBaHHS i 36epiraHHs

Bupo6u noctaensaoTbCs B ynakoBui nia-
npueMcTBa-BUPOBHNKa.

Bupo6u TpaHcnopTyoTbCs aBTOMObinNb-
HUM, BOAHWM i 3aMi3HUYHUM TpaHcnop-
TOM BiAMNOBIAHO A0 NpaBun NepeBE3EHHS
BaHTaxiB, L0 Ail0Tb HA KOHKPETHOMY BUAI
TpaHcnopTy. MNpu TpaHcnopTyBaHHI HEOO-
XigHO nepenbaynTu HagiiHe 3aKpinneHHs
BMPOGIB Big rOpn3oHTarnbHWX i BEpTUKanb-
HUX NepemilleHb.

HeBcTaHoBneHi Bupobu 36epiratoTbcs B
ynakoBLi nignpuemMcTea-BUpo6HuKa. 36epi-
ratv Bupobu HeobXigHO B 3aKpUTUX NPUMI-
LLIEHHAX 3 NPUPOAHOI0 LIMPKYNALiEto NoBi-
TpS B CTaHAAPTHMX YMOBax (HearpecuBHe
cepeposue 6e3 nuny, Temnepatypa 36e-
piranHs Big -10 °C go +37 °C, BonoricTtb
nogiTps 4o 80 %, 6e3 yaapis i BiOpayin).

3.7 TepwmiH 36epiraHHs

— TepmiH 3b6epiraHHs: 2 pokm Big Aatn
BUIrOTOBMNEHHS
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4 MoHTax

4.1 TlepeBipka KOMNNEKTY NOCTABKM

KinbkicTb [Mo3HaueHHs

1 YnpaeniHHA

4.3 BcTaHOBNeHHs perynatopay
XUTNOBOMY MPUMILLLEHHI

1 MoHTaxHun kopob Ansa Npuxo-
BaHOro MOHTaXy

MaKyHOK 3 KpinuIbHUM MaTepi-
anom
[opaTkoBWi NakeT 3 AOKYMEH-

1 ;
Tauieto

» [lepeBipTe KOMMMEKTHICTL 0bcAary no-
CTaBKW.

4.2 Bwubip kabento
» BukopucToByiiTe cTaHaapTHUI kabeneb.

Mposia nigknoYyeHHs

MpoBig nigkmioyeH- | = 0,5 mm?
HSl BEHTUNSATOPHOIO
KOHBeKTOpa i 3-X0-

[OBOro nepemukanb-

HOrO KnarnaHa

MepexHwii kabenb 21,5 mm?

0020311774_03 MoCIiOHUK 3i BCTAHOBNEHHS

s < ]

1,5m

1. OGepiTb MicLe BCTaHOBNEHHS peryns-
TOPa Ha BHYTPILLHIO CTiIHY TaKUM 4u-
HoM, Wo6 3abe3neunTn 6esnepeLlko-
AHe BUMIpIOBaHHA TemnepaTtypw npu-
MiLLIEHHS.

586t 666668

ﬁ[::ﬂ
W

s

. [UU LWJHGH\

2. [lo3HayTe Ha OCHOBI MOHTaXXHOIO
KOpPOOY TOYKU KPIMneHHsi Ha HOCIBHIl
NMOBEPXHi.
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3. MoHTyiTe MOHTaXHWI Kopob Ha cTiHy § EnekrpoMoHTax
abo gopydiTb cneuianicty BUKOHaTH

MPUXOBaHWA MOHTAX. 5.1 Keanicikauis

EnekTpomoHTax 403BONAETLCA BUKOHYBA-
TW TiNbKM daxiBLEBI.

5.2 TlpueaHaHHs perynatopa go
BEHTUNIATOPHOrO KOHBEKTOpa

1. [ns BigKpuBaHHS po3noginbyoi Ko-
pobkuM ckopucTarTecs NociOHMKOM 3i
BCTAHOBJIEHHS BEHTUNATOPHOIO KOH-
BEKTOpA.

2. TlpoknagiTb NPOBOAM NiOKITIOYEHHSI

3anexHo Big KOHiIrypadii cuctemu,

AK 306paXKeHo Ha HacTyMHUX cxemax

NigKNIOYeHHs.

] - . YmoBa: MiakntoveHHs npy HopManbHO 3aKpUTOMY
4. Bigkpunte Bupib. KnanaHi

5. BcTaHOoBITb NigKNIOYEHHSA CTPYMY.
(- cTopiHka 304)

6. BcTaHOoBITb 3a4HI0 KPULLKY perynsaro-
pa y MOHTaXHWI KOPODO i NPUIBMHTITb
Moro martepianom Ana MOHTaxy, LWo
BXOAMUTb 0 KOMMIEKTY NOCTaYaHHs.

7.  MputucHiTe perynatop obepexHo o
3aHbOT OOLLMBKM.

» [MpuegHalitTe kabenb 4O KNeMU Niakmno-
YEHHsI perynaTopa.
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Ymosa: Migknio4eHHs npy HopMarnbHO BiAKPUTOMY Ymoga: [MigknioyeHHst Npy HopManbHO 3aKpUTOMY
Knanai KrnanaHi Ta 40AaTKOBOMY €NeKTPUYHOMY Harpisi

» [MpueaHanTe kabenb Oo knemu nigknto- > NpuegHarite kabenb A0 KNeMW MiaKmto-
YEHHS perynaTopa. YeHHs1 perynstopa.

YmoBa: lMigkntoveHHs 3 3-xo40BUM NepemMuKanbHUM .
Chanaom 5.3 ®yHkuis Modbus

» lMpueaHaiiTe kabenb 4o KNemu NiaKmio- » [MpueaHaiiTe kabenb 4O KNeMU Nigknto-
YEeHHS perynaTopa. HEHHs perynaTopa.
Ona poctyny Modbus YuHHI HacTynHi ne-
peaymoBM:
— LWenakicte nepenadi: 9600 6it/c
O6csar paHux: 8 6iT
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Cton-6it: 1 6iT

6e3 6iTa nepeBipku

Kop nepepauvi: WicTHagUsaTkoBui
(MODBUS RTU)

BusiBnenHst nomunok: CRC-16
(MODBUS RTU)

Appeca MODBUS: 1-32

Appecu MODBUS HanawwtoByoTbcA 6e3-
nocepefHbo Ha haHkonni (- NOCIBHUK 3i
BCTAHOBMEHHA dhaHKomnna).

PerynaTop moxHa HanawTyBaTi kKomaH-
namu Modbus, ornsa MoXxnMBocTen Ha-
nawTyBaHHsa AuB. y Tabnuui B goaarky.
(— cTopiHka 310)

— 03: komaHaa 6araTopa3oBOro YMTaHHSA
— 06: KoMaHAa 04HOPa30BOr0 YNTaHHS
— 16: komaHAa GaraTopas3oBoro 3anucy

6 BBeaeHHs B ekcnnyarauito

6.1 BsepeHHs Bupoby B

ekcnnyarauio

1. [OndA BBeOEHHS B eKcrnyaTawilo BeHTU-
NATOPHOro KOHBEKTOPAa CKOpUCTanTe-
€S NOCIOHNKOM 3i BCTAHOBMEHHS BEH-
TUNATOPHOrO KOHBEKTOPA.

2. HatucHitb C) AN BMUKaHHA peryns-
TOpa i BEHTUNATOPHUIN KOHBEKTOP.

3. [lepesBipTe ycTaHOBKY 3a 3an1MToMm 3a-
[aHOr0O 3HaYEHHS AN KOXHOrO pexu-
My poboTu.

7 O®yHKUiT KepyBaHHA Ta
iHOuKauii

Perynatop mae piBeHb Ansa ekcnnyaraduii,
piBeHb ANl HanawTyBaHHA NapameTpiB,

a TakoXX MOXMUBICTb AN HanawTyBaHHA
yepes 3'egHaHHa Modbus.

MoXnunBOCTi HanNaLWTyBaHHA Ta 34UTyBaH-
HSA y eKcnnyaTauii, KoHUenuis KepyBaHHSA
Ta Npuknag KepyBaHHSA OMUCaHi Y NOCIGHK-
Ky 3 ekcnnyaraluii perynsropa.
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PiBeHb Anga HanawTyBaHHA napaMeTpiB
MO>Ha BUKMUKaT KOMOiHaLl€0 KnaB.iLw.
(- cTopiHka 306)

HanawTyBaHHA Yepes 3'egHaHHa Modbus
MOXHa BUKOHYBaTK Npw iCHyI04YOMy Mepe-
YKEBOMY 3'€JHaHHi.

7.1 TloBepHEHHs 3aBOACHKUX

HanawTyBaHb
> YTpuMyiTE 0QHOYACHO HaTUCHYTUMN

2 ®

—, O] BMPOJOBX 5 cekyHA, o6

CKUHYTU perynatop Ao 3aBOACbKUX Ha-

nawTyBaHb.

< Perynsatop nepesanyckaeTbecs 3 3a-
BOACBHKUMY HanawTyBaHHAMM.

7.2 BUKNUK HanawTyBaHHSA
napamerTpis

1. YTpUMyiiTe HAaTUCHYTUMU — i @
ofHoYacHo 3 cekyHau, Wwob BUKNUKa-
TV HanawTyBaHHSA napameTpiB.
— Ornsig napameTpiB MIiCTUTBLCS B

AOAaTKy.

MapameTpu — TiNbku 4nsa ornsay,
npu3HayeHoro Ang cnewjanicra
(- cTopiHka 308)

(@

BkasiBka

[oku perynatop nepebysae y
HanawTyBaHHAX NapameTpis,
3'egHaHHa Modbus nepepsa-
He.

2. HaTtucHiTb Ha N i vV
3MiHYy napameTpiB.

, o6 obpatu

. | .
HaTtucHitb Ha O o6 3miHMTK 0bpa-
Hi napameTpwm.

4. Hammcrite 7N i \/’ wob obpatn
HanalwTyBaHHS napameTpiB.
5. [ns 36epexeHHs 3aMiHEHOro HanawrTy-

BaHHS HATUCHITb @

< Akwo He BBOAUTM Hivoro 60 ce-
KYHA, BUKOHaHi 4O LbOro 3miHu aB-
ToMaTu4Ho 36epiraloTbca i Hanaw-

Moci6Huk 3i BcTaHoBneHHA 0020311774_03



TYBaHHA napameTpiB 3aKpBaETb-
cA.

6. HatucHitb @ ans Buxogy 3 Hanaw-
TyBaHHsI napameTpiB 6e3 36epexeH-
HA.

8 [lepepayva kopuctyBavy

8.1 MMepepaiite BMpIG KopucTyBavy

» [poiHcdhopmyiiTe KopucTyBa4da npo no-
BOPKEHHSA Ta PYHKLiT LbOro BMpoOy.

» [lepepnaiTe KopucTyBa4eBi BCi NpU3Ha-
YeHi AN HbOro MOCIGHWKN Ta AOKYMEH-
Tauilo Ha npunag.

» [loBigomMTe KOpUCTyBaYeEBI apTUKYbHUI
HOmMep BUPOOY.

» [MpornsHbTE pa3oM 3 KOpPUCTyBaAYEM
nocibHuK 3 ekcnnyarauiii.

» [laliTe BiANOBIAb HA BCi AOr0 NUTAHHS.
» OcobnuBo 3BepHITb yBary Kopuctyeaya
Ha BKasiBKu 3 6e3neku, siknx BiH NoBu-

HEH OOTPUMYyBaTMUCS.

» [OSICHITb KOPUCTYBaYEBI, LLIO HEOOXIAHO
NpoBOANTU TEXHIYHE 0BCNYroByBaHHSA
BMpOOY i3 3a3HAYEHOI NEPIOANYHICTIO.

9 YcyHeHHs HecnpaBHOCTEN

9.1 3amiHa perynsaTtopa

1.  BWMKHITb BEHTUNATOPHUI KOHBEKTOP,
o6 3amiHuTK BMpIL.

2. OcrtaTto4yHo BMBEiTL BUPIO 3 ekcnnya-
Tauii. (- ctopiHka 307)

3. BcraBTe BUKpYTKY B Nas mMix peryns-
TOPOM i 3a4HbOK OOLUMBKOO Ta Bia-
KpuinTe perynsarop.

4. TlocnabTe rBMHTOBE 3'€QHAHHA MiX
MOHTaXXHUM KOpO6OM Ta 3a4HbOID
0o6LWmMBKOLO.

5.  OBepexHO 3HiIMiTb perynaTop i 3agHio
0o6LIMBKY.

6. Big'egHanTe gpoTu Big KNEMHOI KO-
noaku Bupoby.

0020311774_03 MoCIiOHUK 3i BCTAHOBNEHHS

10 BuBeaeHHs 3 ekcnnyaTauii

10.1 OcTato4He BMBEOEHHSA 3
ekcnnyarauii

|
1. HatucHitb Q

il BifobpaxaeTbca TpuBano

Ha aucnnei.

2. BwMkHITb BMpI6 3a Aonomoroto pos-
TalloBaHOro Ha MicLi BCTaHOBMNEHHS
po3aintoBanbHOro NpUCTpolo (Hanpu-
Knag, 3anobikHKKIB UM nepemMukaya
HaBaHTaXeHHS).

<

11 YTunisauis ynakosku

» 3aifcHIONTE yTUni3auito ynakoBku Hane-
XKHUM YMHOM.
» [loTpMMyWTECH BiANOBIOHUX NPUMNACIB.

12 CepsicHa cnyxb6a

KoHTakTHI AaHi Halwoi cepBiCHOI cnyxou
OuB. y gopgaTky abo Ha Halomy BebG-canTi.
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Hdonatok

A TlNapameTpu — Tinbkn Ana ornagy, NpMsHa4YeHoro
ans cneudianicta

Kop napa-
MeTpa
co

HasBsa napametpa

MepexeBa agpeca pery-
nsaTopa

OauHum-
us

Po3mip KpoKy, MOXNUBICTb HanaluTyBaH-
HS1, NOSICHEHHSA

Bia 01 go 32 (3aBoacbka HacTpolika: 01)

C1

Bubip koHirypaii cuc-
TeMu

— 00: KOHTYp onaneHHsi Ta OXONMOOKEHHS
OBOTpY6HOI cuctemu

— 01: KOHTYp OXONoAXeHHs1 ABOTPYOHOT
cuctemu

— 02: KOHTYp OXONOMKEHHSA ABOTPYOHOI
CUCTEMU 3 ENEKTPUYHUM A0AaTKOBUM
nigirpisom*

— 03: KOHTYp onaneHHst ABOTPYGHOI cuc-
TEMU 3 ENEKTPUYHUM JOAATKOBUM Mifj-
rpisom*

— 04: KOHTYp onaneHHs! i OXONOKEHHSI
OBOTPYBHOI CUCTEMU 3 ENEKTPUYHUM
[o4aTkoBMM MigirpisBom™

3aBopgcbka HacTpoiika: 00

BkasiBka

CurcteMHa KoHdirypauis Ans YoTUpbOXTPY-
OHOI cucTemu He MigTPUMYETLCS.

C2

HanawTtyBaHHsA Temne-
paTypu y pexvmi oxono-
DkeHHs (pexum EKO)

°C

Po3wmip kpoky: 0,5
Big 17 po 30 (3aBoacbka HacTpolika: 26)

C3

HanawTtyBaHHs Temnepa-
TYpY Y PEXUMI OnaneHHs
(pexxum EKO)

°C

Po3wmip kpoky: 0,5
Big 17 po 30 (3aBoacbka HacTporika: 18)

C4

3axucT Big 3amep3aHHsi

— 00: BUMKHEHHS1 3aXUCTY Bi 3aMep3aHHs
— 01: 3axucT Bif 3aMep3aHHs YBIMKHEHO

3aBoackka HacTpoika: 00

C5

MoporoBe 3Ha4YeHHs ans
3axXWCTy Bif 3amMep3aHHs

°C

Po3awmip kpoky: 0,5

Bia 0 go 20 (3aBoacbka HacTpoiika: 05)
Lium napameTpomM mMOXHa HanawTyBaTh
TemnepaTtypy cepefoBuLLa, HUXKYe SKOT ak-
TMBYETBCA PYHKLiSt 3aXMCTy Bif 3amep3aH-
Hs. Lle HanawTyBaHHS aKkTUBHe, nuLle sik-
wo C4 HanawToBaHo Ha 01.

Cé

LLBmakicte B 6ogax*

* AOCTYMNHO nuLle 3 Mmepexesnv 3'egHaHHAM

— 00: 4800
- 01: 9600

3aBoacbkka HacTpoika: 01
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Kop napa- Hassa napameTpa OpanHu- | Po3Mip KpoKy, MOXNMBICTb HanalwTyBaH-
MeTpa us HS, MOSACHEHHS
C7 OanHULA BUMIpIOBaHHSA - 00:°C
ons iHgukauii Temneparty- - 01:°F
pu 3aBopacbkka HacTpoiika: 00
BpaxosyiiTe, LWo 3miHa BigobpaxyBaHoi
OAVHWLj BUMIpIOBaHHS TaKoX BMAMBAE Ha
BCi HanmawIToBaHi TemnepaTypu.
C8 ®doHOBE OCBITNEHHSA opra- — 00: BUMKHEHO
HiB KepyBaHHA" — 01: yBiMKHEHO
3aBopacbka HacTpoiika: 01
C9 Bubip mosu — 00: knTancbka
— 01: aHrnivicbka
3aBoackka HacTpoiika: 01
C10 BupiBHIOBaHHSA Temnepa- °C Poawmip kpoky: 0,5
TYpV ANS peXumy 0Xoro- Bia -10 po +10 (3aBogcbka HacTpovika: 0)
[OXKEHHS Ta PeXUMY BEH-
TMnsTopa
C11 BupiBHIOBaHHA Temnepa- °C Poawmip kpoky: 0,5
Typy ANS pexumy ona- Bia -10 go +10 (3aBoackka HacTpoiika: 0)
TNEHHI Ta enekTPUYHOro
[0AaTKOBOro HarpiBy
C12 PerynioBaHHs 3a Temne- °C Po3mip kpoky: 1
paTypoto 3BOPOTHOI NiHil Big 1 oo 3 (3aBoacbka HacTpouka: 1)
C13 Pexum BeHTMNSATOpA nic- — 00:TpuBano yBiMKHEHO
NS HanawTyBaHHA TeMne- — 01: TpyBano BUMKHEHO
patypu 3aBopacbkka HacTpoiika: 00
Lium napameTpom HanawToByeETbCH, BMU-
KaeTbCS YM BUMUKAETLCS BEHTUNATOP Mic-
Ns HanawTyBaHHS TeMnepaTypu.
C14 IHTEepBan nepepuBaHHsA c — 00: 0 cekyHa
O5s BEHTUNATOPHOrO KOH- — 05: 5 cekyHa
BekTopa — 10: 10 cekyHA
— 15: 15 cekyHg
— 30: 30 cekyHA
— 60: 60 cekyHg
— 90: 90 cekyHn
3aBoacbkka HacTpoiika: 00
3a JonomMoror Lboro napameTpy MoXHa
06MEeXUTH NosIBY TPMBANIOro XONOAHOro
npoTsAry NoBiTpsi.
C15 Homep Bepcii Lli aani cnyryoTe Ans iHdopmalii, i ix He
MOXHa KopuryeaTu.

* BOCTYNHO fnLLEe 3 MepPeXeBUM 3'€QHaHHAM

0020311774_03 MoCIiOHUK 3i BCTAHOBNEHHS
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B MapameTpu Modbus — Tinbku ansa ornagy, npu-
3Ha4yeHoro Ans cnedianicra

KomaHpa Apnpeca HasBa napametpa Po3aMip KpoKy, MOXMUBICTb HanaLuTy-
Modbus peecTpa- BaHHS, MOACHEHHS
wji
03 1 Bepcisa nporpamu perynsa- | Big 1 go 255
Topa
03 2 HaskonuwHs Temnepaty- | Big -50 °C go 50 °C
pa
03/06/16 |3 MoTouHun ekcnnyatauii- | — 0: BUMKHEHO
HWIA CTaH — 1: yBiMKHEHO
03/06/16 |4 MoTo4Ha HanawToBaHa Big 17 °C po 30 °C
3ajaHa Temneparypa
03/06/16 |5 CuncteMHun pexum — 0: BeHTUNATOP
— 1: OXONOAXEHHS
— 2: onaneHHs
— 3: enekTpUYHUIA JOAATKOBUIA Harpis
— 4: onaneHHs i enekTpMYHUI JoJaTKO-
BWI Harpis
3aBoacbkka HacTpoiika: 0
He BCi HanawTyBaHHA MOXNUBI ANs BCiX
CUCTEMHUX KOHAirypauin.
03/06/16 |6 HanawTyBaHHs wBuako- | — 1: HM3bKa
CTi BeHTUnsATopa — 2: HopmanbHa
— 3: BUCOKa
— 4: aBTOMaTU4HUI PEXUM
3aBofcbka HacTpoiika: 4
03/06/16 |7 Pexwum BeHTunsaTopa nic- | — 00:TpuBano yBiMKHEHO
Ns HanawTyBaHHa Temne- | — 01: TpuBano BUMKHEHO
patypu 3aBopgcbka HacTpoiika: 00
Lium napameTpoM HanalToByeTbCS,
BMUWKaETbCS Y BUMUKAETLCS BEHTUNSA-
TOp MiCns HanalTyBaHHS TemnepaTypw.
03/06/16 |8 OanHuLa BUMIpIOBaHHSA - 00:°C
ans iHavkauii Temnepaty- | — 01: °F
pu 3aBogacbkka HacTpoiika: 00
BpaxosyiiTe, Lo 3miHa BinobpaxyBaHoi
OOMHUL BUMIPIOBAHHS TaKoX BNNMBae Ha
BCi HanawToBaHi TemnepaTypu.
03/06/16 |9 BupisHioBaHHs Temnepa- | Big -10 °C go +10 °C (3aBoAcbka HacT-
TYpW Ans pexumy oxono- | poiika: 0 °C)
[DKEHHS! Ta PEXUMY BEH-
Tunatopa
03/06/16 |10 BupiBHioBaHHsA Temnepa- | Big -10 °C go +10 °C (3aBogcbka HacT-

310

TYpU ons pexumy ona-
NEHHi Ta eneKkTPUYHOro
[04aTKOBOro Harpisy

povika: 0 °C)
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KomaHpa Appeca Hassa napameTtpa Po3Mip KpoKy, MOXNMBICTb HanawTy-
Modbus peecTpa- BaHHSA, MOSAICHEHHS
i
03/06/16 |11 IHTepBan nepepuBaHHs — 00: 0 cekyHa
ONs BEHTUNATOPHOrO KOH- | — 05: 5 CeKyHA
BEKTOpa — 10: 10 cekyHA

— 15: 15 cekyHg
— 30: 30 cekyHg
— 60: 60 cekyHA
— 90: 90 cekyHA

3aBoackka HacTpoika: 00

3a JonomMoro Lboro napameTpy MoXxHa
06MexXuUTH NosIBY TPMBANIOro XonoAHoro
npoTAry NoBiTps.

03/06/16 |12 PerynioBaHHsa 3a Temne- | Big 1 °C go 3 °C (3aBofcbka HacTpowi-
paTypoto 3BOpOTHOI niHii | ka: 1 °C)
03/06/16 |13 MepexeBa agpeca Bia 01 po 32 (3aBoacbka HacTporika: 01)
Modbus perynsatopa
03/06/16 |14 3axucT Big 3amep3aHHsi — 00: BUMKHEHHS 3aXWUCTY Bif 3amep3aH-
HSI

— 01: 3axvcT Bif 3amep3aHHs YBIMKHEHO
3aBoacbkka HacTpoiika: 00

03/06/16 |15 MoporoBe 3HaveHHst gnst | Big 0 °C po 20 °C (3aBoacbka HacTpoii-

3axuCTy Bif 3amep3aHHs | ka: 5 °C)

Lium napameTpom mMOxHa HanawTyBaTu

TemnepaTtypy cepefoBuLLa, HUKYE SKOT

aKTUBYETbCS PYHKLiA 3aXuUCTy Bif 3ame-
p3aHHs. Lle HanawTyBaHHSA akTUBHe, Nu-
we skwo C4 HanawToBaHo Ha 01.

03/06/16 |16 BriokyBaHHS KHOMOK — 00: 6nokyBaHHs KnaBill BUMKHEHE
— 01: brnokyBaHHS KnaBill yBiMKHEHE

3aBoackka HacTpoiika: 00

03/06/16 |17 BuGip koHdirypauii cuc- | — 00: KOHTYp OnaneHHst Ta OXONOMXKEH-
TeMmn HS ABOTPYOHOI cnctemm
— 01: KOHTYP OXONOOKEHHSI ABOTPYOHOI
cucTeMm

— 02: KOHTYp OXONOMKEHHSI ABOTPYOHOI
CUCTEMU 3 ENEKTPUYHUM O0AATKOBUM
nigirpisom*

— 03: KOHTyp onaneHHs1 ABOTPYOHOI cu-
CTEeMU 3 ENEKTPUYHUM A0AATKOBUM ni-
nirpisom*

— 04: KOHTYp onaneHHsi i OXONOMKEHHS
OBOTPYOHOI CMCTEMU 3 eNeKTPUYHUM
[0o4aTKoBMM MigirpiBom™

3aBopacbka HacTpovika: 00

BkasiBka

CuncTtemMHa KoHdirypauis Ans 4oTUpLOXT-
py6HOi cucTemMu He MiATPUMYETLCS.
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KomaHpa Anpeca Hassa napameTtpa Po3mip KpoKy, MOXNUBICTb HanaluTy-
Modbus peectpa- BaHHS1, MOSICHEHHS
i
03 18 CKkuHYTM Ha cucTeMHi Ha- | — 00: HanawTyBaHHSA 36epexeHo
NalTyBaHHsI — 01: NoBEpHEHHS 3aBOACLKUX HanaLwl-
TyBaHb
3aBoacbkka HacTpoika: 00
03 19 CraH: BMcoka wBuakictb | — 00: BUMKHEHO
BeHTUnNsTOpa — 01: yBiMKHEHO
3aBoackka HacTpoiika: 00
03 20 CtaH: HopmanbHa weug- |— 00: BUMKHEHO
KiCTb BEHTURATOpa — 01: yBiMKHEHO
3aBogacbkka HacTpoiika: 00
03 21 CTaH: HM3bka wBuakictb | — 00: BUMKHEHO
BeHTUNsATOpa — 01: yBiMKHEHO
3aBoacbkka HacTpoika: 00
03 22 CraH: knanaH 1 — 00: BUMKHEHO
— 01: yBiMKHEHO
3aBopackka HacTpoiika: 00
03 23 CTaH: knanaH 2 — 00: BUMKHEHO
— 01: yBiMKHEHO
3aBoackka HacTpoiika: 00

C TexHi4Hi XapaKTepuUCTUKU

— 220 ... 240 B 3miHHOro
EnekTpuyHe nigknioyeHHs cTpymy
- 50Ty
Make. cnoXxuBaHHA eneKTpUYHOi NOTYXXHOCTI <2Brt
Makc. ponyctuMma Temneparypa cepegosuia | -15... 43 °C
BigHocHa BonoricTb nosiTpst <90 %
Bucora 86 Mm
LLinpuHa 86 Mm
Fnubuna 21,5 Mm
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Supplier Addresses
1 AL, Albania

Vaillant d.o.o.
Heinzelova 60

10000 Zagreb

Hrvatska

Tel. 016188 670

Tel. 016188 671

Tel. 01 6064 380

Tehnicki odjel 01 6188 673
info@vaillant.hr
www.vaillant.hr

2 AT, Austria

Vaillant Group Austria GmbH
Clemens-Holzmeister-Stralte 6

1100 Wien

Osterreich

Telefon 05 7050

Telefax 05 7050 1199

Telefon 05 7050 2100 (zum Regionalta-
rif Osterreichweit, bei Anrufen aus dem
Mobilfunknetz ggf. abweichende Tarife -
nahere Information erhalten Sie bei Ihrem
Mobilnetzbetreiber)

info@vaillant.at

termin@vaillant.at

www.vaillant.at
www.vaillant.at/werkskundendienst/

3 BA, Bosnia and
Herzegovina

Vaillant d.o.o.

Bulevar MeSe Selimovica 81A
BiH Sarajevo

Bosna i Hercegovina

Tel. 0336106 35

Fax 033 6106 42
vaillant@bih.net.ba
www.vaillant.ba

0020311774_03 Supplier Addresses

4 BE, Belgium

N.V. Vaillant S.A.

Golden Hopestraat 15

B-1620 Drogenbos

Belgien, Belgique, Belgié

Tel. 2 3349300

Fax 2 3349319

Kundendienst / Service aprés-vente / Klan-
tendienst 2 3349352

info@vaillant.be

www.vaillant.be

5 BG, Bulgaria

Vaillant Group International GmbH
Berghauser Str. 40

42859 Remscheid

Deutschland

Tel. +49 (0)2191 180

www.vaillant.com

6 DE, Germany

Vaillant Deutschland
GmbH & Co.KG
Berghauser Str. 40
D-42859 Remscheid
Deutschland

Telefon 02191 18 0
Telefax 02191 18 2810
Auftragsannahme Vaillant Kunden-
dienst 02191 5767901
info@vaillant.de
www.vaillant.de

7 DK, Denkmark

Vaillant A/S

Dybendalsveenget 3

DK-2630 Taastrup

Danmark

Telefon +45 46 160200

Vaillant Kundeservice +45 46 160200
Sverige Kundeservice +46 (0)40 803 30
info@vaillant.dk
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www.vaillant.dk
www.vaillant.se
www.vaillant.no

8 EE, Estonia

Vaillant Group International GmbH
Berghauser Str. 40

42859 Remscheid

Deutschland

Tel. +49 (0)2191 180

www.vaillant.com

9 ES, Spain

Vaillant Saunier Duval, S.A.U
Poligono Industrial Ugaldeguren Il
Parcela 22

48170 Zamudio

Espafia

Teléfono +34 94 48 96 200

Atencion al Cliente +34 910 77 88 77
Servicio Técnico Oficial +34 910 779 779
www.vaillant.es

10 FI, Finland

Vaillant A/S
Dybendalsveenget 3
DK-2630 Taastrup
Danmark

Telefon 0045 46160200
info@vaillant.dk
www.vaillant.fi

11 FR, France

SDECC SAS (une société de
Vaillant Group en France)

SAS au capital de 19 800 000 euros - RCS
Créteil 312 574 346

Siege social: 8 Avenue Pablo Picasso
94120 Fontenay-sous-Bois

France

Téléphone 01 4974 1111

314

Fax 01 4876 8932
www.vaillant.fr

12 GR, Greece

Vaillant Group International GmbH
Berghauser Str. 40

42859 Remscheid

Deutschland

Tel. +49 (0)2191 180

www.vaillant.com

13 HR, Croatia

Vaillant d.o.o.
Heinzelova 60

10000 Zagreb

Hrvatska

Tel. 016188 670

Tel. 016188 671

Tel. 01 6064 380

Tehnicki odjel 01 6188 673
info@vaillant.hr
www.vaillant.hr

14 HU, Hungary

Vaillant Saunier Duval Kift.
Office Campus Irodahaz

A éplilet, Il. emelet

1097 Budapest

Gubacsi ut 6.

Magyarorszag

Tel +36 1 464 7800
vaillant@vaillant.hu
www.vaillant.hu
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15 IT, Italy

Vaillant Group Italia S.p.A.
Via Benigno Crespi 70

20159 Milano

Italia

Tel. +39 02 697 121

Fax +39 02 697 12500
Assistenza clienti 800 088 766
info.italia@vaillantgroup.it
www.vaillant.it

16 MK, Macedonia

Vaillant d.o.o.
Heinzelova 60

10000 Zagreb

Hrvatska

Tel. 016188 670

Tel. 016188 671

Tel. 01 6064 380

Tehnicki odjel 01 6188 673
info@vaillant.hr
www.vaillant.hr

17 NL, Netherlands

Vaillant Group Netherlands B.V.
Paasheuvelweg 42

Postbus 23250

1100 DT Amsterdam

Nederland

Telefoon 020 565 92 00
Consumentenservice 020 565 94 20
Serviceteam voor installateurs 020 565 94
40

info@vaillant.nl

www.vaillant.nl

0020311774_03 Supplier Addresses

18 NO, Norway

Vaillant A/S

Dybendalsveenget 3

DK-2630 Taastrup

Danmark

Telefon +45 46 160200

Vaillant Kundeservice +45 46 160200
Sverige Kundeservice +46 (0)40 803 30
info@vaillant.dk

www.vaillant.dk

www.vaillant.se

www.vaillant.no

19 PL, Poland

Vaillant Saunier Duval Sp. z.0.0.
ul. 1 Sierpnia 6A, budynek C
02-134 Warszawa

Polska

Tel. 022 3230100

Fax 022 3230113

Infolinia 0801 804444
vaillant@vaillant.pl

www.vaillant.pl

20 PT, Portugal

Vaillant Group International GmbH
Berghauser Str. 40

42859 Remscheid

Deutschland

Tel. +49 (0)2191 18 0

www.vaillant.com

21 RS, Serbia

Vaillant d.o.o.
Radnicka 59
11030 Beograd
Srbija

Tel. 011 3540 050
Tel. 011 3540 250
Tel. 011 3540 466
Fax 011 2544 390
info@vaillant.rs
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www.vaillant.rs

22 SE, Sweden

Vaillant A/S

Dybendalsveenget 3

DK-2630 Taastrup

Danmark

Telefon +45 46 160200

Vaillant Kundeservice +45 46 160200
Sverige Kundeservice +46 (0)40 803 30
info@vaillant.dk

www.vaillant.dk

www.vaillant.se

www.vaillant.no

23 SI, Slovenia

Vaillant d.o.o.
Dolenjska c. 242 b
1000 Ljubljana
Slovenija

Tel. 01 28093 40
Tel. 01 28093 42
Tel. 01 28093 46
Tehni¢ni oddelek 01 28093 45
Fax 01 28093 44
info@vaillant.si
www.vaillant.si

24 SK, Slovakia

Vaillant Group Slovakia, s.r.o.
Pplk. Pl'ust'a 45

Skalica

909 01

Slovensko

Tel +42134 6966 101

Fax +42134 6966 111

Zakaznicka linka +42134 6966 128
www.vaillant.sk
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